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| ಶ್ರೀ ಸುರೇಂದ್ರ ಜಿ. ರೇವಣಕರ 
ನಿರ್ದೆಶಕರು 


ಕಾತಂತ್ರ ಪೂರ್ವದ್ಲ 21 9४००५, 1905 ರಂದು ಸ್ಥಾಪನೆಗೊಂಡು 
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सक di dii Ai. 
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31-3-2016 à ಇದ್ದಂತೆ 

= ಕರ್ನಾಟಕದ ಅಗ್ರ ಪಟ್ಟಣ ಸಹಕಾರಿ ಬ್ಯಾಂಕುಗಳಲ್ಲ ಸ್ಥಾನ 

= 2. 777 ಕೋಟ ಒಟ್ಟೂ ವ್ಯವಹಾರ 

= ರೂ. 605 ಕೋಟಗೂ WA ದುಡಿಯುವ ಬಂಡವಾಳ 

= ಬಂಡವಾಳ ಪಯಾಣ್ತೆ ಪ್ರಮಾಣ 16.06% 

= ಧೂ, 521 ಕೋಟ Tenth, ರೂ. 256 ಕೋಟ ಸಾಲ 
= 38 ಸಾವಿರ ಸದಸ್ಯರು, ರೂ. 12 ಕೋಟ ಶೇರು ಬಂಡವಾಳ 


= ರಾಜ್ಯಾದ್ಯಂತ 16 ಶಾಖೆಗಳು 10 ಸ್ವಂತ ಕಟ್ಟಡಗಳು 
= ನಿಕ್ಕಿ 9८२३३५८ ಆಸ್ತಿಗಳ ಪ್ರಮಾಣ 0% 


ಊೀಟಿದಣಿ 99 
ಡಾ. ವಿ. ಎಸ್‌. ಸೋಂದೆ ಶ್ರೀ ಜೆ. ಯು. ನಿಲೇಕಣಿ ತ್ರೀ ಜಿ. ಜಿ. ಕುರ್ಡೇಕರ 
ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರು ೯ಶಕರು 
ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಪಿ. ಮಚಾಡೋ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಸಿ. ಧುಂಡಶಿ ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪ್ರಭು 
ನಿರ್ದೇಶಕರು ನಿರ್ದೇಶಕರು ದೆ 
ಸದಾನಂದ ಎಂ. ನಾಯ್ಕ ಶ್ರೀ ಟಿ. ಎಸ್‌. ಬಾಲಮಣಿ ಶ್ರೀ ಆರ್‌. ವಿ. ಪಾಲೇಕರ 


ರ್ದೇಶಕರು, ಕಾರವಾರ 


ರ್ದೇಶಕರು, ದಾಂಡೇಲಿ ನಿರ್ದೇಶಕರು 


ಶ್ರೀ ಗಂಗಾಧರ ಎಚ್‌. ಸಾನು 


ರ್ದೇಶಕರು 


ುರ್ದೇಶಕರು 


ಶ್ರೀ ಶಶಿಕಾಂತ ಕೆ. ನಾಡಿಗ 


| 
ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯ ಸಹಕಾರ ಪಟ್ಟಣ ಬ್ಯಾಂಕಿಗ್‌. 


$ 
ಮಹಾಮಂಡಳದ ಸುವರ್ಣ ಮಹೋತ್ಸವ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ | 
“ಬೆಳಗಾವಿ ವಿಭಾಗದ ಪಟ್ಟಣ ಸಹಕಾರಿ ಬ್ಯಾಂಕುಗಳಲ್ಲಿ 
" i 
ಪ್ರಥಮ mmn gu i 
). m - 
MON) 
ಶ್ರೀ ಮಿಲಿಂದ್‌ ವಿ. ಪಂಡಿತ್‌ ಶೀ ಆರ್‌ dy 
ನಿರ್ದೇಶಕರು ನಿರ್ದೇಶಕರು, DANAU 
ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರ ಜೆ. ನಾಯಕ ಶ್ರೀ ಸಂತೋಷ ಎಸ್‌. ಪಂಡಿತ 
ನಿರ್ದೇಶಕರು ನಿರ್ದೇಶಕರು 
ಶ್ರೀಮತಿ ಸುವರ್ಣಾ ಪಿ. ಪ್ರಭು ಶ್ರೀಮತಿ ವನಿತಾ ವಿ. ಕೇಶವೈನ್‌ 
ನಿರ್ದೇಶಕರು ರ್ದೇಶಕರು 
ತ್ರೀ ಟಿ. ಶ್ರೀಧರಮೂರ್ತಿ ತ್ರೀ ಪಾಂಡುರಂಗ ಪೈ 
ನಿರ್ದೇಶಕರು ಪ್ರಧಾನ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕರು 
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ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೇಕ ಏಕ 5303 ಇತಿಹಾಸ em». ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಸ್ಸಾ. ಕೊಂಕಣಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಕನ್ನಡ, ದೇವನಾಗರಿ, vda, ಮಲೆಯಾಳಂ ಅಪೀಂತು ಬರೆಯತಾತ. 
ತ್ಯಾ ದೇಕೂನ ತಾಹೋ ಸಮಗ್ರ ಇತಿಹಾಸ ಏಕತ್ರ ಮೇಳ್ನಾ. ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೇಂತು 
ಕಥಾ, ಕಾದಂಬರಿ, ०६3७००, ಕಾವ್ಯ, ವಿಮರ್ಶಾ, ವ್ಯಕ್ತಿಚಿತ್ರಾಂ, ಪ್ರವಾಸವರ್ಣನ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಭರಪೂರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಯ್ಲಾ. ಪಣ ಮಹಾಕಾವ್ಯ eobeo ನಾ ಮಣತಾತ. 
keras ಆರ್‌. ಕೆ. ರಾವ್‌ ಮಾಮಾನ 'ಗೊಡ್ಡೆರಾಮಾಯಣ' ಮ್ಹಳ್ಳೇಂ ಜಾನಪದ 
ಕಾವ್ಯ ಸಂಪಾದನ ಕೋರ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕೆಲ್ಯಾ. ಹೇರ ಕಾಂಯ ಅನುವಾದ ಕಾವ್ಯ 
'ಆಯ್ಲಾತ. ajro ಆಜೂನ ಪರ್ಯಂತ ಸ್ವತಂತ್ರ ಫಟ್ಟದಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಆಯ್ಲೆಂ ನಾ. 
ಮಹಾಕಾವ್ಯಾಂ ಭಾಷೆಚೆ ಮಹತ್ವ ವಾಡಯತಾತ. ಮಹಾಕಾವ್ಯಾನ ಭಾಷಾ Sead ಹಾತ್ತಾ. odes ಏಕ ಗಾಂಭೀರ್ಯ 
ಲಾಭತಾ. ಏಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಐರೋವಚೆ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ Seo ಸುಲಭ Job. ತಾಕಾ ಆಠ-ಧಾ ವರ್ಸಾಚೊ ಪರಿಶ್ರಮ ಲಾಗತಾ. 
Bred ತ್ಯಾಗ ಕರಜೆಂ ಪಡತಾ. ಸಿದ್ದಾಪುರ ತಾಲೂಕೇಖ್ಯಾ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವನಾಥ ಸುಬ್ರಾಯ ಶೇಟ್‌ ळ० aed ಪರಿಶ್ರಮ 
ಕೋರ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ರಾಮಾಯಣ, 'ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ' ಹ್ಯಾ ಶುಭನಾ೦ವಾನ ಬರೋವ್ನು Oed ७०20 ಉಪಕಾರ 
ಕೆಲ್ಯಾ. 
a^ ಪ್ರಕಟಣ ಕರ್ಜೆ೦ ಕಾರ್ಯ ಕಠಿಣ. ತಾಂತೂತಭೀ ಅಸಲೆಂ ಬೃಹತ್‌ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಟಣ ಕರ್ಚಿ ಜವಾಬ್ದಾರಿ 
ಕೋಣಯ್‌ ಫೆವಚ್ಯಾಕ ತಯಾರ ನಾಶಿಲ್ಯಾ ವೆಳಾರಿ ಆಮ್ಲೆಲೆ ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷದೇನ ಹೀ ಜವಾಬ್ದಾರಿ 
ಖಾಂದಾರ ಫೆತ್ತಿ. 
ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಾಶನ ಕಾರ್ಯಗತ ಕರಚ್ಯಾಕ ಡಾ. ವಿ. ಎಸ್‌. ಸೋಂದೆ ಹಾಂಗೆಲ್ಯಾ ಗೌರವಾಧ್ಯಕ್ಷತೆಂತ ७७ 
ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪ್ರಭು ಹಾಂಗೆಲ್ಯಾ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೇಂತ ವಾಸುದೇವ ಶಾನಭಾಗ, ಪ್ರಮೋದ ಕಾಮತ್‌ ಹಾರೂಗಾರ, ಶ್ರೀಮತಿ 
ಸೂರಜರಾಣಿ ಪ್ರಭು, ಶ್ರೀಮತಿ ಸಂಧ್ಯಾ ಕುರ್ಡೇಕರ ಆನಿ ಜಗದೀಶ ನಾ. ಹಾಂಗೆಲ್ಯಾ ಯಜಮಾನ ಪಣಾಂತ ಸಮಿತಿ ರಚನ 
ಹಾಲ. ಹ್ಯಾ ಸಮೀತಿನ Ses ಮ್ಹಯನ್ಯಾಂತ್‌ ಗಾಂವಾನಗಾಂವ ಭೋವ್ನು ಸಭಾ Pea, ದಾನಿ ಮಹಾಶಯಾಲೆ ಮನ 
ಜಂಕೂನ ಧನ ಸಂಗ್ರಹ ಕೋರ್ನು Seo ಪುಸ್ತಕ ಛಾಪೂನ PQ. ७७ Seo 'ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ' ಲೋಕಾರ್ಪಣ mod 
bio ಹಾತಾಂತು ಪಾವ್ಲಾ. 
ಹ್ಯಾ ಕಾರ್ಯಂತು ಆಮ್ಲಾ ಮಸ್ತ ಇತ್ತೆ ಲೋಕಾಸಿ ಆನಿ ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆನ್ನೀ ಸಹಾಯ ಸಹಕಾರ ದಿಲಾ. ತಾಂಗೇಲ್ಯಾ 
ಸಹಾಯಾನ ಆನಿ ಶುಭಚಿ೦ತನಾನ ಆಮಿ ಆಜ deo ಮಹಾಕಾವ್ಯ Babe ದಿತ್ತ STS. ago ಆಧಾರ ದಿಲ್ಯಾ ಸರ್ವ 
ಮಹಾದಾನಿ ಲೋಕಾಅಂ ನಾಂವಾ ಆಸಿ ಸಂಘ 203230 ನಾಂವಾಂ ಆಮಿ ಹಾಂಗಾ ಛಾಪ್ಲಾತ. ಆಮ್ಚಿ ತಾಂಕಾ ಮನಃಪೂರ್ವಕ 
ಆಭಾರಿ ems. ತಾಂಕಾ ದೇವು ಸಂಪತ್ತಿ, ಸಮೃದ್ಧಿ, ಸುಖ, ಸಮಾಧಾನ, ದಿವೋ ಮ್ಹಣ್ಣು ಆಮಿ ಮಾಗತಾತ. Seow Seo 
ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಪ್ರಕಟಣ ಕರ್ಚ್ಯಾಕ ಆಮ್ಲಾ ಅನುಮತಿ ದಿಲ್ಯಾ ಮಹಾಕವಿ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ ಹಾ೦ಕಾಹೀ ಆಮಿ ಖುಣಿ 
ma, ಆಸಾತ. 
ಹ್ಯಾ ಮಹತ್ಥಾರ್ಯಾಕ ಮಸ್ತ ಜನಾನ್ನೀ ಹಾತಭಾರ ಲಾಯಿಲ್ಲೊ ww. ತಾಂತೂತ Be a. ಜಿ. ಮಹೇಶ. 
. ಶ್ರೀ 2. ಸುಬ್ಬರಾವ್‌ ಬೆ೦ಗಳೂರು (ಗಿರಿನಗರ ದೈವಜ್ಞ ಸಮಾಜ), ಶ್ರೀ ರಾಮರಾವ್‌ ರಾಯ್ಡರ (ಅಧ್ಯಕ್ಷ, ಅಖಲ ಕರ್ನಾಟಕ 
| ದೈವಜ್ಞ ಸಮಾಜ), ಶ್ರೀ ಆರ್‌. æ. ಪೈ ಮಂಜ್ಯೈನ್‌, ಶ್ರೀ ಮುರಳೀಧರ ಪ್ರಭು. ಶ್ರೀ ನಾಗೇಶ ಅಣ್ಣೇಕರ ಆನಿ ಶ್ರೀ ವಸಂತ 
_ ಬಾಂದೇಕರ ಕಾರವಾರ ಹಾಂಕಾ ಆಮಿ ಆಭಾರಿ ಆಸ್ಪಾತ. 
| ಹ್ಯಾ ಕಾರ್ಯಾಂತ ಮುಕ್ತ ಮನಾನ ಧನಸಹಾಯ ಕೆಲ್ಲೆಲೆ ಖೆಂಗ್ಳೂರಚೆ ಶ್ರೀ ನಂದನ ಸೀಲೇಕಣಿ, ಶ್ರೀ ದಯಾನಂದ 
d ಶ್ರೀ ರವೀಂದ್ರ ನಾಯಕ, ಶ್ರೀ ಜಗನ್ನಾಥ ಪೈ, ಶ್ರೀ ಅನಿಲ ಕೇಶವೈನ ಆಸಿ ಮ೦ಗಳೂರಜೆ ಶ್ರೀ ಪ್ರದೀಪ ಪೈ ಹಾಂಕಾ ಆಮಿ 
. ಆಜೀವ ಖಣಿ mod) ಆಸಾತ. ಹಾಂಗೆಲೆ ಉದಾರ ಧನಸಹಾಯ ನಾಜಾಲ್ಯಾರ್‌ Seo ಮಹಾಕಾವ್ಯ ತುಮ್ಲಾ ಮೆಳ್ಕಾಶಿಲ್ಲೆಂ 
ಮ್ಹಳ್ಯಾರ ಚೂಕ 7099. SÓeos ಹ್ಯಾ 300 ಸಂಚಿಕೇ೦ತ ಹಾಹಿರಾತ ದಿಲ್ಲಲ್ಯಾ ಸರ್ವ ಹಾಹಿರಾತದಾರಾಂಕ ಆಮ್ಕೀ 
ಧನ್ಯವಾದ ದಿತ್ತಾತ. ಹಾಂಕಾ ಸರ್ವಾಂಕ ದೇವ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ ಸಂಪತ್ತಿ ಸಮಾಧಾನ 68०९०0 ಮ್ಹಣ್ಣು ಆಮಿ ಆಶಯತಾತ. 
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ನನ್ನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿದುದ್ದಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 


ನಿಮ್ಮ ಸಮಾಜದ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿ, ವಿಶ್ವಾಸ, ಗೌರವ ಇದೆ. ಸಮಾರಂಭ 
ಸರ್ವರೀತಿಯಿ೦ದಲೂ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 


ಶ್ರೀ ಮಂಜುನಾಥ ಸ್ಟಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹವಿರಅ. 


6.96 ಈಜಿ 


(ಡಿ. ವೀರೇಂದ್ರ ಹೆಗ್ಗಡೆಯವರು) 


CN व AS 


6 ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ ۱ 


ಆರ್‌.ವಿ. ದೇಶಪಾಂಡೆ ಕೊಠಡಿ ಸಂಖ್ಯೆ aam 
ಬೃಹತ್‌ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಮ me 
ಕೈಗಾರಿಕೆ ಹಾಗೂ ಮೂಲಸೌಲಭ್ಯ ಬೆಂಗಳೂರು - 560 001 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಸಚಿವರು ದೂರವಾಣಿ: 22250637 
ಲ 


22033448 
6 9/0 lis 22-02-2016 
ಸಂ. ಬೃಮಕ್ಕೆ & ಮೂಅಸ /2016-17 


ಸಂದೇಶ: 


ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷತ್‌ನ ವತಿಯಿಂದ “ಶ್ರೀ ರಾಮಚರಿತ' ಎಂಬ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ಮರಣ 
ಸಂಚಿಕೆ ಹೊರತರುತ್ತಿರುವುದು ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾದುದು. 


ಈ ಸ್ಮರಣ ಸಂಚಿಕೆಯು ಉತ್ತಮವಾದ ಮತ್ತು ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಲೇಖನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಸಕ್ತರಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಔತಣವನ್ನು ಉಣಬಡಿಸುವಂತಹ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನು, 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವಂತಹ ಹೊತ್ತಿಗೆಯಾಗಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಮೂಡಿ ಬರಲಿ ಎಂದು ನಾನು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 


ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ "ಶ್ರೀ ರಾಮಚರಿತ 'ಗ್ರಂಥವು ಶಾಶ್ಚತವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. ಇಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿಯ ರಚನಕಾರರಿಗೆ ನನ್ನ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ 
ಅಭಿನಂದನೆಗಳು. 

ಇಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯದ 
ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಸ್ಮರಣ ಸಂಚಿಕೆ ಹೊರತರುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀ ರಾಮಚರಿತ ಪ್ರಕಟಣಾ ಸಮಿತಿಯ ಎಲ್ಲಾ 
ಪದಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ನನ್ನ ಹಾರ್ದಿಕ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು. 


SE 
ಆರ್‌.ವಿ.ದೇಶಪಾಂಡೆ 
ಡಾ| ವಿ.ಎಸ್‌.ಸೊಂದೇ, 
ಗೌರವಾಧ್ಯಕ್ಷರು, 
ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷತ್‌(ರಿ), 
"ಶ್ರೀ ಮಹಾಮಾಯಾ', ಸಿ.ಪಿ.ಬಜಾರ್‌, 
ಶಿರಸಿ ತಾಲೂಕು-581401, 


ಶುಭ ಸಂದೇಶ 


DR. P. DAYANANDA PAI 
Managing Director 


Century Building Industries Pvt. Ltd. 
# 10/1, Laxminarayana Complex 
Palace Road, 
Babgalore - 560052 


ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷತ್‌ (0.) ಶಿರಸಿಯ ವತಿಯಿ೦ದ ಕವಿ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ 
ವಿರಚಿತ ಕೊಂಕಣಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯ “ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ”ವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿ ಲೋಕಾರ್ಪಣೆಗೊಳಸುತ್ತಿರುವದು 
ನಿಜಕ್ಕೂ ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾದದ್ದು. ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲ ಇದೊಂದು ಮೈಅಗಲ್ಲಾಗುವದರಲ್ಲ ಯಾವುದೇ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿಯ ರಚನಾಕಾರರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಟಣಾಕಾರರಿಗೆ ನನ್ನ ತುಂಬುಹೃದಯದ 
ಅಭಿನಂದನೆಗಳು. 


ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ "ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ' ಎಂಬ ಸ್ವರಣ ಸಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಹೊರತರುತ್ತಿರುವದನ್ನು deu 
ಆನ೦ದವಾಯಿತು. ಈ ಸಂಚಿಕೆಯು ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಉತ್ತಮ ಲೇಖನಗಳನ್ನೊಳ 
ಗೊಂಡು ಯುವ ಪೀಳಗೆಗೆ ಹಾಗೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗಅ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯಾಸಕ್ತರಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ರಸದೌತಣ २९०३७ ಎಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಣಿ ಮಾಡುವದರ ಮೂಲಕ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕಾರ್ಯವೆಸಗಿದ 
ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ ಪ್ರಕಟಣಾ ಸಮಿತಿಯ ಎಲ್ಲ ಪದಾಧಿಕಾರಿಗಳಗೆ ನನ್ನ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು. 


ತಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶುಭವಾಗಲ. 


- ಪಿ. ದಯಾನಂದ ಪೈ. 


ಡಾ ವಿ. ಎಸ್‌. ಸೋಂದೆ 

ಗೌರವಾಧ್ಯಕ್ಷರು 

ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಜಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷತ್‌ (8.) 
“ಶ್ರೀ ಮಹಾಮಾಯಾ ' ಸಿ. ಪಿ. ಬಜಾರ, 

ಶಿರಸಿ ತಾಲೂಕು - 581 401 


Be ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ 


| ಉದ್ಭಾಟಕರಾದ 
| | ಶ್ರೀ ಆರ್‌. ವಿ. ದೇಶಪಾಂಡೆ 


ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಳಿಯಾಳದಲ್ಲಿನ ಒಂದು ಗಣ್ಯ 
| ಜಿ. ಎಸ್‌. ಬಿ. ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ದಿ. 16-03-1947ರಂದು ಜನಿಸಿದ 
ಶ್ರೀ ರಘುನಾಥರಾವ್‌ ವಿಶ್ವನಾಥರಾವ್‌ ದೇಶಪಾಂಡೆ ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಎಲ್‌.ಎಲ್‌.ಬಿ. ಶಿಕ್ಷಣ ಮುಗಿಸಿ ವಕೀಲಿ ವೃತ್ತಿ ಕೈಗೊಂಡರು. ನಂತರ 
ಹಳಿಯಾಳ ವಿಧಾನಸಭಾ ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಐದು ಸಲ ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯದ 
ವಿಧಾನಸಭೆಗೆ ಆಯ್ಕೆಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರಕಾರದ 
ಬೃಹತ್‌ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಮ ಕೈಗಾರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಮೂಲಸೌಕರ್ಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಖಾತೆಗಳ ಮಂತ್ರಿಗಳಾಗಿ ಸೇವೆ 
ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲಾ ಉಸ್ತುವಾರಿ ಮಂತ್ರಿಗಳಾಗಿಯೂ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 


ಶ್ರೀ ರಾಮಚರಿತ ಕೃತಿ ಬಿಡುಗಡೆಗೊಳಿಸಿದ 
ನಾಡೋಜ ಡಾ| ಪಾಟೀಲ ಪುಟ್ಟಪ್ಪ 
14-01-1921ರಂದು ಹಾವೇರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕರುಬಗೊಂಡ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಪುಟ್ಟಪ್ಪ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಪ್ಪ ಪಾಟೀಲರು ಮುಂದೆ 
ಪಾಟೀಲ ಪುಟ್ಟಪ್ಪ ಎಂದೇ ಖ್ಯಾತರಾದರು. ಅಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೆ ಅವರು 
ನೆಚ್ಚಿನ “ಪಾಪು'. ಹಲಗೇರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆದು ಮುಂದೆ $ न 
ಬ್ಯಾಡಗಿ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, ಧಾರವಾಡಗಳಲ್ಲಿ ಓದಿ ಬೆಳಗಾವಿಯ ಕಾನೂನು |] - 
ಕಾಲೇಜಿನಿಂದ ಎಲ್‌.ಎಲ್‌.ಬಿ. ಪದವಿ ಪಡೆದರು. ಕ್ಯಾಲಿಪೋರ್ನಿಯಾ |... 
| ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಿಂದ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಪದವ PE 


ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ವಕೀಲಿ ವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿದರೂ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮ ಇವರ ನೆಚ್ಚಿನ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 
| ವಿಶಾಲಕರ್ನಾಟಕ, ವಿಶ್ವವಾಣಿ, ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿದ್ದು ಮುಂದೆ 1954ರಲ್ಲಿ “ಪ್ರಪಂಚ' ವಾರಪತ್ರಿಕೆ 

“ಪ್ರಪಂಚದ ಪಾಪು” ಎನ್ನಿಸಿದರು. "ನಮ್ಮದು ಈ ಭರತ ಭೂಮಿ', “ನೆಲದ ನಕ್ಷತ್ತಗಳು', “ಸೋವಿಯತ್‌ 
ದೇಶ್‌ “ಕರ್ನಾಟಕದ ಕಥೆ', "ಶಿಲಾಬಾಲಿಕೆ', "ಕಲಾಸಂಗಮ', "ಹೊಸಮನಿ ಸಿದ್ಧಪ್ಪ, "ಮಾತುಮಾಣಿಕ್ಕ 
ನೀವು ನಗಬೇಕು', "ಪುಸ್ತಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ' ಮುಂತಾದ 25 ಅಮೂಲ್ಯ ಕನ್ನಡ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಧಾರವಾಡದ 


ತಾ. 28-12-1930 ರಂದು ಶಿರಸಿಯ ಖ್ಯಾತ 
ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳಿದ ಡಾ. ವೈಕುಂಠರಾವ್‌ ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌ 
ಸೋಂದೆ ಅವರು ಧಾರವಾಡ ಕೃಷಿ ವಿದ್ಯಾಲಯದಿಂದ ಬಿ. ಎಸ್‌. 
ಸಿ. (AN) ಪದವಿ ಪಡೆದು ಕೃಷಿ ವಿಜ್ಞಾನಿಯಾದರು. ಆದರೂ 
ಯಾವುದೇ ಸರಕಾರಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರದೇ 793 ಕೃಷಿ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅನೇಕ ಮಹತ್ತರ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ' 
ನಂತರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ವಹಿಸಿ ಶಿಕ್ಷಣ, ಸಹಕಾರ 
ಹಾಗೂ ಬ್ಯಾಂಕಿಂಗ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
1959ರಲ್ಲಿ ಶಿರಸಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ರೋಟರಿ ಕ್ಲಬ್‌ನ ಸಂಸ್ಥಾಪಕ 


Pa ۱ ۱ | 
E: ¥ X | ಸದಸ್ಯರಾಗಿ ನಂತರ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ, ಶಿರಸಿ ಅರ್ಬನ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿನ 
im x — ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ, ಮೊಡರ್ನ್‌ ಎಜ್ಯುಕೇಶನ್‌ ಸೊಸೈಟಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ, 


ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಲಯ ಆಕಾಡೆಮಿಕ್‌ ಕೌನಿಲ್‌ ಸದಸ್ಯರಾಗಿ, ಬೆಂಗಳೂರ ಕೃಷಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ರಿಜೆಂಟ್‌ರಾಗಿ 


^ 


ಆವರು ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀ ಸೋಂದೆಯವರಿಗೆ ರಾಜ್ಯೋತ್ಸವ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಶ್ರೀ ವಿಧ್ಯಾಧಿರಾಜ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಜನಪರ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳಲ್ಲದೇ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಲಯ ಗೌರವ ಡಾಕ್ಟರೇಟ್‌ ನೀಡಿ ಗೌರವಿಸಿದೆ. 


ಶಾ. ಮಂ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು 

ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷದ್‌ ಸ್ಥಾಪನೆಗೆ ಮೂಲ 
ಕಾರಣಕರ್ತರಾದ ಶ್ರೀ ಶಾಂ. ಮಂ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಮೂಲತಃ ಉತ್ತರ 
ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯವರು. ಗೋವಾದ ಮಡಗಾಂವ ಮತ್ತು ವಾಸ್ಕೋ ಶಹರಗಳಲ್ಲಿ 
ಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಮಹಾನ್‌ ಅನುಭವಿ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಗಣನೀಯ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಇವರ 85ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕಗಳು 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಪರಿಚಯ, ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥ, ಸ್ಮರಣ 


ಸಂಚಿಕೆ, ನಾಟಕ, ಲೇಖನ ಮುಂತಾದವು ಸೇರಿವೆ. ಗೋವಾದಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ಹಿರಿಯ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ ಬಾಕಿಬಾಬ ಬೋರಕಾರ, क 


ಶ್ರೀ ಆರ್‌. ವಿ. ಪಂಡಿತ, ಶ್ರೀ ಮನೋಹರರಾಯ್‌ ಸರದೇಸಾಯಿ, ಶ್ರೀ ಶಂಕರ ಭಂಡಾರಿ, ಶ್ರೀ ರವೀಂದ್ರ ४४९४०१, ' 
ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಕೇಣಿ, ಶ್ರೀ ಉದಯ ಭೇಂಬ್ರೆ ಇವರೊಟ್ಟಿಗೆ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಚಳುವಳಿ, ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಧುಮುಕಿದ ಅನುಭವಿ ಮತ್ತು ಕೊಂಕಣಿಪ್ರೇಮಿ. ಅಖಿಲ ಭಾರತೀಯ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 


ಮತ್ತು ಖಜಾಂಚಿಯಾಗಿ ಕೊಂಕಣಿಯ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ.ಪ್ರಸ್ತುತ “ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತದರ್ಶನ”ದ ಪ್ರಧಾನ 
ಸಂಪಾದಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ ಪ್ರಕಟಣಾ ಸಮಿತಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ 


ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪ್ರಭು 


ಮೂಲತಃ ಅಂಕೋಲೆಯವರಾದ ಇವರು ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಅಂಕೋಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಮುಗಿಸಿ ಧಾರವಾಡ ಕರ್ನಾಟಕ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದಿ 1963ರಲ್ಲಿ ಬಿ. ಎ. ಪದವಿ ಪಡೆದರು. ಮುಂದೆ ಜೇ. 
ಜಿ. ಕಾಲೇಜ್‌ ಆಫ್‌ ಕಾಮರ್ಸ್‌ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಿ. ಕಾಂ. ಪದವಿ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅಂಕೋಲೆಯ ಅರ್ಬನ್‌ 
ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾನೇಜರ್‌ ಆಗಿ 6 ವರ್ಷಕಾಲ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದರು. ನಂತರ ಒಂದು ವರ್ಷ ಬೆಳಗಾವಿಯ 
ಪೈಯೋನಿಯರ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ಸಿ. ಇ. ಓ. ಆಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದು 1979ರಲ್ಲಿ ಶಿರಸಿ ಅರ್ಬನ್‌ ಸಹಕಾರಿ 
ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ಸೇರಿದ ಇವರು ಮ್ಯಾನೇಜಿಂಗ್‌ ಡೈರೆಕ್ಟರರಾಗಿ ಉತ್ಕಷ್ಟ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ ನಿವೃತ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಸಹಕಾರಿ 
ಬ್ಯಾಂಕಿಂಗ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇವರಷ್ಟು ದೀರ್ಫ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದವರು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಇವರ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿರಸಿ ಅರ್ಬನ್‌ ಬ್ಯಾಂಕು ಹದಿನಾರು ಶಾಖೆ ಮತ್ತು ಎರಡು ವಿಸ್ತರಣಾ ಕೌಂಟರ್‌ನ್ನು ತೆರೆಯುವಂತಾಯಿತು. ಈಗಲೂ ಶಿರಸಿ 
ಅರ್ಬನ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ನಿರ್ದೇಶಕರಾಗಿ ದುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಭು ಅವರ ಸೇವೆ ಗಣನೀಯ. ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ಖಜಾಂಚಿಯಾಗಿ, ರೋಟರಿ ಕ್ಷಬ್‌ನ ಸದಸ್ಯ ಹಾಗೂ ನಂತರ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ, ಗೋಕರ್ಣ ಪರ್ತಗಾಳಿ ಮಠದ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಸಂಚಿಕೆ 
ಸಮಿತಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ, ಅಖಿಲ ಭಾರತ 20ನೆಯ ಕೊಂಕಣಿ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಖಜಾಂಚಿಯಾಗಿ, 55ನೇ ಅ. ಭಾ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ 
ಖಜಾಂಚಿಯಾಗಿ, ರಿಸರ್ವ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಹೈಪವರ್‌ ಕಮಿಟಿಯ ಸದಸ್ಯರಾಗಿ ಪ್ರಭುಗಳು ತುಂಬ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಎಪ್ಪತ್ತೆಂಟರಲ್ಲೂ 22ರ 
ತಾರುಣ್ಯದ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಭುಗಳು ಸಹಕಾರಿ ಬ್ಯಾಂಕಿಂಗ್‌ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಹರ್ನಿಶಿ ಸೇವೆ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಶಿರಸಿಯ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣು ದೇವಸ್ಥಾನದ ಆಡಳಿತ ಮಂಡಳಿ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯಾಗಿ, ವಿದ್ಯಾಧಿರಾಜ ಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರ ನಿರ್ಮಾಣದ ರೂವಾರಿಯಾಗಿ ಮತ್ತು ಈಗ 
ಅದರ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯಾಗಿ, ಶ್ರೀ ವೇಂಕಟರಮಣ ದೇವಸ್ಥಾನದ ನಿರ್ಮಾಣ ಸಮಿತಿಯ ಸದಸ್ಯರಾಗಿ ಹಾಗೂ ಶಿರಡಿ ಸಾಯಿಮಂದಿರದ 
ಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರದಲ್ಲಿ ಅವರ ಸೇವೆ ಉಲ್ಲೇಖನೀಯ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ ಪ್ರಕಟಣಾ ಸಮಿತಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಗೈದ ಕಾರ್ಯ ಶ್ಲಾಘನೀಯ. 


ಮುಖ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳಾದ 
ಶ್ರೀ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಪೈ 


ತಮ್ಮ ಚೊಚ್ಚಲ ಕಾದಂಬರಿ "ಸ್ವಪ್ನ ಸಾರಸ್ವತ'ಕ್ಕೆ 2011ರಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆದಿರುವ ಶ್ರೀ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಪೈ ಯವರು ಕೇರಳದ ಕಾಸರಗೋಡು ತಾಲೂಕಿನ ಪೆರ್ಲ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು. ಮುಂದೆ ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಹೊಂದಿ ಅನೇಕ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಮುಂದೆ ತಮ್ಮ ಸಮಾಜದ 
ಹಿರಿಯ ತಲೆಮಾರಿನ ಜಿ. ಎಸ್‌. ಬಿ. ಕೊಂಕಣಿಗರು 16ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮೂಲನೆಲೆಯಾದ 
ಗೋವೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಪೋರ್ತುಗೀಸರ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾಗದೇ ಮನೆ-ಮಠ ತೊರೆದು 
ಕರ್ನಾಟಕ, ಕೇರಳ ರಾಜ್ಯಗಳಿಗೆ ವಲಸೆಬಂದು ನೆಲೆ ಕಂಡುಕೊಂಡ ದಾರುಣ ಘಟನೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಚಿಂತನೆ ನಡೆಸಿದರು. ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಸತತ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದರು. ಗೋವೆಯಿಂದ 
ಕೇರಳದವರೆಗೆ ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡಿ ಸಾವಿರಾರು ಜನರನ್ನು ಸಂಪರ್ಕಿಸಿ ಮಾಹಿತಿ ಪಡೆದರು. ಸುಮಾರು 
4000 ವಿವಿಧ ಪುಸ್ತಕ ಹಾಗೂ ದಾಖಲೆಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರು. ಅವರ ಈ ಪರಿಶ್ರಮದ ಫಲವಾಗಿ ಮೂಡಿ ಬಂದದ್ದೇ "ಸ್ವಪ್ನಸಾರಸ್ವತ' 
ಕಾದಂಬರಿ. 2099ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಈವರೆಗೆ ನಾಲ್ಕು ಮರುಮುದ್ರಣ ಕಂಡಿದೆ. ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌, ಮರಾಠಿ, ಮಲಯಾಳಂ, 
ಹಿಂದಿ, ಬಂಗಾಲಿ, ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಅನುವಾದವಾಗಿದೆ. 2010ರಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಡಾ. ಎಚ್‌. ಶಾಂತಾರಾಮ 

| ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಹಾಗೂ 2011ರಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗೆ ಭಾಜನವಾಗಿದೆ. 
ಮೂಲತಃ ಕಥೆಗಾರರಾದ ಶ್ರೀ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಪೈಯವರು ಚಲನ ಚಿತ್ರರಂಗದಲ್ಲೂ ಆಸಕ್ತಿ ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಬರೆದ ಕಥೆ 
"ಕನಸೆಂಬ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ' ಆದರಿಸಿ ಖ್ಯಾತ ಚಿತ್ರ ನಿರ್ದೇಶಕರಾದ ಗಿರೀಶ ಕಾಸರವಳ್ಳಿಯವರು ಸಿನೇಮಾ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಚಿತ್ರದ ಕಥೆ ಮತ್ತು 
ಚಿತ್ರಕಥೆಗಳಿಗಾಗಿ ಪೈಯವರು ಕಾಸರವಳ್ಳಿಯವರೊಂದಿಗೆ ಜಂಟಿಯಾಗಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಚಲನಚಿತ್ರ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಖ್ಯಾತ ನಟ ಕಾಸರಕೋಡು 
7 ಚಿನ್ನಾರವರು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ "ಉಜವಾಡು' ಕೊಂಕಣಿ ಚಲನ ಚಿತ್ರದ ಕಥೆ ಹಾಗೂ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಪೈಯವರೇ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 


ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆದ ಪಿ. ಶೇಷಾದ್ರಿಯವರ ಬೆಟ್ಟದ ಜೀವ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 4 ಸ್ವತಂತ್ರ ಹಾಗೂ 5 ಅನುವಾದಿತ 
ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. 


ĝe ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ 


ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ 


ಕವಿ ಪರಿಚಯ 


ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಥಮ ಷಟ್ಟದಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯ "ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತದ' ರಚನಾಕಾರರಾದ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವನಾಥ 
ಶೇಟ್‌ ಅವರು ಉ. ಕ. ಜಿಲ್ಲಾ ಸಿದ್ದಾಪುರ ತಾಲೂಕಿನ ಹಾರ್ಸಿಕಟಾ ಗ್ರಾಮದವರು. ಇವರು ಸತತ 10 
ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಕೊಂಕಣಿ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಷಟ್ಟದಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಕೊರತೆಯನ್ನು ನೀಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಉತ್ತರಕನ್ನಡ 
ಜಿಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷತ್ತು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. 

ದಿ. 1-12-1950ರಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಾಪುರ ತಾಲೂಕಿನ ಕಟ್ಟಕ್ಕೆ ಎಂಬ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಪಾರ್ವತಿ ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀ ಸುಬ್ರಾಯ ಶೇಟ್‌ ದಂಪತಿಗಳ ಪುತ್ರರಾಗಿ ಜನಿಸಿದ ವಿಶ್ವನಾಥ ಅವರು ಓದಿದ್ದು ಕೇವಲ ಎಂಟನೆಯ 
ತರಗತಿಯವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ. ಮನೆಯ ಆರ್ಥಿಕ ಸಂಕಷ್ಟಗಳಿಂದಾಗಿ ಮುಂದೆ ಓದಲಾಗದೇ ಕುಲಕಸುಬಾದ ಚಿನ್ನದ 
ಆಭರಣ ತಯಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಕೊಂಡರು. ಸಿದ್ದಾಪುರ ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟಗಳನ್ನು ' 
ನೋಡುತಿದ್ದ ಬಾಲಕ ವಿಶ್ವನಾಥರ ಮೇಲೆ ಅವು ಅಚ್ಚಳಿಯದ ಪ್ರಭಾವ ಹೊಂದಿದ್ದರಿಂದ ಕ್ರಮೇಣ ಯಕ್ಷಗಾನ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಮೂಡುವಂತಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಯಕಗಾನ ಭಾಗವತರಾಗಿದ್ದ ಮಂಜುನಾಥ ಭಟ್ಟ | 
ಶಿರಳಗಿಯವರು ಇವರ ಪತಿಭೆಗೆ ನೀರೆರೆಯುತಾ ವಿಶ್ವನಾಥರನ್ನು ಓರ್ವ ಯಕ್ಷಕಲಾವಿದರನ್ನಾಗಿಸಿದರು ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದಾಗ ಉದರ ಪೋಷಣೆಗಾಗಿ ಹಾರ್ಸಿಕಟೆಯ ಅಶೋಕ ಪೌಢಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಜವಾನನಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತಲೇ 
ಹವ್ಯಾಸಿ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಲಾವಿದರಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡರು. ಮುಂದೆ ಇವರಲ್ಲಿರುವ ಅಗಾಧ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ 
ತಂದವರು ಯಕ್ಷಗಾನ ಗುರು ರಾಜ್ನ BBA ವಿಜೇತ ಶೀ ಹೊಸೋಟ ಮಂಜುನಾಥ ಭಾಗವತರು. ಅವರಿಂದ 
ಯಕ್ಷಗಾನದ ಎಲ್ಲ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಕಲಿತು ಪ್ರಾವಿಣ್ಯ ಪಡೆದರು. ಪಾತ್ರನಿರ್ವಹಣೆ ಅಷ್ಟೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಪ್ರಸಾಧನ ಕಲೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರಸಂಗರಚನೆಯನ್ನು ತನ್ನದಾಗಿಸಿಕೊಂಡರು. ಯಕಗಾನಕಲೆಯ ಆಹಾರ್ಯಕದ 
ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಶಾಸೋಕವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಮುಂದೆ "ಯಕ್ಷಗಾನ ಆಹಾರ್ಯ ಕಮ್ಮಟ' 
ಗ್ರಂಥ ರಚಿಸಿ ಯಕ್ಷಗಾನ ಲೋಕದ ಮಹಾನ್‌ ವಿದ್ದಾಂಸರಿಂದ ಪಶಂಸೆಗೆ ಪಾತರಾಗುವಂತಾಯಿತು ಇದು 
ಯಕ್ಷಲೋಕದ ಎಲ್ಲ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಸರ್ಶಿಸುವ ಕೆಪಿಡಿಯಾಗಿದೆ 


ಆನಂತರ ಇವರ ಆಸಕಿ 1968 ರಿಂದ ಹೊರಳಿದ್ದು ಯಕಗಾನದ ವೇಷಭೂಷಣಗಳ ತಯಾರಿಯತ 


Be ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ 


ಭರಣ ತಯಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ ಅವರು ಯಕ್ಷರಂಗಕ್ಕೆ ತಮ್ಮದೇ ಆ ಕೊಡ 
ರುತಿರುವುದರಿಂದ 2012-13ನೇ ಸಾಲಿನ ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಶಸಿಗೆ ಭಾಜನರಾಗಿದ್ದಾರೆ 


ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಲೆ ಇಂದು ವಿಶ್ವದಾದ್ಯಂತ ಪರಿಚಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ 
ಅತಿ ಅವಶ್ಯವಿರುವ ಪ್ರಸಾಧನ ತಯಾರಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಹಸ್ತರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಚಿರಪರಿಚಿತರು. 
ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ ಅವರಿಗೆ ಯಕ್ಷಗಾನ ವೇಷ ಭೂಷಣ ತಯಾರಿಸುವ ಕಲೆ ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ಕರಗತವಾಗುತ್ತ 
ಬಂದು ಇಂದು ಇವರು ತಯಾರಿಸಿದ ಎದೆಗವಚ, ಕಿರೀಟ, ಭುಜಕೀರ್ತಿ, ವೀರಗಾಸೆ, ಕರ್ಣಕು೦ಡಲ, ಮುಂಡಾಸು 
ಮುಂತಾದ ಪರಿಕರಗಳು ಬಡಗುತಿಟ್ಟಿನ ಅನೇಕ ಕಲಾವಿದರನ್ನು ಮೆರೆಸಿವೆ. ಅಂಥ ಆಭರಣಗಳ ಭಾರವನ್ನು 
ಹಗುರಗೊಳಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಇವರದ್ದಾಗಿದೆ. ಇವರು ತಯಾರಿಸಿದ ಕೆಲವು ಯಕ್ಷಗಾನದ ಆಭರಣಗಳು 
ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಮ್ಯೂಸಿಯಂನಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಂಡಿವೆ. ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ತಮ್ಮದೇ ಆದ 
'ಕರಕುಶಲತೆಯಿಂದ ಯಕ್ಷರಂಗದ ದಿಗ್ಗಜರು, ವಿದ್ವಾಂಸರು ಮೆಚ್ಚುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದು ಮೆಚ್ಚಲೇ 
| ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದು ಹಾಗೂ ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಸವೆಸುತ್ತಿರುವುದು ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ. 
ಅಪ್ಪಟ ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರತಿಭೆಯಾಗಿ ಈಗ ಇಡೀ ಯಕ್ಷಗಾನ ರಂಗ ಇವರತ್ತ ನೋಡುವಂತಾಗಿದೆ. 


ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ ತಾವು ತಯಾರಿಸಿದ ಯಕ್ಷಗಾನ ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮೂವತ್ತಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚುವರ್ಷ ಸುಮಾರು 43000 ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಯಕ್ಷರಂಗಕ್ಕೆ 
ತಂದವರು. ಯಕ್ಷಗಾನದ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಇವರು ಜಿಲ್ಲೆ, ರಾಜ್ಯವಲ್ಲದೇ ದೆಹಲಿ 
ಚನೈ, ಹೈದರಾಬಾದ್‌, ಗೋವಾ ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ರಂಗದ ನೇಪಥ್ಯದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಯಕ್ಷರಂಗದ 
ಮುಖೇನ ಕಲಾಸಕ್ತರಿಗೆ ಉಣಬಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ತಯಾರಿಸಿದ ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳು ಹಲವಾರು ಕಡೆ 
ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಂಡು ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿವೆ. ಜಾನಪದ ಶಿಲ್ಪಿಗಳ ಕಾರ್ಯಾಗಾರಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು 
ತಯಾರಿಸಿದ ಕಿರೀಟಕ್ಕೆ ಪುರಸ್ಕಾರ ದೊರೆತಿದೆ. ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಸ್ತ್ರ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳಿಗೆ ಆಭರಣಗಳಿರಲಿಲ್ಲ 
(ಉದಾ : ತೋಳಬಂದಿ, ಶಿರೋಭೂಷಣ, ಕರ್ಣಾಭರಣ, ಹಾರ, ಕೈಬಳೆ, ವಡ್ಕಾಣ ಇತ್ಯಾದಿ) ಅದನ್ನು 
ತಯಾರಿಸಿ ಪರಿಚಯಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿ ಕೂಡಾ ಶೇಟ್‌ ಅವರಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಖ್ಯಾತ ಸಾಹಿತಿ ಜ್ಞಾನಪೀಠ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ವಿಜೇತ 
ಶಿವರಾ೦ ಕಾರಂತರು ಇವರ ಯಕ್ಷಗಾನ ವೇಷಭೂಷಣದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ಶಹಬಾಸ್‌ 
ನೀಡಿದ್ದನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ 
ಅನೇಕ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಮೇಳಗಳಿಗೆ ಪೂರೈಸಿದ ತೃಪ್ತಿ ಇವರದ್ದು. ಅಲ್ಲದೇ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಶಿರೋಭೂಷಣ 
ಹಾಗೂ ಮುಂಡಾಸನ್ನು ಸ್ಮರಣಿಕೆಯನ್ನಾಗಿ ರೂಪಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಇವರದ್ದಾಗಿದೆ. ಆಕರ್ಷಕ ಮದುವೆ 
ಬಾಸಿಂಗಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುವದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ಧಹಸ್ತರು 


ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಮರದ ವಸ್ತುಗಳ ಕೆತ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ತಮ್ಮನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ.ಹಾಗೆ 
ತಯಾರಿಸಿದ ಅನೇಕ ಕೆತ್ತನೆಗಳು ಅವರ ಬಳಿ ಇದೆ. ಇವೆಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಒಂದೊಂದು ಶಾಸ್ತೀಯ, ಪೌರಾಣಿಕ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಅವರು ವಿವರಿಸುತಾರೆ. ಮತು ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಸುದೀರ್ವ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ES ಪತ್ನಿ ಮಾದೇವಿ ಶೇಟ್‌, ಪುತ್ರರಾದ Ker ಹಾಗೂ ಮನೋಜ ಸಾಥ್‌ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಕಲೆಯನ್ನು 


ಸಿ ಉಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಲಾವಲ್ಲಭನಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ ಎಂಬ ಪದವೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 
ಕನ್ನಡ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವಿವಿಧ ಕಲಾ ಪ್ರಕಾರಗಲ್ಲಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ ಅವರು 


pat ia = ವತ್ತೂ ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡದ ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೆ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ 
3 007 ಕಟ್ಟಿದ ಪಂಥಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಂಕಣಿಯಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು 


ಶ್ರೀ ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ 
ರಚಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಕೊಂಕಣಿ ಕಲಾವಿದರು ಭಾಗವತರು ಹೇಳುವ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೆ 
ಹೇಳಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಂಕಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು ಆದರೆ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ ಅವರು ಧರ್ಮಾಂಗ 
೧ಿಗಿಜಯ, ಶ್ರಮಂತಕೋಪಾಖ್ಯಾನ, ಹರಿದರ್ಶನ (ಬಲಿಯ ವಧೆ), ಶರಸೇತು ಬಂಧನ, ಮ್ಹಾಳಸಾ ಚರಿ 
ಕಂಬಲಾಶ್ನ ಜೈತ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಯಭಾರ ಅಹಲ್ಯೋದ್ಧಾರ, ಕರ್ಣಕುಂತಿ ಸಂದರ್ಶನ ಮುಂತಾದ ಯಕ್ಷಗಾ 
ಪ್ರಸರಿಗಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ ಹಾಗೂ ಕೊಂಕಣಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದದ್ದಲ್ಲದೇ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಮ್ಮದೇ ಯಕ್ಷಗಾನ ತರಬೇ 
ಕೇಂದ್ರ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಮಕಳಿಗೆ ತರಬೇತಿ ನೀಡಿ ಉ.ಕ. ಜಿಲ್ಲೆಯಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ನವದೆಹಲಿ, ಮುಂಬೈ, ಚೆನೈ 
ಹೈದರಾಬಾದ್‌ ಮುಂತಾದ ಕಡೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಭೇಷ್‌ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಂಡರು. ಇವರು ಪ್ರಸ್ತುತ ಪಡಿಸಿದ ಕೊಂಕ 
ಯಕಗಾನಗಳು ಗೋವಾ ಹಾಗೂ ಬೆ೦ಗಳೂರು ದೂರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾರವಾಗಿವೆ. ಧಾರವಾಡ, ಮಂಗಳೂ 
ಆಕಾಶವಾಣಿ ಕೇಂದಗಳಿಂದಲೂ ಬಿತ್ತರವಾಗಿವೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ಜಯದೇವ ಕವಿಯ ಗೀತಗೋವಿಂದವನ್ನು 
ಕೊಂಕಣಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದಾರೆ.ಇವರ "ಗಮಕ ಕಲೆ' ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕೊಂಕಣಿ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಮ್ಹಾಳಸಾ 
ಚರಿತೆ ಹಾಗೂ ಚವತಿ ಚಂದ್ರ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಸರಸ್ಪತಿಪಭಾ ಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಯವರು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ ಕನ್ನಡ 
ಮಾತ ಸೀಮಿತವಾಗಿದ ಗಮಕ ಕಲೆಯನ್ನು ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಗೂ ಪರಿಚಯಿಸಿ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ್ದಾರೆ 
ಇದೂ ಕೂಡ ದೂರದರ್ಶನ ಚಂದನ ವಾಹಿನಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾರವಾಗಿದೆ 
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಬಹುಮುಖ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಕಲಾವಿದರಾದ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ ಅವರನ್ನು ಅನೇಕ ಪಶಸಿಗಳು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದಿವೆ. 1998ರಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯು ಇವರಿಗೆ ಕೊಂಕಣಿ 
ಜಾನಪದ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ನೀಡಿದೆ. ಅಖಿಲ ಭಾರತ 55ನೇ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಇವರ ಕಲಾಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಥಮ ಪುರಸ್ಕಾರ ಬಂದಿದೆ. ಉ.ಕ. ಜಿಲ್ಲಾ 14ನೇ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಇವರನ್ನು ಸನ್ಮಾನಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಕರ್ನಾಟಕ ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟ ಅಕಾಡೆಮಿ 2012-13ನೇ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಪಸಾಧನ ಕಲೆಗಾಗಿ ರಾಜ್ಯಪ್ರಶಸ್ತಿ ನೀಡಿ 
ಗೌರವಿಸಿದೆ. ಸುಮಾರು 25ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಇವರ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಸನಾನಿಸಿ ಸತ್ಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ 
ಪ್ರಸ್ತುತ ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ ಕೊಂಕಣಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿ “ಮಹಾಕವಿ ಎನ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ ದಿನಾಂಕ 26-3- 
2017ರಂದು ಶಿರಸಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಲೋಕಾರ್ಪಣಾ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಉ. ಕ. ಜಿಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷತ್ತು 
ರೂ. 1,35,000/- ಗೌರವ ಧನ ನೀಡಿ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ರನ್ನು ಸತ್ತರಿಸಿದೆ 


- ವಾಸುದೇವ ಶಾನಭಾಗ, ಶಿರಸಿ. 


ಶ್ರೀ ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ 


'ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ' ಮಹಾಕಾವ್ಯದ 
ಪರಿಷ್ಠರಣೆ ಮಾಡಿ ಸಿದ್ಧಗೊಆಸಿದ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣದಾಸ ಅನಂತ ಭಟ್ಟ 


ಪ್ರೊ. TAMA ಅನಂತ ಭಟ್ಟ, ಸಿದ್ದಾಪುರ ಇವರು ಎಲೆಮರೆಯ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಒಂದು ಉತ್ತಮ 
ಉದಾಹರಣೆಯಾದ್ದಾರೆ. ಸರಳತೆ, ಸಜ್ಜನಿಕೆಗಳೇ ಇವರ ವಿಶೇಷತೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಓದಿನಲ್ಲಿ 
೦ಬ ಚುರುಕು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಸಲ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜೇತರಾಗಿ ಮಿಂಚಿದವರು. 
ಮಾಸ್ಟರ್‌ ಡಿಗ್ರಿ ಪಡೆದು ಬಂದ ತಕ್ಷಣ 1969ರಲ್ಲಿ ಆಗತಾನೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದ್ದ ಸಿದ್ದಾಪುರದ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿ 
ಶತಾಬ್ದಿ ಮಹಾವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸಕರಾಗಿ ನೇಮಕಗೊಂಡರು. ನಿವೃತ್ತ ರಾಗುವವರೆಗೂ ಅದೇ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಿ೦ದಿ ವಿಭಾಗದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಾಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ, ಸಹಸ್ರಾರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನ ಉಪನ್ಯಾಸಕರೆನ್ನಿಸಿದರು. 
ಕನ್ನಡ, ಹಿಂದಿ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತ ಈ ಮೂರೂ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ಟರ್ಸ್‌ ಡಿಗಿ ಗಳಿಸಿ ಆತ್ಮೀಯರಿಂದ 
ಪ್ರೀತಿ, ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಮಾಸ್ಟರ್‌ "ಮಾಮಾ" ಅಂತಲೇ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಮೂರೂ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಬುದ್ಧರು, ಅಪಾರ ಜ್ಞಾನ ಪ್ರಾವಿಣ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಅದರೂ ಕೂಡ "ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವುದು 
ಕಡಿಮೆ, ನಾನು ಕಲಿಯಬೇಕಾದ್ದು ತು೦ಬ ಇದೆ' How ಅವರಲ್ಲಿಯ ಸಹಜ, ಮುಗ್ಧ ಭಾವವಿದೆಯಲ್ಲ ಅದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಮೆಚ್ಚತಕ್ಕಂತಹ ಸ೦ಗತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವರ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಉದಾಹರಣೆ ಎ೦ದರೆ ಅವರ 
ಸಂಪಾದಕತ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ “ಸಾರ್ಥಕ ನಿತ್ಕೋಪಯುಕ್ತ ಸೂಕ್ತಗಳು” ಎಂಬ ಕಿರುಹೊತ್ತಿಗೆ. ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಪಠಿಸುವಾಗ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ “ಗಣಪತಿ 
ಅಥರ್ವಶೀರ್ಷ” ಮತ್ತು “ಶ್ರೀ ರುದ್ರ”ದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ಆ 
ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀ ನಂಜುಂಡ ಶಾಸ್ತಿಯಂಥಹವರೂ ಸಹ 
ಮುಕ್ತಕಂಠದಿಂದ ಶ್ಲಾಘಿಸಿರುತ್ತಾರೆ 
ಬಿ. ಎ. ಪದವೀಧರರಾದ ನಂತರ, ಕೆಲಕಾಲ ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಶಾಲೆಯ ಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿ 
ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ, ತದನಂತರ ಧಾರವಾಡದ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಉನ್ನತ ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕಾಗಿ ಸೇರಿದರು. 
ಆಗಿನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ದೆಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಚುರುಕು ಬುದ್ಧಿ, ಚತುರ ನಡೆ-ನುಡಿಗಳಿ೦ದ, ಸುಮಧುರ ಕಂಠಸಿರಿಯಿಂದ 
ಸಂಘಟನಾ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಉಪನ್ಯಾಸಕರು, ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು, ಶ್ರೀ ಆರ್‌. ವಾಯ್‌. ಧಾರವಾಡಕರ್‌ರಂತಹ 
ಪ್ರಾಂಶುಪಾಲರಿಂದ ಹಿಡಿದು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಉಪಕುಲಪತಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎ.ಎಸ್‌. ಅಡಕೆ ಯವರ 
ತನಕ, ಅನೇಕ ಸಾಹಿತ್ಯಾಸಕ್ತರು, ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿಮಾನಿಗಳಿ೦ದ ವರಕವಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ವರೆಗೆ 
ರ ಪ್ರೀತಿ ` ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಅತ್ಯಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಗಳಿಸಿದ್ದು ಪ್ರೊ. ಕೆ. ಏ. ಭಟ್ಟರವರ ಹಿರಿಮೆ. 


SS ಯದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ 1967-68ರ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ, ಅವರು ಪುಟ್ಟಪರ್ತಿಯ ಶ್ರೀ ಸತ್ಯಸಾಯೀ 
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ĝe ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ 


ಬಾಬಾರವರ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೊಳಗಾದರು. ಆ ವರೆಗೆ ಭಾವಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಭಾವಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾ 
ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದ ಭಟ್ಟರು, ಪುಟ್ಟಪರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಸರಳ, ಮನಮೋಹಕ ಭಜನೆಗಳಿಗೆ ಮನಸೋತರ 
ಪುಟಪರ್ತಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಸ್ವಾಮಿಯ ಆದೇಶ, ಅನುಮತಿ ಪಡೆದು, ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತ ಭಜನೆ ಹಾಡುಗಾರರಾಗಿ 
ಶ್ರೀಯುತ ರಾಜಾ ರೆಡ್ಡಿಯವರಿಂದಲೇ ಅನೇಕ ಸಾಯೀ ಭಜನೆಗಳನ್ನು ಕಲಿತರು. ಆಗ ಉಪಕುಲಪತಿಯಾಗಿ 
ಡಾ. 'ಅಡಕೆಯವರು, ಬೇಂದ್ರೆಯವರು, ವಿನೀತ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರವರ ನಿವಾಸದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಅನೇಕ ಮಠಃ 
ಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ಆಗತಾನೆ ಆರಂಭವಾಗಿದ್ದ ಧಾರವಾಡ, ಶಿರಸಿ, ಸಿದ್ಧಾಪುರದ ಶ್ರೀ ಸತ್ಯಸಾಯೀ ಸೇವಾ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ 
ಭಜನಾ ತರಬೇತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ನಂತರದಲ್ಲಿ ಇವರ ಭಜನೆ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯ ಹಾಗೂ ಉಪನ್ಯಾಸಗ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಪ್ರೊ. ಕೆ. ಏ. ಭಟ್ಟರವರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಧಾರವಾಡ, ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಹಾಗೂ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ 
ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಸಾಯೀ ಭಕ್ತರ ಪ್ರೀತಿ, ಆದರಾಭಿಮಾನಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾದರು. ಅವರ ಸರಳತೆ 
ಸೌಜನ್ಯತೆ, ನಿರಹಂಕಾರದ ನಡೆ-ನುಡಿ, ಜೊತೆಗೆ ಅಗಾಧ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಾಯೀಭಕ್ತರ ಮ 
ಮಾತಾದರು ಎಂದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲ. 
ಪ್ರೋ. ಕೆ. ಏ. ಭಟ್ಟರ ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿಯೂ ಸಹ ಅಮೋಘವಾದುದು. ಅವರು ಓದಿದ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿಯ 
ವಿಷಯಗಳು, ಭೆಟ್ಟಿಯಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು, ಕೇಳಿದ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳ ವಿವರಗಳು, ಕನ್ನಡ, ಹಿಂದಿ, ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯ 
ಅನೇಕ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಮತ್ತು ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕುರಿತಾದ ಮಾಹಿತಿಗಳು ಸದಾ ಅವರ ನೆನಪಿನ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ 
ಹಸಿರಾಗಿ ಇರುತ್ತವೆ. ಡಿಕ್ಷನರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಬ್ದದ ಕುರಿತು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿವರಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ತೆಗೆಯುವಂತೆ ಭಟ್ಟರ ನೆನಪಿನ ಕಣಜದಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವಿವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಬಹುಸುಲಭ. 
ಇವರು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಿತಿ, ಕವಿ, ಅನುವಾದಕ, ವಿಮರ್ಷಕರಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಧ್ರುವತಾರೆಯಾಗಿ ಮಿಂಚಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇವರು ತಮ್ಮ ಪಾಂಶುಪಾಲ ದಿ. ಬಿ. ಎಚ್‌. ಶ್ರೀಧರರವರ 
ಹಾದಿಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಲಿಚ್ಛಿಸಿದರು. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ತಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ-ಶಿಷ್ಯಂದಿರ ಮೇಲೆ ಅಪಾರ ಪ್ರೀತಿ. ಅವರನ್ನು 
ತಿದ್ದುವುದರಲ್ಲೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು, ತಾವು ಸಾಧಕರಾಗಿ ಯಶಸ್ಸಿನ ಮೆಟ್ಟಲೇರುತ್ತ ಕೀರ್ತಿಶಿಖರವನ್ನು 
ತಲುಪುವದಕ್ಕಿಂತ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯಂದಿರನ್ನು, ಸಹಾಯ, ಸಹಕಾರ ಕೇಳಿ ಬಂದವರನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತುವುದರಲ್ಲೇ 
ಧನ್ಯತೆಯ ಭಾವವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವತ: ಎಷ್ಟೇ ಕಷ್ಟ ಆರ್ಥಿಕ ನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದರೂ ಅಂತಹ ಸೇವಾ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲೇ ಆನಂದ, ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರು. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅವರೇ 
ಆಗಾಗ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ಮುತ್ತಿನಂತಹ ಮಾತು How ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. “ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯರು, ನನ್ನ 
ಆತ್ಮೀಯರು, ಬಂಧುಗಳು, ಊರವರು, ಜಿಲ್ಲೆಯವರು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿ ಹೆಚ್ಚು ಯಶಸ್ಸು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು. 
ಗಳಿಸಿದರೆ ನನಗೆ ಏನೂ ಹಾನಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬದಲಿಗೆ ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂತೋಷ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ, 
ನಾನು ಆ ಕುರಿತು ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡುತ್ತೇನೆ” ಇದು ಅವರ ಮಾಗಿದ ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿ. ಪರಿಪೂರ್ಣ ಸಜ್ಜನಿಕೆಯ | 
ಸಂಕೇತ. ಹೀಗಾಗಿ ಪ್ರೊ ಭಟ್ಟರವರು ಸ್ವಂತದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃಷಿಯತ್ತ ವಿಶೇಷ ಗಮನವನ್ನು ಹರಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಇದು. 
ಸೃಜನಶೀಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕಾದ ಬಹುದೊಡ್ಡ ನಷ್ಟ ಅಂತಲೇ ಅಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. : | 
ಹಾಗೆಂದು ಕೆ. ಏ. ಭಟ್ಟರು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೇ ಇಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ-ಹಿಂದಿ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ` 
ನೂರಾರು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವದಲ್ಲದೇ ಇತರರು ಬರೆದ ಹಲವಾರು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ | 


La | 
Fes ಹೆಚ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಯೀ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಂತೂ ಖ್ಯಾತ ಅನುವಾದಕರಾಗಿ, 
ಜ್ಯ 3 ದಕ ಮಂಡಳಿಯ ಪ್ರಮುಖ ಸದಸ್ಯರಾಗಿ ಗಣನೀಯ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ." 
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UU Be ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ e جج‎ 


ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವರು ಎಲೆಮರೆಯ ಹಣ್ಣಾಗಿಯೇ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ Tae 3 x 
ಡಿರುವ ಸಾಧನೆಯ ಪರಿಚಯ ಹೊರಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಇವರಲ್ಲಿಯ ಅತಿಯಾಗಿ ಮೆ 
೦ಶವೆಂದರೆ ಇವರು ಪ್ರಚಾರಪ್ರಿಯರೂ ಅಲ್ಲ, ಯಶಸ್ಸು, ಕೀರ್ತಿ, ಗೌರವ, ಸನ್ಮಾನಗಳ ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದವರೂ 
ಲ್ಲ. ಅವರು ತಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯದ ಬಹುಕಾಲವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ-ಅಧ್ಯಾಪನ, ವಿದ್ಯಾದಾನ, ತಿದ್ದುಪಡಿ, ಪರಿಷ್ಕರಣೆಯ 
ಲಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃಷಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಬದುಕನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿರುವ ತಪಸ್ವಿಯೆನ್ನಬಹುದು. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ವರನ್ನು ಎಲೆಮರೆಯ ಹಣ್ಣು ಎಂದು ಶ್ಲಾಫಿಸುವರು. 
ಯಕ್ಷಗಾನದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ರಂಗ ಸಜ್ಜಿಕೆ ಮತ್ತು ಇತರ ಪರಿಕರಗಳ ನಿರ್ಮಾಣದ ಮೂಲಕ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು 
ಗಳಿಸಿರುವ ಸಿದ್ದಾಪುರ ತಾಲೂಕಿನ ಹಾರ್ಸಿಕಟ್ಟಾ ಗ್ರಾಮದ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟರವರು ಸುಮಾರು ಎಂಟು 
ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಸುದೀರ್ಫ ಪ್ರಯತ್ನದ ಮೂಲಕ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಮಿನಿ ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 
1600 ಪುಟಗಳಷ್ಟಾಗುವ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅಕ್ಷರಶ: 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಹಲವಾರು ಸಲ ಓದಿ, ಅಗತ್ಯ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸೂಕ್ತ ತಿದ್ದುಪಡಿ, ಸೇರ್ಪಡೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು 
ಶ್ರೀ ಕೆ. ಏ. ಭಟ್ಟರು. ಅದೊ೦ದು ದೋಷರಹಿತ ವಿಶ್ವಮಾನ್ಯ ಕೃತಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಅವರಿಗೆ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ 
63803 ಸಂತೋಷ, ತೃಪ್ಪಿ ಹಾಗೂ BID ಭಾವವನ್ನು ತಂದುಕೊಟಿದೆ. ಈ ಪರಿಷ್ಕರಣೆ ಕಾರ್ಯ ವಜ್ರಕ್ಕೆ 
ಸಾಣೆ ಹಿಡಿದಂತಾಗಿದೆ. BOOT ಆ ಮಹಾನ್‌ ಕೃತಿ ಪುಟವಿಟ ಚಿನ್ನಾಭರಣವಾಗಿದೆ. ಈ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಸತತ 3-4 ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅವರು ಪಟ್ಟ ಅವಿರತ ಪರಿಶ್ರಮ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಭಟ್ಟರು ನೀಡಿದ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಾಣಿಕೆ ಎಂದು ಆ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಕರ್ತೃ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟರ ಜತೆಗೇ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ದಾಖಲಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಮನವರಿತು ಸರ್ವರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಸಹಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ಅವರ ಮನ ಮೆಚ್ಚಿದ ಮಡದಿ ಹಾಗೂ ಇಬ್ಬರು 
ಗ೦ಡು, ಎರಡು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ತಂದೆಯಾಗಿರುವ, ಸದಾ ಸಂತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಪ್ರೊ.ಕೆ. ಏ. ಭಟ್ಟ ಇವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಸ್ವತಿಯ ಸೇವೆ ಹೀಗೆಯೇ ಸುದೀರ್ಫಕಾಲ ಜರುಗುತ್ತಿರಲಿ ಎಂದು 
ಹಾರೈಸೋಣ. 


= ಆರ್‌. ಜಿ. ಪೈ, ಮಂಜೈನ್‌ 
ಸಿದ್ದಾಪುರ (ಉ.ಕ) 


YY d A SPP A A 


ಶ್ರೀ ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ‏ لگ 


ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ ಪ್ರಕಟಣಾ 
ಯೋಜನೆಯ ಮಹಾಹೋಷಕರಾದ 


ಶ್ರೀ ನಂದನ ನಿಲೇಕಣಿಯವರು 


ಭಾರತೀಯ ವಿಶಿಷ್ಟ ಗುರುತಿನ ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ ನಂದನ ನಿಲೇಕಣಿಯವರು ಮೂಲತಃ 
ಶಿರಸಿಯ ನಿಲೇಕಣಿ ಕುಟುಂಬದಿಂದ ಬಂದವರು ಎಂಬುದು ಶಿರಸಿ ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹೆಮ್ಮೆಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಶಿರಸಿ ನಗರಕ್ಕೆ ಹಲವು ಪ್ರಥಮಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ ಈ ನಿಲೇಕಣಿ ಕುಟುಂಬದ ಮೂಲಪುರುಷರು 
ಶ್ರಿ ರಮಣಯ್ಯ ಹಾಗೂ ಅವರ ಪತ್ನಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಬಾಯಿಯವರು. ಮೂಲತಃ ಕರ್ಕಿಯವರಾದ ಅವರು ದೇವರ 
ಆಣತಿಯಂತೆ ಶಿರಸಿಯ ನಿಲೇಕಣಿ ಗುಡ್ಡದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ತೋಟ ನಿರ್ಮಿಸಲು ಕೆರೆ 
ದುರಸ್ತಿ ಮಾಡುವಾಗ ಸಿಕ್ಕ ಸುಂದರವಾದ ಶ್ರೀ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ದೇವರ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ದೇವಸ್ಥಾನ ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. ಇದು ನಡೆದದ್ದು ಕ್ರಿಶ. 1830ರಲ್ಲಿ. ಮುಂದೆ ಅವರ ಕುಟುಂಬದವರಿಂದಲೇ 
ಸುಧಾರಣೆಯಾಗುತ್ತ ಅದು ಇಂದು ಶಿರಸಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಚಂಪಾ 
ಷಷ್ಟಿಯಂದು ಇಲ್ಲಿ ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ, ಅದು ನಿಲೇಕಣಿ ತೇರು ಎಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


ಶ್ರೀ ರಮಣಯ್ಯನವರ ಮಗ ಶ್ರೀ ಸುಬ್ಬರಾವ್‌ (ವೆಂಕಟದಾಸಪು) ನಿಲೇಕಣಿಯವರು ತಮ್ಮ ತೋಟದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲದೇ ಸಹಾಯ ಕೇಳಿ ಬಂದ ಯಾರನ್ನೂ ಬರಿಗೈಯಲ್ಲಿ ಕಳಿಸದೇ ದಾನಶೂರರಾಗಿ 
ಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಓರ್ವರಾದ ಶ್ರೀ ಮಂಗೇಶ ನಿಲೇಕಣಿಯವರು ಶಿರಸಿ ಪುರಸಭಾ" 
ಸದಸ್ಯರಾಗಿ, ಡಿಸ್ಪಿಕ್ಷ ಬೋರ್ಡ ಸದಸ್ಯರಾಗಿ, ಡೆಕ್ಕನ್‌ ಎಗ್ರಿಕಲ್ಚರ್‌ ರಿಲೀಫ್‌ ಕಾಯ್ದೆಯ ಕೌನ್ನಿಲರ ಆಗಿ ಸರಕಾರದಿಂದ : 
ನೇಮಕರಾಗಿದ್ದರು.ಇವರ ಮನೆ ಅಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ನ್ಯಾಯಾಲಯವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಅನೇಕ ಸಣ್ಣ 
ಪುಟ್ಟ ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳು ಇವರ ಜನತಾ ನ್ಯಾಯಲಯದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. | 

ಇವರ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟ್ರಾವ್‌ ನಿಲೇಕಣಿ ಹಾಗೂ ಅಣ್ಣಂದಿರಾದ ಶ್ರೀ ರಾಮರಾವ್‌ ನಿಲೇಕಣಿಯವರು | 
(ನಂದನ ನಿಲೇಕಣಿಯವರ ಅಜ್ಜಂದಿರು) ಶಿರಸಿ ನಗರದ ಹಲವು ಪ್ರಥಮಗಳಿಗೆ ಕಾರಣರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕ್ರಿ.ಶ.1909ರಲ್ಲಿ 
ಶಿರಸಿ ತಾಲೂಕಿನ ಮಂಜವಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮದ ಮಾಣಿಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬು ಬೆಳೆದು ಅದರಿಂದ ಖಂಡಸಾರಿ ಸಕ್ಕರೆ" 
ತಯಾರಿಸುವ ಕಾರ್ಹಾನೆ ಆರಂಭಿಸಿದರು. ನಿಲೇಕಣಿಯಲ್ಲಿ ಶಿರಸಿಯ ಪ್ರಥಮ ಅಕ್ಕಿ ಗಿರಣಿ ಸ್ಥಪನೆ 1908 09 . 
ಶಿರಸಿಯ ಅಡಿಕೆ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥರಿಗೆ ಮು೦ಬಯಿ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ದೊರಕಿಸಲು ಮುಂಬಯಿ Aes ನೇವಿಗೇಶನ್‌ 
ಕಂಪನಿಯ ಮೂಲಕ ತದಡಿ ಬಂದರಿನಿಂದ ಸ್ಪೀಮರಿನಲ್ಲಿ ಅಡಿಕೆಯನ್ನು ಮುಂಬೈಗೆ ರಫ್ತು ಮಾಡುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, 
1911 ರಲ್ಲಿ ಮೆದು ಕಬ್ಬಿಣ ತಯರಿಸುವ ಪಿಗ್‌ ಐರನ್‌ ಫೌಂಡ್ರಿ, ಮುಂತಾದವು ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಜತೆಗೆ 
ಸಿಎಲ್‌ ಕಾಂಟ್ರಾಕ್ಟ ಕೂಡ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀ ರಾಮರಾವ್‌ ನಿಲೇಕಣಿಯವರು 1920 ರಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಶಿರಸಿಯ 


QU ARVAA (| (o C ( 
Be ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ اج‎ aaa maa 


ಳೆಯ ತಾಲೂಕು ಆಫೀಸ್‌ ಕಟ್ಟಡ ಇಂದಿಗೂ ಸುಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲರುವದು ಅವರ ಕಾರ್ಯಕ್ಷಮತೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. 


1920 ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ರಾಮರಾವ್‌ ನಿಲೇಕಣಿಯವರು ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾದಾಗ ಶ್ರೀ ವೆ೦ಕಟರಾವ ನಿಲೇಕಣಿಯವರೇ 
ಟುಂಬದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉತ್ತಮ ಶಿಕ್ಷಣ ನೀಡಿ ಮುನ್ನಡೆಸಿದರು. ಶಿಕ್ಷಣ ಪ್ರೇಮಿಗಳಾಗಿದ್ದ 
ಲೇಕಣಿ ಕುಟುಂಬದವರು ಶಿರಸಿಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ನೀಡಿದ ದಾನ ಮು೦ಚೂಣಿಯಲ್ಲದೆ. ನಿಲೇಕಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಿಕ ಶಾಲಾ ಕಟ್ಟಡ ನಿರ್ಮಿಸಲು 2 ಎಕರೆ ಜಾಗ ದಾನ ನೀಡಿದ್ದಲ್ಲದೇ ಮುಂದೆ ಶ್ರೀ ಸದಾನಂದ 
ಲೇಕಣಿಯವರು ಮುಂದಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಶಾಲಾ ಕಟ್ಟಡ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಟ್ಟದ್ದಾರೆ. ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಇಲ್ಲಿ ಸರಕಾರಿ 
NEY ಪ್ರೌಢಶಾಲೆ ಹಾಗೂ ಪದವಿ ಪೂರ್ವ ಕಾಲೇಜು ಮಂಜೂರಿಯಾದಾಗ ಮತ್ತೆ ಕೋಟ್ಯಾಂತರ 
ರೂಪಯಿ ಬೆಲೆಬಾಳುವ 2 ಎಕರೆ ಜಾಗವನ್ನು ಈ ಕಟ್ಟಡಗಳಿಗಾಗಿ ದಾನ ನೀಡಿ ಈಗ ಅದು ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟ್ರಾವ್‌ 
ಲೇಕಣಿ ಸರಕಾರೀ ಪದವಿ ಪೂರ್ವ ಕಾಲೇಜು ಎಂದೆ ಹೆಸರಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಶಿರಸಿಯ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕ, 
ಕೃಷಿ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತನ್ನದೇ ಆದ ಛಾಪು ಮೂಡಿಸಿದ ನಿಲೇಕಣಿ ಕುಟುಂಬ ಶಿರಸಿಯ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಅವಿಸ್ಮರಣೀಯ 
ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿದೆ. 


ಇಂಥ ದಾನಶೀಲ ಕುಟುಂಬದಿಂದ ಬಂದ ನಂದನ್‌ ನಿಲೇಕಣಿಯವರು ರಾಮರಾವ್‌ ನಿಲೇಕಣಿಯವರ 
ಮೊಮ್ಮಗಂದಿರು. ಇವರ ತಂದೆ ಮೋಹನರಾವ್‌ ರವರು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಮಿನರ್ವ ಮಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಜನರಲ್‌ 
ನೇಜರರಾಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ತಾಯಿ ದುರ್ಗಾ ಓರ್ವ ಗೃಹಿಣಿ. ಈ ದಂಪತಿಗಳ ಸುಪುತ್ರರಾಗಿ ದಿ. 02- 
06-1955 ರಂದು ಜನಿಸಿದ ನಂದನ್‌ ರವರು ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಬಿಶಪ್‌ ಕೊಟನ್‌ ಬೊಯ್ಸ ಸ್ಕೂಲ ಮತ್ತು ಸೇಂಟ್‌ 
ಜೊಸೆಫ್‌ ಹೈಸ್ಕೂಲನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆದು ಮುಂಬಯಿಯ ಇಂಡಿಯನ್‌ ಇನಸ್ಸಿಟ್ಕೂಟ ಆಪ್‌ ಟೆಕ್ನೊಲೊಜಿ 
(ಐಐಟಿ)ಯಿ೦ದ ಎಲೆಕ್ಟಿಕಲ್‌ ಎ೦ಜಿನಿಯರಿಂಗ ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಪದವಿ ಪಡೆದರು. ಪದವೀಧರರಾದ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮುಂಬಯಿಯ ಪಟ್ನಿ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ AAN ನಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ಆರಂಭಿಸಿದ ನಂದನ್‌ ಅಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ 
ನಾರಾಯಣಮೂರ್ತಿ ಹಾಗೂ ಸುಧಾ ಮೂರ್ತಿಯವರ ಸಂಪರ್ಕಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಮೂರ್ತಿ ದಂಪತಿಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಸಮಾನ ಮನಸ್ಕ ಒಂಭತ್ತು ಮುತ್ಸದ್ದಿಗಳು ಸೇರಿ ಹೊಸ ಸ್ವಂತ ಕಂಪನಿ ಆರಂಭಿಸುವ ಕನಸು ಕಂಡರು. 1981ರಲ್ಲಿ 
ಪಟ್ನಿ ಕಂಪನಿ ತೊರೆದು ಇವರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಸಂಸ್ಥೆಯೇ ಇಂದು BSAA TOG “ಇನ್‌ಫೋಸಿಸ್‌” 
ಸೊಫ್ಪವೇರ ಕಂಪನಿ. ಈ ಕಂಪನಿಯಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಹುದ್ದೆಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ ನಂದನ್‌2002 ರಿಂದ 2007 
ರವರೆಗೆ ಸಿಇಓ(€£೦)ಆಗಿ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಅಧಿಕಾರಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್‌ಫೋಸಿಸ್‌ ಕಂಪನಿ 
ಜಗತ್ತಿನ ಟಾಪ್‌ 100 ಕಂಪನಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆನಿಸಿತು. ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ವರ್ಷಗಳ ತಮ್ಮ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ಫೋಸಿಸ್‌ 
ಮೂಲಕ ರಾಜ್ಯ ಹಾಗೂ ದೇಶದಾದ್ಯಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಉದ್ಯೋಗ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿದರು. 


2009 ರಲ್ಲಿ ಭಾರತ ಸರಕಾರದ ಆಹ್ವಾನದ ಮೇರೆಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಗುರುತು ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಲು 
ಇನ್ಫೋಸಿಸ್‌ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸಹ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಪದವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರು. ಇವರ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದ “ಆಧಾರ 
ಕಾರ್ಡ” ಯೋಜನೆ ಇಂದು ಭಾರತೀಯ ನಾಗರಿಕರ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಅನಿವಾರ್ಯದ ದಾಖಲೆಯಾಗಿದೆ. 1999ರಲ್ಲಿ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಅಂದಿನ ಮುಖಮಂತ್ರಿ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಎಂ ಕೃಷ್ಣ ಅವರ ಆಹ್ವಾನದ ಮೇರೆಗೆ ಬೆ೦ಗಳೂರು ಅಜೆಂಡ 
Eo ಫೋರ್ಸ್‌ (BATF) ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. ಈ ಸಂಸ್ಥೆ ಬೆ೦ಗಳೂರು ನಗರದ ಮೂಲಭೂತ ಸೌಕರ್ಯ 
| ಮತ್ತು ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಖಾಸಗೀ ವಲಯ, 
| ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವಲಯ ಮತ್ತು ಸರ್ಕಾರೇತರ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಜೊತೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 


ಉದಾರ ದಾನಿಗಳಾದ ನಂದನ್‌ ನಿಲೇಕಣಿ ಮತ್ತು ಅವರ ಪತ್ನಿ ಶ್ರೀಮತಿ ರೋಹಿಣಿಯವರು ಸೇರಿ ಅರ್ಯ 


ಫೌಂಡೇಶನ್‌ ಸಂಸ್ಥೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅದರ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಸಂಪತ್ತಿನ bie CRM 
ತೊಡಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆರೋಗ್ಯ, ಆರೈಕೆ ಮತ್ತು ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ 300 ಕೋ ಪಾ Ai 3 pn 
ಈವರೆಗೆ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಜೊತೆಗೆ ನೀರಿನ ಸೌಲಭ್ಯಗಳು, ಕಿರುಸಾಲಗಳು ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ E ೀಧನೆಗಳಂತಹ 
ಲಾಭರಹಿತ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಧನಸಹಾಯ ನೀಡುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಶಿರಸಿಯ ರೋಟರಿ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀರೋ 
ಚಿಕಿತ್ಸಾ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲು ತನ್ನ ಮಾತೋಶ್ರೀಯವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ರೂ. 25 ಲಕ್ಷ ದಾನ ನೀ 
ಪೋತ್ಸಾಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ನಂದನ್‌ ಅವರು ಎನ್ನಿಎಇಆರ್‌ (National Council of Applied Economic Research) 
ಸಂಸ್ಥೆಯ ಆಡಳಿತ ಮಂಡಳಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಆರ್ಥಿಕ ಸಂಸ रि ಮೀಸಲಾಗಿರುವ NORE 
ಭಾರತದ ಅತ್ಯಂತ ಹಳೆಯ ಹಾಗೂ ಪ್ರಮುಖ ಸ್ವತಂತ್ರ ಆರ್ಥಿಕ ಸಂಶೋಧನಾ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಿದೆ, ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ 
ಸುಸ್ಥಿರ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಮೊತ್ತದ ದಾನ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀ ನಂದನ್‌ರವರು ICRIER (Indian Council 
for Research on International Economic Research) ಸಂಸ್ಥೆಯ ಆಡಳಿತ ಮಂಡಳಿಯ ಸದಸ್ಯರೂ 
ಕೂಡ ಹೌದು. p 

CNTC ನೀಡುವ “ಏಷ್ಯಾದ ವಾಣಿಜ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ನಾಯಕ” (ಬ್ಯುಸಿನೆಸ್‌ ಲೀಡರ್‌) ಪುರಸ್ಕಾರ 2004ರ 
ಸಾಲಿನ “ಕಾರ್ಪೋರೇಟ್‌ ಸಿಟಿಜನ್‌ ಬಿರುದನ್ನು ಆರ್ಥಿಕ ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ರಾಜಕೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿನ ವಿನೂತನ 
ಸೇವೆಗಳಿಗಾಗಿ ನೀಡುವ 2005ನೇ ಸಾಲಿನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಜೋಸೆಫ್‌ ಷಂಪೀಟರ್‌ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ನಂದನ್‌ ಅವರು 
ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. 

2002ರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ರಾಜ್ಯೋತ್ಸವ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, 2006ರಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಭೂಷಣ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳಿಂದ ಪುರರಸ್ಕೃತರಾಗಿರುವ 
ನಂದನ್‌ ಅವರು 2006 ಮತ್ತು 2009 ನೇಸಾಲಿನ "ಟೈಮ್ಸ್‌? ಪತ್ರಿಕೆಯಜಗತ್ತಿನ ನೂರು ಮಂದಿ ಪ್ರಭಾವಶಾಲೀ ' 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾಗಿ ಆಯ್ಕೆಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಭಾರತದ ಭವ್ಯ ಭವಿಷ್ಯದ ಕುರಿತ ಚಿಂತನೆ ಮತ್ತು ಚರ್ಚೆಗಳ 
“ಇಮ್ಯಾಜಿನಿಂಗ್‌ ಇಂಡಿಯಾ” ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಅವರು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ 

ಶಿರಸಿ ಮೂಲದ ಇಂಥ ಅನರ್ಫ್ಯ ರತ್ನ ನಂದನರವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮೂಲ ಊರು ಶಿರಸಿಯ ಬಗ್ಗೆಯೂ 
ಅಷ್ಟೇ ಅಭಿಮಾನವಿದೆ. ಅದನ್ನವರು ನಮ್ಮ ಈ ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ ಪ್ರಕಟಣಾ ಯೋಜನೆಗೆ ಗಣನೀಯ ಮೊತ್ತದ 
ಧನಸಹಾಯ ನೀಡುವದರ ಮೂಲಕ ಸಾಬೀತುಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮ ಸಮಿತಿಯ ಗೌರವಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ 
ಡಾ.ವಿ.ಎಸ್‌.ಸೋ೦ದೆಯವರು ಪತ್ರಮುಖೇನ ಅವರನ್ನು ಸಂಪರ್ಕಿಸಿದಾಗ ತಕ್ಷಣ ನಮ್ಮ ಮನವಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿ 
ತಮ್ಮ ಸೋದರ ಸಂಬಂಧಿ ಶಿರಸಿ ನಗರ ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ ಜಯದೇವ ನಿಲೇಕಣಿಯವರಿಂದ ಈ ಯೋಜನೆಯ | 
ಪೂರ್ತಿ ವಿವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಅವರ ಮುಖಾಂತರವೇ ದೊಡ್ಡ ಮೊತ್ತದ ದೇಣಿಗೆಯ ಆಶ್ವಾಸನೆ ನೀಡಿದರು. : 
“ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ”ದ ಪ್ರಕಟಣೆಯ ದಿನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಂತೆ ಏಕ ಗಂಟಿನಲ್ಲಿ ತಾವು ಆಶ್ವಾಸನೆ ನೀಡಿದ ಮೊತ್ತವನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ಖಾತೆಗೆ ಜಮಾ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಔದಾರ್ಯತೆ ಮೆರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಈ ಶ್ಲಾಘನೀಯ ` 
ಕಾರ್ಯ ಸಮಸ್ತ ಶಿರಸಿ ಊರಿನ ಜನರ ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ “ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ”ದ ಪ್ರಕಟಣಾ | 
ಯೋಜನೆಯ ಮಹಾಪೋಷಕರಾಗಿ ಅವರು ನೀಡಿದ ಈ ಮಹಾದಾನಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆ ಚಿರಯಣಿಯಗಿದೆ. 


- ಶ್ರೀ ರಾಮಚರಿತ ಪ್ರಕಟಣಾ ಸಮಿತಿ | 
ಶಿರಸಿ | 
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20 ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ RA 


ಪ್ರಕಾಶಕರ ಮಾತು 


ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಥಮ ಷಟ್ಟದಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ರಚಿಸಿದ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ ಅವರು ನಮ್ಮವರು. 
ಮ್ಮ ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸಿದ್ಧಾಪುರ ತಾಲೂಕಿನ ಹಾರ್ಸಿಕಟ್ಟಾ ಊರಿನವರು. ಅವರು ಸುಮಾರು 8-10 
ರ್ಷಗಳ ಸತತ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ನಮ್ಮ ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲಾ 
ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ 

ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ ಅವರು ಓರ್ವ ಯಕಗಾನ ಕಲಾವಿದರು. ಅವರು ತಾಳಮದ್ದಲೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಯಕಗಾನದ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತಾರೆ. ಮೂರ್ತಿಶಿಲ ರಚನೆ, ಸುಂದರ ಬಾಸಿಂಗ ತಯಾರಿ 
ವರ ಉದ್ಯೋಗ. ಕೊಂಕಣಿ ಕಾವ) ಲೇಖನ ಮತು ಯಕಗಾನ ಪದ್ಮಗಳನು, ಬರೆಯುತಾರೆ. ಕೊಂಕಣಿ 
ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಸ೦ಗದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಸದಾ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಇದ್ದಾರೆ. 
ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಣೆ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಅವರಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾವುದಾದರೂ ಸ೦ಸ್ಥೆ ಈ ಜವಾಬ್ದಾರಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇತ್ತು. ಅವರು ಕರ್ನಾಟಕ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಹಾಗೂ ಇತರ ಸಂಘ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಸಂಪರ್ಕಿಸಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಅವರಿಗೆ ಧನಾತ್ಮಕ ಸಹಕಾರ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ನಮಗೂ ಕೂಡ 
ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಜವಾಬ್ಧಾರಿಯನ್ನು ನಿಭಾಯಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಸರಕಾರದಿಂದ ಗ್ರಾಂಟ್‌ ವಗೈರೆ 
ನಾವು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾರ್ವಜನಿಕ ದತ್ತಿ ಪಡೆದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಕೆಲವೇ ಸದಸ್ಯರು ಕೊಡುವ ವರ್ಗಣಿಯಿಂದ 
ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯ ಆಗುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಿಕ ಜನರ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಟು 
ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷತ್ತು ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಕಟಣೆ ಮಾಡುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನು 
ಹೊತುಕೊಂಡಿತು. ಆ ಬಗ್ಗೆ "ಶೀ ರಾಮಚರಿತ ಪ್ರಕಟಣಾ ಸಮಿತಿ” ರಚಿಸಿದೆವು. ಈ ಸಮಿತಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರನ್ನಾಗಿ ಮತ್ತು ಈ ಸಮಿಶಿಯ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾಗಿ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವ ಶಾನಭಾಗ, ಶ್ರೀ ಪ್ರಮೋದ 
ಕಾಮತ ಹಾರೂಗಾರ, ಶ್ರೀಮತಿ ಸೂರಜರಾಣಿ ಪ್ರಭು, ಶ್ರೀಮತಿ ಸಂಧ್ಯಾ ಕುರ್ಡೇಕರ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀ ಜಗದೀಶ ನಾ 
ಇವರನ್ನು ನೇಮಕ ಮಾಡಲಾಯಿತು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಜವಾಬ್ಧಾರಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಧನ ಸಂಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ 
ಊರೂರು ತಿರುಗಿದರು. ಸಭೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ ಎಲ್ಲ ಕೊಂಕಣಿ ಸಮಾಜದವರಿಗೂ ವಿಷಯ ತಿಳಿಸಿದರು. 

ಈ ಮಹತ್ತಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡ IMA ಇದದ್ದು ಶ್ರೀ ಶಾ. ಮಂ ಕೃಷ್ಣರಾವ್‌ ರವರ 
ಮೇಲೆ. ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಯ ಉದ್ದಾರಕ್ಕೆ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಅಕಾಡೆಮಿಯಿಂದ ಜೀವಮಾನ ಸಾದನಾ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗೆ ಭಾಜನರಾದ ಶ್ರೀ ಶಾ. ಮಂ. ಕೃಷ್ಣರಾವ್‌ ಅವರು 1989 ನೇ 
ಇಸಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸ್ಥಾಪನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ ವಹಿಸಿದವರು. ಕಳೆದ 27 
ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅವರು ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಕ್ತಿಯವಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡುತಿದಾರೆ 
ಕಾಲಕಾಲಕ್ಷೆ ಅವರು ನಿ ಹೆ ಸೂಚನೆ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದ ನಿಮಿತ್ತ ಈ ಪ್ರಕಟಣಾ ಕಾರ್ಯ 


ĝe ರಾಮಚಲಿತ ದರ್ಶನ ಗಾನಾ‏ ص 
ಸುಸೂತ್ತವಾಗಿ ನಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು ಅವರಿಗೆ “ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ ಪ್ರಕಟಣಾ ಸಮಿತಿ” ಸದಾಕಾ‏ 
NN‏ 


ಚಿರಯಣಿಯಾಗಿದೆ 
ನಮಗೆ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ಬೆನ್ನೆಲುಬಾಗಿ ನಿಂತವರು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಹಿತೈಷಿಯಾದ ಕರ್ನಾಟ 
ಸರಕಾರದ ಬೃಹತ್‌ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಮ ಕೈಗಾರಿಕೆ ಮತ್ತು ಮೂಲಸೌಕರ್ಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಮಂತ್ರಿ ಮಾನ್ಯ 
ರಘುನಾಥರಾವ್‌ ದೇಶಪಾಂಡೆಯವರು. ಇವರದ್ದೇ ಸಹಕಾರದಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆಯ ರಜತಮಹೋತ್ಸವವ 
2015ನೇ ಇಸ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ನಭೂತೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ' ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ್ದೆವು. ನಮ್ಮ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸುಪುತ್ರರಾಗಿ ಸ 
ಸರ್ವದಾ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಯ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಹಸ್ತ ನೀಡುವ ಶ್ರೀ ದೇಶಪಾಂಡೆಯವರು ನಮ್ಮ; 
ನಿರಾಶೆಗೊಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಬೇಡಿಕೆಗೆ ಅವರು ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಹಕಾರ ನೀಡಿದ್ದರಿಂದ ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ನಿಮಗೆ 
ಲಭ್ಯವಾಗುವಂತಾಯಿತು. ನಾವು ಅವರಿಗೆ ಸದೈವ ಯಣಿಯಾಗಿದ್ದೇವೆ 
E ಸಮಾಜದ ದಾನಶೂರ ಕರ್ಣರೆಂದೇ WAH ಪಡೆದ ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರದ waa ಶಿ 
ದಯಾನಂದ ಪೈಯವರೂ ಈ ಮಹಾತ್ಮಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಗಣನೀಯ ಧನ ಸಹಾಯ ನೀಡಿ ಬೆನು ಚಪರಿಸಿದರು 
ಅಂತೆಯೇ ಶ್ರೀ ರವೀಂದ್ರ ನಾಯಕ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ, ಶ್ರೀ ಜಗನಾಥ ಪೃ, ಬೆಂಗಳೂರು ಇವರೆಲ್ಲ ಮುಕ್ತ ಮನದಿಂದ 
ಧನಸಹಾಯ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಜಗತ್ತಸಿದ್ದರಾದ ಶ್ರೀ ನಂದನ ನಿಲೇಕಣಿಯವರಂತೂ ನಮ್ಮ ವಿನಂತಿಯನು. ಮಾನ 
ಮಾಡಿ ಭಾರೀ ದೊಡ್ಡ ಮೊತ್ತದ ದೇಣಿಗೆ ನೀಡಿ ನಮಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಪವಿತ ಕಾರ್ಯ 
ಧನ ಸಹಾಯ ರ್ವ ಮಹನೀಯರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ನಾವು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಈ “ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತದರ್ಶನ | 
ಸ್ಮರಣ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಹೀಗೆ ತುಂಬಾ ದಾನಿಗಳು ಕೈಜೋಡಿಸಿದರಿಂದ ಈ ಮಹಾ ಸಂಕಲ್ಪ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಈಡೇರುವಂತಾಯಿತು. ಈ ಮಹಾಕಾವದ ಪಕಟಣೆಗೆ ನಮ ಸಂಸ್ಥೆ ಕಾರಣೀಭೂತವಾದರೂ' 
ಅದಕ್ಕೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಕೊಂಕಣೀ ಭಾಷಿಕರ ಸಹಕಾರವಿದೆ. ಹೀಗೆ ಏವಿಧ ರೀತಿಯಿಂದ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಸಮಿತಿ ಆಭಾರಿಯಾಗಿದೆ 


ಶ್ರೀ ರಾಮಚರಿತಗ್ರಂಥದ ಪರಿಷ್ಕರಣ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಿದ್ದಾಪುರದ ನಿವೃತ್ತ ಪ್ರಾಧ್ಮಾಪಕರೂ ವಿದ್ದಾಂಸರೂ 
ಆದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣದಾಸ ಅನಂತ ಭಟ್ಟ ಅವರು ಸುಮಾರು 20 ತಿಂಗಳು ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಸಿದಪಡಿದಾರೆ. ಪತಿಯೊಂದು 


Q 
ಅಕ್ಷರವನ್ನೂ ತಪಾಸಣೆ ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿನ ಲೋಪ ದೋಷಗಳನು ಸುಧಾರಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನಪೂರ್ಣ 


E 
ರಸಾಯನ'ವೆಂಬ ಲೇಖನವನ್ನೂ ಬರೆದುಕೊಟು ಈ ಗಂಥದ ಶೋಬೆ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ' 
ಅವರಿಗೆ ನಾವು ಆಭಾರಿಯಾಗಿದೇವೆ. ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಪಕಟಣೆ ಮಾಡುವ ಜವಾಬ್ಧಾರಿಯನ್ನು ಶ್ರೀ 
ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ ಅವರು ಸ್ನ ಖುಷಿಯಿಂದ ನಮಗೆ ನೀಡಿ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಮಾನ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ನಮ 


ಮೇಲಿಟ್ಟ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಮತು ಪೀತಿಗೆ ನಾವು ಯಣಿಯಾಗಿದೇವೆ ಎಂದರೆ ಸಮಂಜಸವಾದೀತು 


ಮರಾಠಿ ಭಾಷೆಯ ಜನರಿಗೆ “ಜಾನೇಶರೀ ಗ್ರಂಥದ ಹಾಗೇ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಿಕರಿಗೆ ಇದೊಂದು ಪವಿತ್ರ 
ಪೂಜನೀಯ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. ಮನೆ ಮನೆಯಲಿ ರಾಮಾಯಣ ಗ್ರಂಥದ ಪೂಜಾ-ಪಠಣ ಮಾಡುವುದು 
ಅವಶ್ಯವಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೊಂಕಣಿಗರ ಮನೆಯಲಿ ಈ ಮಹಾಕಾವ್ನ ಇರಲೇಬೇಕು. ಆದರಿಂದ ತಿಯೊಬ್ಬರೂ 
ಒ೦ದಾದರೂ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಖರೀದಿಸಿ ತಮ ಮನೆಯ ದೇವರ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ಶ್ರೀರಾಮ ನಾಮ ಜಪ, 
ಮಾಡಿದರೆ ಹೇಗೆ ಪುಣ್ಯ ಬರುತದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತವನ್ನು ನಿತ್ಕಪಠಣ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ 
ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೀ | 


ಈ ಮಹಾಕಾರ್ಯವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ತುಂಬಾ ಜನರು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ' 


ಮತು 


(Be ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ 
೦ಗ್ರಹ, ಜಾಹೀರಾತು ಸಂಗ್ರಹ; ಪತ್ರವ್ಯವಹಾರ, ಜಮಾ ಖರ್ಚು, ಸ್ಮರಣ ಸಂಚಿಕೆಯ ಪ್ರಕಟಣೆ ಅಕ್ಷರಸಂಯೋಜನೆ 
ತ್ತು ಪುಸ್ತಕ ವಿಕ್ರಿ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇವರೆಲ್ಲ ದುಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀ ನಾಗೇಶ ಅಣ್ಣೇಕರ, ಶ್ರೀ ಆರ್‌. ಜಿ. ಪೈ 
೦ಜೈನ್‌, ಸಿದ್ದಾಪುರ ಹಾಗೂ ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ದೈವಜ್ಞ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮಾಜದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ ರಾಮರಾವ 
ಯ್ಕರ, ಬೆಂಗಳೂರಿನ ದೈವಜ್ಞ ಸಮಾಜದ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಶ್ರೀ ಬಿ. ಜಿ. ಮಹೇಶ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಶ್ರೀ ಎ. 
ಬ್ಬರಾವ್‌ ಹಾಗೂ ಇತರ ಮಹನೀಯರು ಧನ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಂತೆಯೇ ಸ್ಮರಣ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಿರಾತು ನೀಡಿ ಸಹಕರಿಸಿದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಾನು ಮನಃಪೂರ್ವಕ ನಮನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

ಈ ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ ಸ್ಮರಣ ಸಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲು ಮುಖ್ಯ ಸ೦ಪಾದಕರಾದ ಶ್ರೀ ಶಾ. ಮಂ. 
ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ತು೦ಬ ಶ್ರಮವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಜೊತೆಗೆ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವ ಶಾನಭಾಗರು 
ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಜೋಡಿಸಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀ ಸತೀಶ ಹರಟೆಕೊಪ್ಪ ಅವರು ಅಕ್ಷರ 
ಜೋಡಣೆ ಮತ್ತು ಪುಟಗಳನ್ನು ವಿನ್ಯಾಸಗೊಳಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀ ರಾಮನಾಥ ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ಶ್ರೀ ಶಾಂತಾರಾಂ 
ಭಟ್ಟ ಅವರು ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ನಾನು ಕೃತಜ್ಞತೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ನಮ್ಮ ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗೌರವಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಡಾ. ವಿ. ಎಸ್‌. ಸೋಂದೆ ಮತ್ತು 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ ನಿತಿನ ಕಾಸರಕೋಡ ಅವರು ನಮಗೆ ಮುಕ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಹಾಯ ಸಹಕಾರ ನೀಡಿ 
ಪೋತ್ಸಾಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸರ್ವ ಸದಸ್ಯರಿಗೂ ನಾವು ಆಭಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಅಂತೆಯೇ ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಸುಂದರವಾದ ಬಹುವರ್ಣ ಮುಖಚಿತ್ರ ರಚಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಕರ್ನಾಟಕದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕಲಾಕಾರರಾದ ಶ್ರೀ 
ಚಂದ್ರನಾಥ ಆಚಾರ್ಯ ಅವರಿಗೂ ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಣ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಶ್ರೀರಂಗ ಪ್ರಿ೦ಟರ್ಸ್‌ನ 
ಮಾಲಕರಾದ ಶ್ರೀ ಬಾಲಕೃಷ್ಣ ಅವರಿಗೂ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಸರ್ವ ಕೊಂಕಣೀ 
ಬಾಂಧವರು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಮನನ ಮಾಡಿದರೆ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಶ್ರಮ ಸಾರ್ಥಕವಾದೀತು. 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಶ್ರೀ ರಾಮ ದೇವರು ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಲಿ. 


; 


ಶ್ರೀ ಮೋಹನ ಸುಬ್ರಾಯ ಪ್ರಭು 

۱ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 

۱ ಶ್ರೀ ರಾಮಚರಿತ ಪ್ರಕಟಣಾ ಸಮಿತಿ 

| ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷತ್‌ (ರಿ) ಶಿರಸಿ (ಉ.ಕ.) 


Be ರಾಮಚಲಿತ ದರ್ಶನ 


ಮನೋಗತ 


ೇರಾಮಚರಿತೆ] ಪರಮ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಚಿಂತನೆಯ ಕಥೆಯಾಗಿದ್ದು ಓದುಗರಿಗೆ ಜೀವನಪಾಠ ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ 
ಮುಮುಕುಗಳಿಗೆ ಮುಕಿ ನೀಡುತ್ತದೆ, ಪತಿತರನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಬದುಕಿನ ಬಂಧುರತೆಗೆ ७०८७७०७ 
ಹಾಕಿದ ರಾಮಾಯಣ ಭರತಖಂಡದ ಭವ್ಯತೆಯನ್ನು ಎತ್ತರಿಸಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದ ಕಥೆಯಾಗಿದೆ 
ಜಗದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದ ದಿವಚರಿತೆಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಇತಿಹಾಸವೂ, ಪುರಾಣವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ 
ಮಧುರಭಾಷೆ ಕೊಂಕಣಿ. ಈ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಚರಿತ್ರೆ ರೋಪುಗೊಳ್ಳಲೆನ್ನುವುದು ಶ್ರೀರಾಮನ ಇಚ್ಚಿಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ವಿಸುತೇನೆ. ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಿಕರ ತಾಯ್ದುಡಿಯಲ್ಲಿ ವಾಚನ, ಗಾಯನ, ರಂಗರೂಪಕ ಮಾಡಲು ಅಗತ್ಯವೆಂದು 
ಸಾತ್ತಿಕ ಪಾರ್ಥನೆಯೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ಸರ್ವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಪರಮಾತನಿಗೆ ತಲಪಿ ಅಸೆಂದು ನನ್ನಂತಹ 
ಸಾಮಾನ. ಸೇವಕನಿಗೆ ಪೇರಣೆನೀಡಿ ಬರೆಸಿದನೆಂಬ ಧನ್ನತೆಯಿಂದ ಶಿರಸಾ ಬಾಗುತೇನೆ 
ಶೀರಾಮಚರಿತೆಯನು, ಅಕರರೂಪಕಿಳಿಸಿ ಭಾಮಿನೀ ಛಂದಸಿನಲ್ಲಿ ಷಟದೀಕಾವ್ನ ಬರೆದೆ. ಸು೦ದರ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಪಕಟಿಸುವುದಕೆ ಉದುಕರಾದವರಿಗೆ ಅಭಿನಂದಿಸುವುದು ನನ್ನ ಆದ್ದ ಕರ್ತವ್ಹವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು' 
ಛಾಪಿಸಿ ಹೊರತರುವಲ್ಲಿ ಶಮಿಸಿದವರೆಲ್ಲವರೂ ಸರಸ್ಸತಿಪುತ್ರರೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಭು ಶ್ರೀರಾಮನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷ' 
ಸರ್ವರಮೇಲಿರಲೆಂದು ಕವಿನಾಥೆಯಿ೦ದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ದೇವಲೀಲೆ ನಮಗೆ ತಿಳಿದುಬರುವುದಿಲ್ಲ ನಮ್ಮ 
ಶಕ್ತಿಗೆ ಮೀರಿದ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯ ನೆರವೇರಿದಾಗ, ಅದರ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದಾಗ ದೈವಪ್ರೇರಣೆಯ ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಭೆ ಇದ್ದಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕಾಶಗೊಳ್ಳಲು ಸಮಯ ಸಂದರ್ಭ ಹಾಗೂ ಶ್ರದ್ಧೆ ಶ್ರಮದ 
ಅಗತ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ನಾನು ಬಡಗುತಿಟ್ಟು ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಲಾಪ್ರಕಾರ (ರಂಗಭೂಮಿ, ತಾಳಮದ್ದಲೆ) ಯಲ್ಲಿಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ 
ಕಲಾತ್ಮಕ ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಕಾಲಿಡುವಾಗ ಪುರಾಣ ಹಾಗೂ ಕಾವ್ಯಾನುಭವದ ಪೂರ್ವಸಿದ್ದತೆ ಅವಶ್ಯವಿತ್ತು. 
ಹಿರಿಯರ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಬೋಧನೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಯಂ ಓದುವುದರಲ್ಲಿರುತಿದೆ. ಸಹಪಾಠಿಗಳಿಂದ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರೇಕಕರಿ೦ದ ಉತೇಜಿತನಾದೆ. ರಂಗದಲ್ಲಿ ರಸಪುಷಿಯಿ೦ದ ನಾನು ಆನಂದ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ, ಹಿಂದಿನ ದಿನಗಳನು 
ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಧನ್ಯತಾಭಾವ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಕಲಾಜೀವನಕ್ಕೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡಿದ ಎಲ್ಲ ಸಜ್ಜನ 
ಗೆ ಹಾಗೂ ಬೆಂಬಲಿಸಿದ ಅವ್ಯಕ್ತ ಶಕ್ತಿಗೆ ಶರಣಾಗಿ ನಮನ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ 
2005ರಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರರಾದ ಶ್ರೀ ನಾಗೇಶ ಅಣ್ಣೇಕರರು 10 ಷಟದಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ ಕಥಾಸಾರ ಬರೆದು 
ತೋರಿಸಿದರು. ಇದನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವುದು ಹೇಗೆಂದು ಪಸಾಪಿಸಿದರು. ಅವರ ಆಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಮಣಿದು 84 
ಪಟದಿಯಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಠಿಯವರೆಗೆ ಬರೆದು ನೀಡಿದೆ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಶ್ರೀಯುತರು ತನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 
ನೀವೇ ಪೂರ್ಣಮಾಡಿರೆ೦ದು ಒತ್ತಾಯಿಸಿದರು. ನಾನು ಸ೦ಕಲಮಾಡಿಯಾಗಿತು. ಅವರು ಕೆಜೆಲಿದರೂ ಮುಂದೆ 
ರಚಿಸುವುದು ನನಗೆ ಹೊಣೆಯಾಗಿತ್ತು. ಬಾಲಕಾಂಡ ಸೀತಾಕಲ್ನಾಣದವರೆಗೆ ಬರೆದು ಸುಮನಿದೆ. ಈ ಕಾವರಚನೆ 
ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಮೀರಿದ್ದೆ೦ದು ಭಯವಿತ್ತು. ಪ್ರಭುದಕವಿ ಕುಮಾರವಾಾಸನೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ತಿಣುಕಿದನು ಫಣಿರಾಯ 
ರಾಮಾ। ಯಣದ ಕವಿಗಳ ಭಾರದಲಿ 301 ಥಿಣಿಯ ರಘುವರ ಚರಿತೆಯಲಿ ಕಾಲಿಡಲು SOS! ರಾಮಾಯಣದ . 
ಸಂಖ್ಯ ಅಷ್ಟು ಹಿರಿದಾಗಿದೆ 
ಒಂದುದಿನ ನೆರೆಯವರಾದ ಹೊನ್ನೇಹದ ಊರಿನ ವಿದಾನ್‌ ವೇಮೂ। ವಿಷು ಭಟರು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದರು. ನಾನು ಬರೆದ ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣದ ಪದಗಳನು, ವಾಚಿಸಲು ಹೇಳಿದರು ನಾನು ವಾಚನಮಾಡಿ 
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ಪದ್ಯಗಳ ಅರ್ಥವಿವರಣೆಯನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆ. ಆಗ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟ ಪಂಡಿತರು ಹೇಳಿದರು. ಬರೆಯುವುದನ್ನು 
)ಿಸಬಾರದು. ಬಾಲಕಾಂಡದಂತೆ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ, ಅರಣ್ಯಕಾಂಡ, ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾಕಾ೦ಡ, ಸುಂದರಕಾಂಡ 
| ಯುದ್ಧಕಾಂಡ ಪೂರ್ಣ ಬರೆದು ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆದೇಶಿಸಿದರು. ಅವರು 
ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರು. ವಾಲ್ಮೀಕೀ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿಯ 24000 ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕಂಠಸ್ಥವಿರುವವರು. ಅವರು 
ಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬ೦ದಿದ್ದು ಮಹಾಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನವಾಗಿತ್ತು. ಇದು ಶ್ರೀರಾಮನ ಆದೇಶವೇ ಇರಬೇಕೆಂದು 
ರರುಸಂಕಲಮಾಡಿ ಬರೆಯಲು ಆರಂಭಿಸಿದೆ 


ಅರಣಕಾಂಡದವರೆಗೆ ಬರೆದಾಗಿತು. ಕೈಬರೆಹದ ಪ್ರತಿಯನು, ಶ್ರೀಮದ್‌ ಪರಮಹಂಸ ಪರಿವಾಜಕಾಚಾರ್ಯ 
۱ ಶ್ರೀ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರ ಭಾರತೀ ಸ್ವಾಮೀಜಿಯವರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿಟ್ಟೆ. ಆ ವರ್ಷ ಹೊನ್ನಾವರದ ಕರ್ಕಿ 
ಠದಲ್ಲಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ ವ್ರತಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳಲು ನಾನು 
ಮಕವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಮರಿಗೆ ಸಾಷಾಂಗವಂದಿಸಿ ಬರೆದ TAO ಪತಿಯನು 
९७80. ಗುರುಗಳು ಬಹುಸ೦ತುಷರಾಗಿ ನನಗೆ ಶಾಲುಹೊದಿಸಿ ಮಂತಾಕತೆನೀಡಿ ಹರಸಿ ಕಾವ್ರವು ಸುಂದರವಾಗಿ 
ಸಲ್ಪಡಲಿ ಎಂದರು. ನಂತರ ಸಿದ್ದಾಪುರದಲ್ಲಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ವಾಸ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ.ಪೂ.ಶ್ರೀ.ಶ್ರೀ 
ಕರ್ಣ ಪರ್ತಗಾಳೀ ಜೀವೋತಮ ಮಠಾಧೀ ಮತ್‌ ವಿದ್ದಾಧಿರಾಜತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದವಡೇರ 
€ಜಿಯವರು ರಾಮಾಯಣ ಕಾವೃಭಾಗ ನೋಡಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಮಂತಾಕತೆ ನೀಡಿದರು. ನಾನು ಮಹಾತರ 
ನುಗಹ ಬಯಸಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವಂದನೆ ಮಾಡುತ್ತ ಸದ್ಗುರುಗಳ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ 

2007ನೇ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಬರೆದಿರುವ ಮಹಾಲಸಾ ಚರಿತ್ರೆ ಹಾಗೂ ಚವತಿಚ೦ದ್ರ ಕೊಂಕಣಿಯ ಎರಡು 
ಯ ಕ್ಷಗಾನ ಕಾವ್ಯಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಸರಸ್ವತಿಪ್ರಭಾ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ಇವರು ಮುದ್ರಿಸಿದರು. ಆ ಪ್ರಸಂಗ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಮುನ್ನುಡಿ 
ರೆಯಲು ಶ್ರೀ ಶಾ.ಮಂ ಕೃಷ್ಣರಾವರಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡೆ. ಮಾನ್ಯರು ನನ್ನ ಆಗ್ರಹವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಬರೆದು 
ಡುವಾಗ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಮಾನ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ತಿಯಾದ ಸಂತೋಷ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದರು. ನನಗೆ ಅಗತ್ಯ ಸಹಾಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡಿ 
ರಿದುಂಬಿಸಿದರು. ಅವರು ವಾಜ್ಮಯ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಈಜಾಡಿದವರು. ಸಾರಸ್ವತ ಲೋಕದ ಆಮೂಲಾಗ್ರ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ 
ರಸ್ಪತೀಪುತ್ರರು. ಅವರು ಬರೆದ ಗ್ರಂಥಗಳು ನೂರರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಕನ್ನಡ, ಕೊಂಕಣಿ, ಹಿಂದಿ, ಮರಾಠಿ 
CD ಹೀಗೆ ಬಹುಭಾಷಾ ಪರಿಣತರು. ಅವರೊಂದು ತಿರುಗಾಡುವ ವಿಶ್ವಕೋಶದಂತಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನೀ 
ವ್ಯಪ್ರಕಾಶನಗೊಳ್ಳಲು ಅವರ ಬೆಂಬಲ ಅಮೋಘವಾದದ್ದಾಗಿದೆ. ಬರೆಹಗಾರರಿಗೆ ಅವರು ಆಪ್ತರಾಗಿ 
ಸಲಹೆನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲವರಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ "ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ'ವೆ೦ದು ನಾಮಕರಣ 
ಮಾಡಿದವರು ಅವರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ಣ ಸಿದ್ಧವಾದನ೦ತರ ಮುಂದೆನಿಂತು ಜಿಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ರಿಷತ್ತಿನ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಕಟಣಾ ಕಮಿಟಿ ರಚಿಸಿ ನಿರ್ದೇಶನ ಮಾಡಿದರು. ಅವರು 
ಉತ್ತಮ ಸಂಘಟಕ ಸಾಧಕರು. ಅವರ ಸಂಪರ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಮಾನ್ನರ ಶ್ರಮ 
BAR, ಯೋಜನಾಬದ್ಧತೆ ಅಮೋಘವಾದದ್ದು. ಅವರು ನೀಡಿದ ಸಮಗ್ರ ಸಹಾಯ ನಿರ್ದೇಶನಕ್ಕೆ ನಾನು 
ರಸಾ ವಂದಿಸುತೇನೆ 

ನು ಕಲಾವಿದನಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಹಾಗೂ ಕೊಂಕಣಿ ಜಾನಪದ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ರಾಜ್ಮಪಶಸಿ ಪುರಸ ತನಾದರೂ 
ಸಾಹಿತ್ಯವಲಯದಲ್ಲಿ ಈವರೆಗೂ :38, ಮಗುವಾಗಿದೇನೆ. ನನ್ನ ಈ ಕ್ಷತಿಯನು ಕೂ ಷ ಪರಿಷ್ಕರಿಸುವ 
ಏದಾಂಸರು ಬೇಕಾಗಿತ್ತ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾನ್ನ ಶಾ.ಮಂ ಕೃಷ್ಣರಾವರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡೆ. ಅವರು ಸಿದ್ದಾಪುರವಾಸಿ 
ಬಹುಭಾಷಾ ಪಂಡಿತರಾದ ವಿಶ್ರಾಂತ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾದ ಹೊ ಕೆ.ಏ.ಭಟ್ಟರು ಎಮ್‌.ಏ. ಎಮ್‌.ಏ. ಅವರ 
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ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಸಿದರು 
ಮಾನ ಪೊ, ಕೆ.ಎ. ಭಟರವರು ಶ್ರೀ ಸತ್ತಸಾಯಿಬಾಬಾರವರ ದರ್ಶನಭಾಗ್ಯಪಡೆದ ಪುಣ್ಣಾತರು. ಬದುಕ 
ಸೇವೆಗೆ ಮುಡುಪಿಟವರು. ಸಾತ್ತಿಕರು, ಧರ್ಮನಿಷ್ಠರು, ಕಲಾಸಕ್ತರು, ಉತ್ತಮ ಪ್ರವಚನಕಾರರು. ಅ 
ಮನೆಯು ಸರಸತಿಯ ದೇಗುಲವಾಗಿದೆ. ದಂಪತಿಗಳು ದೇವರಸಮಾನರು. ಈ ರಾಮಾಯಣ ಕೃತಿಯು ಸರ್ವಾ 
ಸುಂದರವಾಗಬೇಕೆಂದು ಕಾಳಜಿಯಿಂದ ಕೂಲಂಕಷ ಪರಿಷ್ಠರಣ ಮಾಡಿದರು ನನಗೆ ಅನೇಕ ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳ; 
ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟ ಉಪಹಾರದ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದೇನೆ. ಸುಂದರಕಾಂಡ ಪರಿಷ್ಠರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಘಟನೆ ನಡೆಯಿತು. ನಾವು ತಿದ್ದುಪಡಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ದೊಡ್ಡ ವಾನರಷ 
ಬಂದು ಮಹಡಿಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಇದು ನಮ್ಮ ಸಮಕ್ಷಮ ನಡೆದದ್ದಿರುತ್ತದೆ. ಅನೇಕದಿನ ಒಂದೆರಡುತಾಸೆ 
ಇದ್ದು ಮತ್ತೆ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇದೊಂದು ದೈವಲೀಲೆಯೆಂದು ಶ್ರೀಮತಿ ರಾಧಾ ಕೃಷ್ಣದಾಸ ಭಟ್ಟ ಅವರು ಒಂ 
ಕುರ್ಚಿಯಮೇಲೆ ಮಡಿಶಾಲನ್ನು ಹೊದೆಸಿ ಪ್ರತಿದಿನ ಹೂವಿಟ್ಟು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇ೦ತಹ ಲೀಲೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇ 
ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ' ಪೂರ್ಣ ಪರಿಷ್ಠರಣವಾದನಂತರ ಮಾನ್ಯ ಪ್ರೊ ಕೆ.ಏ. ಭಟರವರು ಮುನುಡಿ ಬರೆದ 
ರಾಮಾಯಣದ ಸೌಂದರ್ಯ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಕಾಳಜಿಗೆ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತ ಹಿರಿಯ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇ 
ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ INI ಡಾ| ವಿ.ಎಸ್‌. ಸೋ೦ದೇರಾಯರು ಮುಖ್ಯರು. ಶ್ರೀಯುತರು ವಯೋವೃದ್ಧ! 
ಜ್ಞಾನಾನುಭವಿಗಳು. ರಾಮಾಯಣ ಕಾವ್ಯ ಕೊಕಣಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರಚನೆಯಾಗಿದ್ದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅತೀವ ಸಂತೋ ರು 
ಪಕಟಣಾ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಗಲುಕೊಟು ಮುಂದಾಳಾದರು. ಯಾವುದೇ ಸತ್ತಾರ್ಯ ಸಾಧನೆಗೆ ಮುಂಚೂಣಿಯಲಿ 
ಯಸಸಿಗೆ ಶ್ರಮಿಸಿ ಕಾರಣೀಕರ್ತರಾಗುತಾರೆ. ಸಮಾಜಮುಖಿಯಾದ ಮಾನರು ಷಿ ಶಿಕ್ಷಣಸಂಸ್ಥೆ ವಾಚನಾಲಯ 
ಆಸತ್ರೆ, ದೇವಾಲಯ, ಧರ್ಮಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಘ oxnen ಸಲಹೆ ಸಹಕಾರ ನೀಡುತಾ 
ದೂರದರ್ಶಿತ್ವವಿದ್ದ ಇವರು ಸಮಾಜದ ಉನ್ನತಿಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಮಾನ್ನರ ತುಂಬುಹ್ನದಯ 
ಬೆಂಬಲಕ್ಕೆ ನಾನು ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗೂ ಅವರಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದ ಬಯಸುತೇನೆ 


ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಪಡೆದ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಮೊದಲಿನದ್ದು ಮಹರ್ಷಿ ವಾಲ್ಪೀಕಿ ಬರೆದ ರಾಮಾಯಣ 
ಹಾಗೂ ಮಹರ್ಷಿ ವ್ಯಾಸರು ಬರೆದ ಮಹಾಭಾರತಕಾವವಾಗಿವೆ. ಜಗತಿನಾದಂತ ಇವುಗಳಿಗೆ ಆದರ ದೊರಕುತಿದೆ 
ಅಸೇತು ಹಿಮಾಚಲ ಪರ್ಯಂತ ದೇಶದ ಜನರಲ್ಲಿ ಅವಿವಾದಿತ ಪಭುತ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವುದು ರಾಮಾಯಣ 
ವಾಗಿದೆ. ಭರತವರ್ಷದ ದಿವ್ಮಚಕುವಾಗಿ ಸಾಂ ತಿಕ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ವಾಲೀಕಿ ಮಹರ್ಷಿಯವರು 
ರ್ವಗುಣ ಸಂಪನ್ನವಾಗಿರುವ ಚರಿತ್ರೆಯ ಹುಡುಕಾಟದಲಿರುವಾಗ ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಯವರು ಶ್ರೀರಾಮ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿವೇದಿಸುತಾರೆ. ಸತಃ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮಹರ್ಷಿಯವರ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬ೦ದು ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತೆಯನು 
ಶ್ಲಾಘಿಸಿ ಬರೆಯಲು ಆದೇಶಿಸಿದು ಉಲೇಖನೀಯ ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ'ವನುಕೆ ಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನು, 


ಕಾಲಘಟ್ಟ ಎಣಿಸಿದರೆ ಒಂಬತ್ತು ಲಕ್ಷವರ್ಷ ಸರಿದಿವೆ ಎಂದು ವಿದ್ದಾಂಸರಾದ ಮಾನ, ಎನ್‌ ರಂಗನಾಥ 
ಶರ್ಮಾ ಅವರು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕ್ರಿಪೂ. ಏಳನೇ ಶತಮಾನದ ಪಾಣಿನಿಯ ಅಷ್ಟಾಧ್ಯಾಯೀ' ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಕ ಹೆಸರುಗಳು ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಟಿವೆ. ಭರತಖಂಡದ ರಾಮನ ಚರಿತ್ರೆ ಮೊದಲು ಪ್ರಸಾರಗೊಂಡಿದ್ದು 


BAR ಶ್ರ‏ وو ون دا ا و E naa,‏ ی میتی 


— ತಾ 
ಕೇಶಗಳಲ್ಲೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ರಾವಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಇರಿಸಿದ್ದು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ. 
ರಾಮನು ವಾನರ ಸೈನ್ಯ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇತುವೆ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಲಂಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ರಾವಣನನ್ನು 
ದು, ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಪಟ್ಟಕಟ್ಟಿ ಸೀತೆಯ ಬಂಧನ ವಿಮೋಚನೆ ಮಾಡಿದಾಗಲೇ ರಾಮಕಥೆ ಪ್ರಸಾರವಾಯಿತು. 
ನು ಸುಗ್ರೀವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯಕುಲಾಭಿಷಿಕ್ತ ವಿಭೀಷಣನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಶರಣನಾಗಿ ಸೇವೆಮಾಡಿದ. 
ರಾಮನು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಉಚ್ಚ ನಾಗರಿಕತೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದ. 
ಮೂಲ ವಾಲ್ಮೀಕೀ ರಾಮಾಯಣ ರಚನೆಯಾದ ನ೦ತರ ಸಾವಿರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮಕಥೆ ರೂಪಗೊಂಡವು. 
[60 ಬೇರೆ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ, ರೂಪಕ, ಗಮಕಾದಿ ರಂಗರೂಪಗೊಂಡವು. ಇಲ್ಲಿ 
1ನ ಪದ ಹಾಗೂ ಶಿಷ್ಪಪ್ರಕಾರಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಕಥೆಯ ಹರಿವೂ ಭಿನ್ನವಾಗಿವೆ. ಬೌದ್ಧ ಜೈನ, ಶಾಕ್ತ, 
330, ಶೈವ ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಮತ ಪಂಥದವರು ರಾಮಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಭಿನ್ನತೆಗಳಿದ್ದರೂ ಶ್ರದ್ಧ ಭಕ್ತಿ 
*೦ದೇತೆರನಾಗಿವೆ. ನಾನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮಹರ್ಷಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯವರ ಕಥಾ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ವೆಡೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಹಾಕವಿಗಳು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಉತ್ತಮಾಂಶಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷದ 
ಕೊದಲು ರಚನೆಯಾದ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ತ್ರೇತಾಯುಗದ್ದು. ಅಂದಿನ ಜೀವನಕ್ರಮ, ಆಚರಣೆ, ನಾಗರಿಕತೆಯ 
ತಿದರ್ಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಕಿಷ್ಕಿಂಧೆಯ ವಾನರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಲಂಕೆಯ ದಾನವ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಯುಗಧರ್ಮ, ಶಾಸನ, ನಡವಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದು ಮಿಶ್ರತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ನಾವು 
ತಾಡುವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಾವಿರುವ ಸ್ಥಳ, ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಪ್ರಭಾವವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಕೊಂಕಣಿ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 41 ರೀತಿಯ ನುಡಿ ನಡೆ ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಇದ್ದಿರುವುದು ಸಂಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಗಾಯನ, ಪಾರಾಯಣ, 
ಮಕಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಲೆಂದು ಕಾವ್ಯರಚಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 
ನಾನು ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಲೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಉತ್ತೇಜಿತನಾದವನು. ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಾವ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರಾಗಣದ 
ಛಂದಸ್ಸು ಹಾಗೂ ಅಂಶಗಣದ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಲ್ಲದೆ ಮಿಶ್ರಗಣಗಳೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. "ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತೆ'ಯನ್ನು 

ತ್ರಾಗಣ ಛಂದೋಪ್ರಕಾರದ ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ರಚಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಛಂದೋಪ್ರಕಾರವು ಕನ್ನಡ 

zm ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಈ ಛಂದೋಗತಿಯನ್ನು ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಗೆ 
ಹೊಂದಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಆರು ಸಾಲುಗಳುಳ್ಳ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಗೆ ಷಟ್ಪದಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹಲವು ಬಗೆಗಳಿವೆ. 
_ ಉಮಚರಿತ'ವು ಭಾಮಿನೀ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. 
| ಷಟ್ಟದಿ ಎಂದರೆ ಆರು ಸಾಲುಗಳು. ಒಂದು ಎರಡನೆಯ ಹಾಗೂ ನಾಲ್ಕು ಐದನೆಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಮಾತ್ರಾಗಣಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಷಟ್ಪದಿಯ ಮೂರನೆಯ ಹಾಗೂ ಆರನೆಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರು 
ಮಾತ್ರೆಗಳಿರುತ್ತವೆ.ಮೊದಲ ಸಾಲಿನ ಒಂದೂವರೆ ಭಾಗ ಹಾಗೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗುರು ಇರುತ್ತದೆ) ಆರೂ 
ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ದ್ವಿತಿಯಾಕ್ಷರ ಪ್ರಾಸವಿರಬೇಕು.(ನಿಯತಾಕ್ಷರ) ಆದಿಪ್ರಾಸವೆಂತಲೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
= ಹಾಗೂ ನಾಲ್ಕು ಮಾತ್ರೆಗಳ ಗಣ ವಿಂಗಡಣೆ ಕಡ್ಡಾಯವಿದೆ. ಚತುರ್ಮಾತ್ರಾಗಣದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಗುರುವಾಗಿರಬಾರದು. ಅದು ಜಗಣವೆಂದು ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಷೇಧಿಸಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಪದಬಂಧ ರಚಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಗಮನ ನೀಡಿದ್ದೇನೆ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಗಣ ಮಾತ್ರಾದೋಷ ಕಂಡುಬಂದರೆ ವಾಚಕರು ದಯಮಾಡಿ 
'ಕಾವ್ಯಾಭಿಮಾನದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದರೆ ಮುಂದಿನ ಅಚ್ಚಿನಲ್ಲಿಸರಿಪಡಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆಂದು ವಿನಮನಾಗಿ 
ವಿನಂತಿಸುತ್ತೇನೆ. 
۱ ಭಾಷೆ, ಕಲೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಉನ್ನತಿಗಾಗಿ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಜಿಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 
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e M a= 
ಪರಿಷತಿನ ಹಿರಿಯರು "ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ'ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಮುಂದಾಗಿರುವುದು ಸಂತೋ 
ಸಂಗತಿ. ಮಾನ್ಯ ಎಮ್‌.ಎಸ್‌. ಪ್ರಧುರಾಯರು ಪ್ರಕಟಣಾ ಕಮಿಟಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಸಹ ಸದಸ್ಯರ ಸಮೂಹದೊಂ 
ಬದ್ಧಕಂಕಣರಾಗಿ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದು WH ನೀಯವಾಗಿದೆ. SR. ಎಲ್ಲವರನ 
ವಶ್ನಾಸಕ್ಕೆತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಿಗರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಭಾಷೇತರ ಸಾಹಿತ್ಕಾಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೆ "ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ' 
ಪರಿಚಯ ಹಾಗೂ ಮಹತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಜಾಗ್ರಶಗೊಳಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 
“ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ'ಕಾವ್ಕ ಪ್ರಕಟಣೆಯ ಕಾಯಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ದಣಿವಿಲ್ಲದೆ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಹಿರಿ 
ಸಾಹಿತಿ ಹಾಗೂ ಕಲಾವಿದರಾದ ಮಾನ್ಯ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವ ಶಾನಭಾಗರವರಿಗೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಪ್ರಮೋದ ಕಾ 
ಇವರಿಗೆ ಧನ್ಯವಾದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಉ.ಕ.ಜಿಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಮಾನ್ಯ ನಿತಿ 
ಕಾಸರಕೋಡ ಅವರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಕಮಿಟಿಯ ಎಲ್ಲ ಸಕ್ರಿಯ ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ' ಕೃತಿಯ ಪೇಜ ಲೇಔಟ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಮಾನ್ಯ ಸತೀಶ ಹರಟೇಕೊಪ್ಪ ಅವರಿಗೆ ಮತ 
ಡಿಟಿಪಿಗೆ ಸಹಕರಿಸಿದ DHE ಕಂಪ್ಯೂಟರ್ಸ ಶ್ರೀ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ಹೆಗಡೆ ಹಾರ್ಸಿಕಟ್ಟಾ ಅವರಿಗೆ ಹಾಗೂ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಪಾದ ಹೆಗಡೆಯವರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸುಂದರವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಶ್ರೀರಂಗ ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌(ಪ್ರೆ "n 
ಅವರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಮುಖಪುಟ ವಿನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ ಕಲಾವಿದ ಮಾನ್ಯ ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರದ ನಡೆನುಡಿಗಳಿದ್ದರೂ ಅವರೆಲ್ಲ ಸಹಕರಿಸಿ 'ಶ್ರೀರಾಮಚರಿ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಲೋಕಾರ್ಪಣ ಮಾಡುವ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಹಾಗೂ ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದುಡಿದವರಿ 
ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ನಮಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಒಂದುಸಾರೆ ರಾಮನಾಮ ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೆ ಸಾವಿರಸಾರೆ ಹರಿನಾಮ ಹೇಳಿದ ಪುಣ್ಯ ಲಭಿಸುವುದೆಂ 
ಪೂಜ್ಯ ಬುಧಕೌಶಿಕ ಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನಾಮದ ಪವಿತ್ರತೆಯನ್ನು ಸಾರಿದ್ದಾರೆ. ಚರಿತ್ರೆಯ ವಾಚನ 
ಶ್ರವಣ, ಮನನ ಮತ್ತು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಮನೋಭಿಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ೦ದು ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತದ ಪ್ರತಿಯೊಂ 
ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಶಾಂಭವಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಿದೆ. ಪಠಣ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ದೇವರು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀರಾಮನ 
ತತ್ತ್ವ ಆಚರಿಸಿ ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿರಿ. 


“ಶ್ರೀರಾಮ ಜಯರಾಮ ಜಯಜಯ ರಾಮ” 
ದೇವು ಬರೇಂ ಕರೋ. 


۹ 


- ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌, ಹಾರ್ಸಿಕಟ್ಟಾ 


ಮಾ 


Be ರಾಮಚಲಿತ ದರ್ಶನ 


ರಸಾಯನ 


ಆದಿಕವಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ರಾಮಾಯಣ ಒಂದು ರಸಾಯನ. ಅದು ಶ್ರೀರಾಮ ರಸಪಾಕ. ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ತಿತವಾದ ರಸವತ್‌ಕಾವ್ಯ. ಜಗತ್ತಿನ ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರಾಮಾಯಣಗಳು ರಚನೆಯಾಗಿವೆ. 
"ರಾಮಚರಿತವು ಕೊಂಕಣೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿನ ಒಂದುಅಪೂರ್ವ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ರಾಮಭಕ್ತರಿಗೆ ಪಾರಾಯಣಯೋಗ್ಯ 
GOB. ಹಾರ್ಸಿಕಟ್ಟಾದ ಉಪವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರೀವಿಶ್ವನಾಥ ಕವಿವರರು ಇಂಥ ಅಪೂರ್ವ ಕಾವ್ಯರಚನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಷಟ್ಟದೀ ಛಂದಸ್ಸು ಪ್ರಚಲಿತವಿದೆ. ಪ್ರಸುತ ಕಾವೃಸರಸ್ಪತಿಯ ಪದತಳದಲ್ಲಿ 
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ಶ್ರನಾಥ ಕವಿಯು ಅರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ ಈ ಕೃತಿಯು ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಥಮ ಷಟ್ಟದೀ ಮಹಾಕಾವ್ಯವಾಗಿದೆ. 
Dodo ಇಲ್ಲಿ ಯಾವದೇ ಪೂರ್ವಕವಿಯ ರಾಮಾಯಣದ ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಅನೇಕ ಕವಿಗಳ ರಾಮಾಯಣ 
$3) ವಿಮರ್ಶಕರ ಗ್ರಂಥಪರಿಶೀಲನೆ ಮಾಡಿ ದೇವಮಾನವ ಶ್ರೀರಾಮನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಮತ್ತು ಚರಿತ್ರೆಯ ರಸಗ್ರಹಣ 
ಹಾಡಿ ಒಂದು ಮಹಾಕಾವ್ಯ ವನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀರಾಮ ಮತ್ತು ಆಂಜನೇಯರ ನಿರಂತರ ಚಿಂತನ, 
ನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ತ ಶ್ರೀರಾಮ, ಆ೦ಜನೇಯ ಮತ್ತು ಸೀತಾಮಾತೆಯ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹತ್ವ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 
500+ ಅಯನ = ರಾಮಾಯಣ. ಅಂದರೆ ಶ್ರೀ ರಾಮಮಾರ್ಗ. ಈ “Be ರಾಮಚರಿತ'. ಶ್ರೀ ರಾಮನ 
SOMOS ನಾವು ಸತ್ಯಧರ್ಮದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕು. ನಿರಂತರ ರಾಮನಾಮ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಲೇ ನಮ್ಮ ಜೀವನ ಪಾವನವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದವರಿಗೆ ಯಶಸ್ಸು ಸಿಗುತ್ತದೆ.”ಇದು 
SOME. ಅನುಷ್ಠಾನಪ್ರಿಯ ಕವಿಯೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕಷ್ಟಪರಂಪರೆಗೆ 
QOO "ಈ ಆದರ್ಶವೇ ಸರ್ವರಿಗೆ ಸುಲಭ. ಇದೇ ಮಾನವಧರ್ಮ, ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮ,' ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಕಥಾನಿರೂಪಣೆ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅದರೊಂದಿಗೆ ಇತರ ಗಣ್ಯಮಾನ್ಯ ಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ 
PASS ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ಈ ಕವಿಯು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವೀಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆಂದು ಕವಿಯು ಈ 
ವ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಮೂಲ ಆಶಯಕ್ಕೆ ಅಪಚಾರ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ದತ್ತಗುರು, 
ನಾಯಕ, ದುರ್ಗಾ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಸರಸ್ವತೀ ಮತ್ತು ರಾಮಾಯಣ ಬರೆದ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಿಗೆ ವಂದನೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ರಾಮನಾಮ” 
ರಾಮನಾಮದ ಮಹತ್ವ ಸಾರುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿವ-ಪಾರ್ವತೀ ಸಂವಾದದ 
ಸಂಗದಿಂದಲೇ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೈಲಾಸದ ಶಿವಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ದೊಡ್ಡ ಉತ್ಸವ ಘಟಿಸುತ್ತದೆ. 
ಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ, ಸಮಸ್ತ ದೇವಗಣಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಭೂತಗಣಕ್ಕೆ ತ್ರಯೋದಶಾಕ್ಷರೀ ತಾರಕಮಂತ್ರದ 
IRI ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಶ್ರೀರಾಮ ದೊಡ್ಡವ. ಶ್ರೀರಾಮನಾಮ ರಾಮನಿಗಿ೦ತಲೂ ದೊಡ್ಡದು. ಪ್ರೇಮಮೂರ್ತಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಕಥೆ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದದ್ದು. ಅವನು ಸಕಲ ಜೀವರಾಶಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಲಹುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನು ಮಹಾಮಹಿಮ? ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನ ಕಥೆಯನ್ನು ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಉತ್ಪುಕನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಕಥೆ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 


“ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಟದಿ” 
, 4200303 ಹೆಚ್ಚು ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ರದೀ ಛ೦ದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಈ ಬೃಹತ್‌ ಮಹಾಕಾವ್ಯವು ರಸಪೋಷಣ 
ಮಾಡಿ ಗಮಕ cru ಯಾಮ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ತು೦ಬ ಅನುಕೂಲಕರವಾಗಿದೆ. ಛಂದೋನಿಯಮಾನುಸಾರ ಭಾಮಿನಿ 


e-—— —— 
ಷಟದಿಯ ಪ್ರಥಮ, ದ್ವಿತೀಯ, ಚತುರ್ಥ ಮತ್ತು ಪಂಚಮ ಹೀಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಮಾತ್ರಾ 
ಚತುರ್ಮಾತ್ರಾ ಗಣ (344) ಎರಡು ಸಲ ಬರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಒಂದೊಂದು ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 3-4, 3+4= 
ಮಾತ್ರೆಗಳು. ತೃತೀಯ ಮತ್ತು ಷಷ್ಠ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 3+4, 3+4, 3+4 + MMS ಹೀಗೆ 23 ಮಾತ್ರೆಗ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಚತುರ್ಮಾತ್ರಾ ಗಣದಲ್ಲಿ "ಜ'ಗಣ ವರ್ಜ್ಯ. ಷಟ್ಪದಿಯ ಪ್ರಕಿಯೊಂಸು ಸಂಗ್ತಿ ಆದಿ 
ಅವಶ್ಯ ಇರಬೇಕು. ಕವಿಯು ಈ ನಿಯಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾವ್ಯಾದ್ಯಂತ ಸಮರ್ಥ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಪಾಲನೆ ಮಾಡಿ 
“ಮಹಾಶಾವ್ಯ” 

ನಾನೃಷಿಃ ಕುರುತೇ RIO. ಕಾವ್ಯರಚನಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಯಷಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಇತರರಿಗೆ ಅ 
ಅಸಾಧ್ಯ ಯಕ್ಷಗಾನ ರಂಗದ ವಿವಿಧ ಮಜಲುಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶದಾದ್ಯಂತ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ, ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆದಿರುವ ಕ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ಲೋಕಾನುಭವಗಳು ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಆ ನಿಮಿತ್ತ ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯವಿ 
ನವರಸ ಮತ್ತು ಅಷ್ಟಾದಶ ವರ್ಣನೆ ಸಮುಚಿತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಪ್ರತಿಭಾ, ವೃತ್ಪತ್ತಿ (ಪಾಂಡಿತ್ಯ), i 
ಮತ್ತು ಲೋಕಾನುಭವದಿಂದ ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯ ರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ದಂಡಿ, ವಾಮನ, ಮಮ್ಮಟಾದಿಗ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯನಿರೂಪಣ ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕವಾಗಿದೆ. 1 ಸಮುದ್ರ 2 ಪರ್ವತ 3.ಸುರ 4 ನಾಯಕಾಭ್ಯುದಂ 
5.ವಿವಾಹ 6. ಕುಮಾರೋದಯ 7.ಚಂದ್ರೋದಯ 8.ಸೂರ್ಯೋದಯ 9.ಯತುಗಳು 10.ವನವಿಹಾರ 11 ಜಲಕ್ರೀ! 
12.ಮಧುಪಾನ 13.ಸಂಭೋಗ 14.ವಿಪ್ರಲಂಭ (ವಿಯೋಗ) 15.ಮಂತ್ರ 16. ದೂತ/ದ್ಯೂತ *17. ಯಾತ್ರಾಂ' 
18. ಯುದ್ಧ ಹೀಗೆ ಅಷ್ಟಾದಶ ವರ್ಣನೆಗಳು ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ ಕಥನ ಕೌಶಲ್ಯಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದರಿಂಃ 
ಇದು ನಿಜಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯವಾಗಿದೆ. 

“ಪರ್ಣಕುಟ” | 
ಸುದೀರ್ಫ ಮಹಾಕಾವ್ಯರಚನೆಗೆ ಯಷ್ಯಾಶ್ರಮದ ಪರಿಸರ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕು. ಕವಿಯ ವಾಸಸ್ಥಾನ 
ಕೂಡ ಒಂದು ಪರ್ಣಕುಟೀರ. ಅಲ್ಲಿ ವನೌಷಧಿ, ಪ್ರಾಣಿ-ಪಕ್ಷಿ ಸಂಕುಲ, ಹೊಳೆ, ಕಾನನ, ಫಲ-ಪುಷ್ಠ ಕಂದಮೂಲಾಃ 
ಇರುವ ಸಹ್ಯಪರ್ವತ ಶ್ರೇಣಿಯ ಭವ್ಯ ದೃಶ್ಯ ಕಾಣಲು ಸಾಧ್ಯ ತನ್ನಿಮಿತ್ತ ಪರ್ವತ, ಚಂದ್ರೋದಯ, ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ವನವಿಹಾರ, ಯತು, ಜಲಕ್ರೀಡಾದಿ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡಲು ಸಹೃದಯ ಕವಿಗೆ ಸರಾಗ ಹಾಗೂ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ 
ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ರಿ, ಭರದ್ವಾಜ, ಅಗಸ್ತ್ಯ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಆದಿ ಖುಷಿ-ಮುನಿಗಳ ಆಶ್ರಮದ ವರ್ಣನೆ ಬರುತ್ತದೆ 
ವಿಶ್ವನಾಥ ಕವಿಯು ಹಾರ್ಸಿಕಟ್ಟೆಯ ಪ್ರಶಾಂತ, ಸುರಮ್ಯ ಪರ್ಣಕುಟೀರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಎಂಟು-ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ತಪೋಬಲದಿಂದ ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವರು. ಈಗ ಭಾಷಾಭಾರತಿಯ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಧವಲಹಾರವಾ 
ಏರಾಜಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಕೃತಿಯು ಕೊಂಕಣಿ ಕಾವ್ಯಸರಸ್ವತಿಯ ಕಿರೀಟ ಮತ್ತು ಕೊಂಕಣೀ ಭಾಷಿಕರಿಗೆ ಒಂದ. 
ಪರಮ ಭಾಗ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲ. l 
ಪ್ರಾ 


ರಾಮನಾಮ ರಸಾಯನ ಕುಡಿದರೆ ತತ ದರ್ಶನವಾಗುತ್ತದೆ. ದಾರ್ಶನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬರೆದಿರುವ 


ಮಸ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಜಲಿನಲ್ಲೂ ತತ್ತಾ ನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆನಂದಾನುಭೂತಿ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಎಂದು ಸೀತಾಮಾತೆ ಕಾಡಿಗೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳಿಗೆ ರಾಮನಿದ್ದ ಕಾನನವು ರಾಜಸೌಧಕ್ಕಿಂ 


ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಸೀತೆಯು ವೇದವತಿಯ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುತ್ತಾಳೆ. (ಅರಣ್ಯ. ಕಾಂ.148 
149). ಶ್ರೀರಾಮನು ಅವಳಿಗೆ "ಇದು ಮಾಯಾವೀ ಅಸುರರಿರುವ ಘನಘೋರ ಕಾನನ, ಇಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತಿಯಿಂದಿರಬೇ | 


ID ಹೇಳಿದಾಗ ಸೀತೆ ಉತರಿಸುತಾಳೆ "ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ನೀವಿಬರೂ ಇರುವಾಗ ನನಗೆ ಮಾಯೆಯ 
ಯಿಲ್ಲ'ಎಂದು. ಆದರೆ ವಿಧಿವಿಲಾಸ ಬೇರೆಯದೇ ಇತು. ಅವಳು ಬಂಗಾರದ ಜಿಂಕೆಯ ಮಾಯೆಯಲ್ಲಿ 
छै. ಮಾಯಾಪಾಶದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು. ಮಾರೀಚ ಮತ್ತು ರಾವಣರ ತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದಳು. ದೇವರು ಮತ್ತು 
९७० ಮಧ್ಯೆ ಮಾಯೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಗೆದ್ದು ದೇವರನ್ನು ತಲುಪಬೇಕು. ಬಂಗಾರದ ಜಿಂಕೆಯ 
९४८९ ಬಿದ್ದರೆ ದೇವರಿಂದ ದೂರವಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿನ ತಾತ್ಪರ್ಯ. 

ಪತಿಪರಾಯಣೆ ಮ೦ಡೋದರಿ ಕೂಡ ರಾವಣನಿಗೆ “ಪಾಪಕಾರ್ಯ ಮಾಡಬಾರದು, ಮಾಯಾಪಾಶದಲ್ಲಿ 
'ಲುಕಬೇಡ, ಲಕ್ಷಿ Lobos ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ಶ್ರೀರಾಮ ಕ್ಷಮಾಶೀಲನಿದ್ದಾನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುತ್ತಾನೆ' 
ನಿಂದು ಹಿತವಚನ ಹೇಳಿದರೂ ರಾವಣ ತನ್ನ ದರ್ಪವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. "ನನ್ನಲ್ಲಿ Sess, ಮೇಧಾಶಕಿ ಮತು 
SAO ಇದೆ' ಎಂದು ಉಪೇಕಿಸಿದ. "ಮೂಗು ಕಿವಿಗಳ ತುಂಡಿಗಾಗಿ ಸಮಸ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಬಲಿಕೊಡಬೇಡ' 
Ot ಮಂಡೋದರಿಯು ತಿಳಿಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. (ಅರ.ಕಾ೦.167) ಮಾವ ಮಾರೀಚನೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀರಾಮನ 
೨ಸ್ತಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವರ ಹಿತವಚನಗಳು ರಾವಣನಿಗೆ ವಿಷವಚನಗಳಾದವು. 
ನಿಷಯವಾಸನೆಯ ವಿಷ ಕುಡಿದು ಕುಲಕಂಟಕನಾದನು. 


२८७९७२३” 


ಸೀತಾಪಹರಣದ ನಂತರ ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತೆ ಸದಾ ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ಕಮಲದ ಹೂವು 
ೇರಿನಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಾಡುವಾಗ ರಾಮನು “ಸೀತಾ, ಸೀತಾ' ಎಂದು ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀರಾಮನ ಮೇಲೆ 
ೇತಾವಿಯೋಗದಿ೦ದಾದ ಪರಿಣಾಮಗಳನು, ಕವಿಯು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಚಿತಿಸಿದಾನೆ. ಅವನ ವಿಲಾಪ 
BOM ಲಕ್ಷಣ ಜಾಗೃತಿ ಕೊಡುತಿರುತಾನೆ. (ಕಿ.ಕಾಂ.18-19). MACHAD, ಮತು ವಾಲೀವಧೆ ಆದನಂತರ 
ಪುಸವಣ ಗಿರಿಯ ಮೇಲೆ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಚಾತುರ್ಮಾಸ ವ್ರತ ಧಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಮಣಿಯ ಪಂಚರಂಗೀ ವೈಭವ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಗಗನಚು೦ಬೀ ವೃಕ್ಷರಾಜಿ, ವನ್ಯ ಪಶು-ಪಕ್ಷಿಸ೦ಕುಲ, ನವವಧೂವಿನಂತೆ 
ಮರ ಬಳ್ಳಿಗಳ ಆಲಿಂಗನ, ನವಿಲುಗಳ ಕೇಕಾರವ ಮತು ನ್ನತ್ನ ತುಂತುರು ಹನಿಗಳ ಸಿಂಚನ, ರುರೀ ನೀರಿನ 
ಆವೇಶ ಹಾಗೂ ಜಲಪಾತಗಳ ಚಿತಾಪಹಾರಕ ದೃಶ್ಯಗಳ ವರ್ಣನೆ ಅವರ್ಣನೀಯವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. (४३०. 
ಕಾಂ.333-342). ಪ್ರಕೃತಿಯ ರಮಣಿಯ ಮೋಹಕ छ, ನೋಡಿದಾಗ ರಾಮ ಸೀತೆಯ ನೆನಪಿನಿಂದ 
ತಳಮಳಗೊಂಡಾಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅವನನ್ನು ಸಂತೈಸಿ ಜಾಗೃತಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ನೀನು ಚಿಂತೆ ಬಿಟ್ಟು ದುಷ್ಪಶಿಕ್ಷಣ 
ಶಿಷ್ಠರಕ್ಷಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. “ವನವಾಸದ ನಿಮಿತ್ತ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಅಸುರರ ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಸೀತಾಶೋಧನೆ ಮಾಡಿ ರಾವಣವಧೆ ಮಾಡಬೇಕು. ವಸಿಷ್ಠ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಾದಿ ಯಷಿಗಳ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ 
ನಾವು ಶಸ್ತ್ರಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿ ಈ ವನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ” ಎಂದು ನೆನಪಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ.ಇದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಸಮಯಪುಜ್ಞೆಯ 
ದ್ಯೋತಕವಾಗಿದೆ. 

ಈ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲೂ ರಸಿಕರಿಗೆ ಭಾವಗೀತೆಯ ರಸಾಸ್ವಾದನೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಚಿಂತನ 
ಮಂಥನ ಮಾಡುವ ತತ್ತ್ವ ಸಾಧಕರಿಗೆ ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಧನಾಪಥ, ಮತ್ತು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಪಥ ಸಿಗುತ್ತದೆ. 
“ವನಶ್ರೇಣಿ” 

ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮುನಿಯು ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಗೆ ಸರಯೂ ನದೀತಟದ ಮೇಲೆ ಕೃಶಾಶ್ವ ಮುನಿಯು ನೀಡಿದ 

API ಮಾಡಿ ಮಂತ್ರಪ್ರಯೋಗ ಕಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಗಂಗಾನದಿ ಆಚೆಗಿರುವ ವನಶ್ರೇಣಿಯ ವರ್ಣನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. (ಬಾಲ 950.105). "ಉತ್ತರ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಲಯದ ವನಪ್ರದೇಶ ಇದೆ. ಅದು WA- 


ಮುನಿಗಳ ತಪೋಭೂಮಿ, ರಸಿಕರಿಗೆ ವಿನೋದಭೂಮಿ, ರಾಜರಿಗೆ ವಿಲಾಸಭೂಮಿ. ಸಗುಣ ಮತ್ತು ನಿರ್ಗು 
ಸಾದಿಕರಿಗೆ ಆಶಯಸಾನ. ಕಾಮವೆರಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮಾವನ ಮನೆ, ಗಿರಿಜೆಯ ತವರುಮನೆ, ಲಕ್ಷೀ ಸರಸ್ಪಶೀ 
ವಾಸಸ್ಥಾನ ದೇವಲೋಕವೇ ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿದೆ' ಎಂದು ವೀರಬಾಲಕರಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ನೀಡಿ ತಾಟಕಾವ 
ಪವೇಶ ಮಾಡುತಾನೆ. ಅಲಿಂದ ಸಂಹಾರಪಕರಣ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತದೆ. ತಾಟಕೀ, ಸುಬಾಹು, ಖರ, ದೂಷ 


لب 


350, ಮತ್ತು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ಅಸುರರನ್ನು ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ದಿವ್ಯಾಸ್ತಗಳಿಂದ ಸಂಹಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ki | 
“33 eg" | 
"ರಾಮೋ ವಿಗ್ರಹವಾನ್‌ ಧರ್ಮಃ' ಶ್ರೀರಾಮನು ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿ. OP, ಪರಂಪರೆಗೆ ಹೆದರದೆ : 

ಸಂಘರ್ಷ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇತರರಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ನೀಡಿ ಬೋಧನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ- "ಕ್ರೋಧ ಬಿ 
ವಿನಾ ಶಾಂತಿ ಇಲ್ಲೆಂದೂ (ಅಯೋ.ಕಾಂ.342). ವಾಲಿಗೆ-"ಧರ್ಮ ಬಿಟ್ಟರೆ ನಾಶ ಆಗುವೆ'ಎಂದೂ (ಕಿ.ಕಾಂ.231 
253) ಹಿತವಚನ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ “ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವವ ಬೇಗನೇ ಮುದುಕನಾಗುತಾನೆ*(ಕಿ.ಕಾ 
97). “ನಡೆಯುವವನು ಎಡವುತಾನೆ, ಓಡುವವನು ಬೀಳುತಾನೆ”. ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಕಾಸಿದಾಗ ಬಂಗಾರ ಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ 

ರನ್ನೂ ತಣಿಸಿ ಕುಡಿಯಬೇಕು'. "ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು ಕೂಡಿ ಬಾಳಬೇಕು'(ಕಿ.ಕಾ೦ 148) ಇಂಥ ede 
ಹಿತವಚನಗಳನ್ನು ರಾಮನ ಬಾಯಿಂದ ಕವಿ ಹೇಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಜ್ಜನರು ಹಿರಿಯರ ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಹಿತವಚನಗಳ 
ಕೇಳಿ ತಮ್ಮ ದುರ್ಗುಣಗಳನು ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ರಾವಣನಿಗೆ ಅವನ ತಾಯಿ, Bows, ಸೋದರಮಾವ 
ಅಷ್ಟೇ ಏಕೆ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ವಿಭೀಷಣ ಕುಂಭಕರ್ಣರೂ ಹಿತವಚನ ಹೇಳಿದರು. ಆದರೂ “ಕೋಣನ ಕಿವಿಯ 
ಕಿನ್ನರಿ ಬಾರಿಸಿದಂತಾಯಿತೇ' ಹೊರತು ಆತ ಸುಧಾರಿಸಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಕವಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ 
"ಅತ್ಯಜಾಗೃತ” 


ಜಾಂಬವಂತನು ಹನುಮಂತನ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಜಾಗ್ಗತಗೊಳಿಸಿದನು. “ಹನುಮಾ ನಿನಗೆ ದೇವರು 
ನೀಡಿದ ವರ ಇದೆ. ನೀನು ವಾಯುಪುತ್ರ , ಗರುಡವೇಗದಿಂದ ಭೂಮಿ ಹಾಗೂ ವ್ಲೋಮದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ 
ಮಾಡಬಲ್ಲೆ. ನೀನು ವೇದಾಂತಿ. ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಮಂತ್ರ ಕಲಿತಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಅಷಸಿದಿಗಳು = 
९७९ ನಮ್ಮ ಮಾನ ಉಳಿಸಬೇಕು” ಎಂದನು.(320 ರಿಂದ 325). ಇದರಿಂದ ಆಂಜನೇಯ ಜಾಗ್ಗತನಾಗುತಾನೆ 
ಸಮುದ್ರೋಲ್ಲಂಘನ ಮಾಡುತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಆತಜಾಗ ತಿಯಿಂದ ಎಂಥವನನ್ಸೂ ಜಾಗ್ಗತಿಗೊಳಿಸಿದರೆ ಆತನು 
ಅಸಾಧ್ಯವನ್ನೂ ಸಾಧ್ಯ್ಮವನಾಗಿಸುತಾನ 


ವಿನ್ನು ಸಂಸ್ಥಾರ” 


ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಅಯೋಧ್ಲಾ ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾ ಮತ್ತು ಲಂಕಾ ಹೀಗೆ ಮೂರು ವಿಭಿನ್ನ ಸಂಸ್ತಾರಗಳ ಚಿತಣ' 
ಇದೆ. ಇಕಾ ಕು ಮತು ರಘುಕುಲದ ರಾಜ-ಮಹಾರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ತೇತಾಯುಗದಲಿ ತ್ಯಾಗ, ಪೇಮ 


ದೇವರು, ಧರ್ಮಗಳ ಮೌಲ ಸ್ಥಾಪನಿಯಾಗಿತ್ತು ಆ ರಾಜರು ಪಜಾಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಆತಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು 


ಅಯೋಧ್ಯಯಲ್ಲಿ "ಯಜಸ್ತ ದೇಹಿ, ದೀಕಸ SNA, ಸಂತ್ಸಜ'-ಯಜ ಮಾಡು (ಆತ್ಮಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡು), 


ದಾನ ಮಾಡು, ದೀಕ್ಷೆ ತೊಡು, ತಪಸ್ಸು ಮಾಡು, sari ಮಾಡು ಈ ಪಂಚಸೂತ್ರಗಳೇ ಅಯೋಧ್ಯಾ; 
ಸಂಸ್ಕಾರದ ಸಾರಸತ್ವವಾಗಿತು' ಎಂದು ಜಾಬಾಲಿಯ ವಾಕ್ಕವಿದೆ 


ರಾವಣ, ಶೂರ್ಪಣಖೀ, ಮಾಲಿ, ಸು 
50502072 9 ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿತು ರಾವಣ 


a 


ಮಾಲೀಯಂಥ ಅಸುರರ ಭೌತವಾದ ಮತ್ತು ಭೋಗಾರ್ಜನೆಯಿಂದ' 
ನೂ ಅನ್ನದೇಶದ ಐಶ್ವರ್ಯ ಮತ್ತು ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಕೊಳ್ಳೆಹೊಡೆದ. 


ಈ) ತಾ z — 


Bens ಶೋಷಣೆ ಮಾಡಿದ. ತನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥ, ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಚಾರಗಳಿಂದ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಸಂಗ್ರಹ ಮಾಡಿದ 
ರ್ವಸ್ತವೂ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಅಷ್ಟದಿಕ್ಷಾಲಕರನ್ನು ಬ೦ಧನದಲ್ಲಿಟ್ಟ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಗೆದ್ದ. 
DAF 30% ಮೇಲಿನ ಮೋಹದಿಂದಾಗಿ ಕೈಲಾಸ ಪರ್ವತವನ್ನೇ ಎತ್ತಿ ಸ್ತೀಲೋಲನಾದ. ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ 
Wess ಮಂದಿರ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿದ. ಅಲ್ಲಿ ಧರ್ಮನೀತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಕಾಮಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಇತ್ತು. "ಪಿಬ, DKS, ರಮಸ್ತ, ಭುಂಕ್ಷಭೋಗಾನ್‌'-ಶೆರೆ ಕುಡಿ ಸ್ವಚ್ಛಂದ ವಿಹಾರ ಮಾಡು 
ಬೂಟಿ ಮಾಡಿ ಧನ ಸಂಗ್ರಹಿಸು, ಭೋಗಲಾಲಸೆಯಿಂದ ಜೀವನ ಮಾಡು. ಇದೇ ರಾವಣನೀತಿ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮತ್ತು ಲಂಕೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಇದೆ ಕಿಷ್ಠಿಂಧಾ ಸ೦ಸ್ಕಾರ. ಅಲ್ಲಿದ್ದವರು ನರರೂ ಅಲ್ಲ ಅಸುರರೂ 
'ಅಲ್ಲ,ಅವರು ವಾನರರು. ಅವರದು ವಾನರನೀತಿ. ಮಧ್ಯವರ್ತಿ ಮಿಶ್ರಜೀವನ ಕ್ರಮದ ರೀತಿ. ಕಿಷ್ಠಿಂಧೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿಲಾಯುಗದ ಆಯುಧಗಳು, ಮಲ್ಲವಿದ್ಯೆಗೇ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ. ಸುಗ್ರೀವನ ಮಿತ್ರಪ್ರೇಮ, ಸಾತ್ವಿಕ ಸ್ವಭಾವ, ಸತ್ಯನಿಷ್ಠೆ 
ಇವೆಲ್ಲ ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯವಾಗಿವೆ.. ಆದರೆ ಮದ್ಯಪಾನಾಸಕ್ತಿ, ಸ್ಲೀಚಾಪಲ್ಕದಿಂದಾಗಿ ಅವನು ಕಳ೦ಕಿತನಾದ. ಅವನ 
ಅಪ ಸಚಿವ ಹನುಮಂತ ರಾಮನಿಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ವಾನರೋತಮನೆನಿಸಿದ.. ಅಸುರವರ್ಗದ ವಿಭೀಷಣನೂ 
JOOMAOA, 3 283 ರಾಮನಿಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ಉತಮನೆನಿಸಿದ. ವಾನರ ವರ್ಗದವನಾದರೂ 
ವೇದವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತನಾದ ಹನುಮಂತ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪ್ರಿಯಸಖನೆನಿಸಿದ. ಹನುಮಂತನ ಅಂತರಂಗ ಸಂಸ್ಕಾರ 
ಸರ್ವರಿಗೂ ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ 
*ನವರಸಹಭಲಿಡ ಕಥಾರೂಪ” 

ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವನಾಥ ಕವಿಯ ಪ್ರತಿಭಾಚಮತ್ಕಾರದ ಸಾರವಿರುವುದು ಅವರೇ ಸೃಷ್ಠಿಸಿದ ಶೂರ್ಪನಖೀ 
ಪ್ರಹಸನದಲ್ಲಿ. ಮಾಯಾವಿನೀ ಶೂರ್ಪನಖೀ ಬಂಗಾರದ ಗೊಂಬೆಯಂತಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಎದುರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. 
| ಅವಳ ಅ೦ಗಶೃ೦ಗಾರ, ಕಾಲ್ಗೆಜ್ಜೆಯ ಕಿಣಿಕಿಣಿ ಧ್ವನಿ, ಶೃಂಗಾರ ಚೇಷ್ಟೆಯ ವರ್ಣನೆ ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಕ ಆಗಿದೆ. 
ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ತನ್ನ ಮೋಹಪಾಶದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸುವ ಆಶೆಯಿಂದ ಅವಳು ಈ ಸಾಹಸ ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. 
۱ ಅವಳ ಸಂಸ್ಕಾರ ವಿಲ್ಲದ ಶೃಂಗಾರ ವರ್ಣನೆ ಮನಮೋಹಕವೂ ಆಗಿದೆ. (ಅರಣ್ಯ. ಕಾಂ.93-96). ಕಾವ್ಯದುದ್ದಕ್ಕೂ 

ಬ೦ದ ಸಾಕೇತನಗರ, ವೀರಯೋಧರ ರಥ, ಪುಷ್ಪಕವಿಮಾನ, ವರಪ್ರಯಾಣ, ಪರ್ವತ, ದ್ವೀಪ, ಫಲಪುಷ್ಟಾದಿಗಳ 
| ಶೃಂಗಾರ-ವೈಭವವನ್ನು ಕವಿಯು ಸುರಮ್ಯವಾಗಿ ರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಹನುಮಂತನು ಸೀತಾಶೋಧ 
ಮಾಡುವಾಗ ರಾವಣನ ರಾಣೀವಾಸದ 20030671-3 ONTO ನೋಡುತಾನೆ. ಅವನು ದಿಜೂಢನಾಗುತಾನೆ 
ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಭು ರಾಮಚಂದ್ರನ ವಿಪ್ರಲಂಭ ಶೃಂಗಾರದ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ 

'ಶೂರ್ಪಣಜೀ ಪ್ರಹಸನ' 
ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಶೃಂಗಾರ ರಸಪ್ರಧಾನ "ಶೂರ್ಪಣಖೀ ಪ್ರಹಸನ'ವು ಕವಿ ವಿಶ್ವನಾಥರ ಸ್ಪತಂತ್ರ 
| ಕಲನಾವಿಲಾಸ.ಪಂಚವಟಿಯಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ರಾಮನಿಂದ SOA ತಳಾಗಿ.ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಂದ ಮೂಗು ಕೊಯ್ಸಿಕೊಂಡರೂ 
ಶೂರ್ಪನಖಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಮೇಲಿದ್ದ ಮೋಹ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ರಾವಣನಿಂದ 
ಸೀತಾಪಹರಣವಾಗಿ ರಾಮ ಸೀತೆಯಿಂದ ದೂರವಾಗಿದ್ದ ಸಮಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಈಗಲಾದರೂ ಶ್ರೀರಾಮ ತನ 
ವಶವಾಗಬಹುದೆಂದು ಅವಳು ಒಂದು ಘಾತಕ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತಾಳೆ. ತಾನೇ ಸೀತೆಯ ರೂಪ ಧರಿಸಿ 
ಸೀತಾನ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಹೊರಟ ವಾನರರ ಕೆಗೆ AW ಅವರಿಂದಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮಸನಿಧಿ ಸೇರಿದರೆ ತನಗೆ ರಾಮನ 
ಅಂಗಸಂಗ ಸಿಗಬಹುದೆಂದು ಕನಸು ಕಂಡು ತನ್ನ ಮಾಯಾವೀ ವಿದ್ದೆಯಿಂದ ತಾನೇ ಸೀತೆಯ ರೂಪ ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿ ಉತರದ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ಸಮೀಪ ಒಂದು ಯಷ್ಯಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಂಗರಕ್ಷಕ 


eens س‎ 


ಕಸರನ್ನು ಖುಷಿಮುನಿಗಳಂತೆ ವೇಷ ಧಾರಣೆ ಮಾಡಿಸಿ ತಾನು ಶ್ರೀರಾಮಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಾ 
ಸೀತಾನ್ನೇಷಣೆಗೆಂದು ದಶ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಾನರರಿಲ್ಲಿ "ಶತಬಲೀ' ಎಂಬ ವಾನರನೋರ್ವ ಇವಳ 
ಕಂಡು ಮುಂಚೆ ಅವನೆಂದೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡದೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಇವಳೇ ನಿಜವಾದ ಸೀತೆಯೆಂ 
ಭಾವಿಸಿ ಈ ನಕಲೀ ಸೀತೆಯನ್ನು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ರಿಸಿ ಕಿಷ್ಠಿಂಧೆಗೆ ತರುತ್ತಾರೆ. ಸುಗ್ರೀವರಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ 
ಅವಳೇ ನೈಜ ಸೀತೆಯೆಂದು ಕೈಮುಗಿದರೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಮಾತ್ರ ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಅತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲ ಎಂ 
ಗುರುತಿಸುತಾನೆ.ಅದನು, ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಾಗ ಶ್ರೀರಾಮ ಉಪಾಯದಿಂದ ಅಗ್ನಿ ನ್ನಾಯ ಘೋಷಣೆಮಾ 
ಅವಳನ್ನು ಅಗ್ನಿಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಡ್ಡುತ್ತಾನೆ. ಅಗ್ನಿಕುಂಡ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೊಡನೆ ಶೂರ್ಪನಖಿಯ ನಿಜಬಣ್ಣ ಬಯಲಾ 
ತನ್ನ ಘೊರರೂಪದೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪ ಸಾಯನಗೊಳುತಾಳೆ. ಅದೇ ವೇಳೆಗೆ ಲಂಕೆಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಹನುಮಂತನು ತಾನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳಿಂದ ಪಡೆದು ತಂದ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ರಾಮನಿ 
ತೋರಿಸುತಾನೆ. ಸುಂದರಕಾಂಡದಲಿ ಬರುವ ಈ ಶೂರ್ಪನಖೀ ಪ್ರಹಸನವು ನಾಟಕೀಯವಾಗಿದೆ. ಬೇ 
ಯಾವದೇ ರಾಮಾಯಣ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗದ ಈ ಪ್ರಹಸನವು ವಿಶ್ವನಾಥ ಕವಿಯ ಕಲ್ಪನಾ ವಿಲಾಸಕ್ಕೊಂ 
ಸಮರ್ಥ ಸಾಕ ವಾಗಿದೆ | 
ಜವ ಮತ್ತು ದೇವರ Somes; | 
ಹನುಮಂತನು ವೇದಶಾಸ್ತ ಪರಿಣತ ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರಥಮ ಭೇಟಿಯಲ್ಲೇ ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದ? 
ಅವನು ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಭಕವರೇಣ್ಣನಾದ. ತಾನೇ ರಾಮದಾಸನಾದ. 
ಶ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ನಂತರ ಸತ್ಕಾರ-ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ನಡೆಯುವಾಗ ಹನುಮಂತನು ಶ್ರೀರಾಮತಾರಕ' 
ಮಂತದಲ್ಲೇ ತನಯನಾಗಿದ. ಅವನನ್ನು ಸೀತಾಮಾತೆಯೇ ಕರೆದು ಆದರದಿಂದ ಪೇಮಾನುದಾನ ನೀಡುತಾಳೆ? 
ಭಾವಪರವಶನಾದ ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನೇ ಪೇಮಾಲಿಂಗನ ಮಾಡಿ ಸಾಂತನಗೊಳಿಸುತಾನೆ. ಇದುವೆ 
e$ ಹಾಗೂ 20000003 20- ತಾದಾತ್ಮ.(ಯುದಕಾ೦ಂ.1436) 
“ಯಾರು ದೊಡ್ಡವರು? 
ಭ್ರಾತ್ಮಮೋಗನಿ ಭರತ ಹೋಡಲೊ | ಪುತವತಲ ಮಾತೃ BeBe | 
ಮಿತ್ರತಾನೀ ವಾನರಪ್ರಭು ಮುಖ ಹೋಡಲೇ | 
ಮೈತ್ರಿ ಭಾವತ ಶರಣ ಭೀಷಣ ۱ ಉತ್ರ ಮಾಂತಲೊ ದೂತ ಹನುಮೂ। 
ಛತ್ರ ಚಾಮರಚಾಧಿಕಾರಕಿ ಹೋಡ ತೇ ಮ್ಹಳ್ಳೇ ॥ (ಯುದ್ದ ಕಾಂ.1362) 
ಭರತನು ಬ್ರಾತೃಪ್ರೇಮದಿ೦ದ ಅಮರನಾದ. ರಾಮ,ಲಕ ಣ, ಭರತ ಮತು ಶತುಘರಿಗೆ ಜನ ನೀಡಿ 
ತಾಯಂದಿರ BOSS ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. ಮಿತತದಿಂದ ಸುಗ್ರೀವ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ. ರಾಮಶರಣನಾದ ವಿಭೀ 
ಚೆರಂಜೀವಿಯಾದ. ರಾಮಕಿಂಕರ ಹನುಮಂತನು ದೂತಕಾರ್ಯದಿಂದ ದೇವಸಮಾನನಾದ. ಇವರೆ 


ಸಾಮಾನ್ನರಾದರೂ ತಮ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಿಂದಲೇ ಛತ್ರ ಚಾಮರಗಳಿದ್ದ ಮಹಾರಾಜರಿಗಿಂತ 
ದೊಡ್ಡವರಾದರೆಂದು ಕವಿ ಗುಣಕ್ಕಿರುವ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಉದರಿಸುತಾರೆ ۱ l 


“ದೇವನಾಗರೀ ಅಪಿ 


AM ೨... 


ನೇಕ ಭಾಷಾಪ್ರೇಮಿಗಳು ಸುತ್ತಾರೆ, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ಪತ್ನೇಕ ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿ ಇರುವಂತೆ ಕೊಂಕಣಿಗೆ 
ಅದರದ್ದೇ ಆದ ಲಿಪಿ ಇದೆಯೇ ಎಂದು? ಪತಿಯೊಂದು ಭಾಷಗೂ ಅದರದ್ದೇ ಆದ ಲಿಪಿ ಇರಬೇಕೆಂ 


Be ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ 
be ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ , ಇಂಗ್ಲೀಷಿಗೆ ಅದರದ್ದೇ ಆದ ಲಿಪಿ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರೊಟೆಸ್ಟಂಟ್‌ ಜನರಿರುವ ಇಂಗ್ಲಂಡಿನ 
ar ಇಟಲಿಯ ಕ್ಯಾಥೋಲಿಕ್ಕರ ರೋಮನ್‌ ಲಿಪಿಯೇ ಅಂಗೀಕೃತವಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 


'ಡಿದ್ದು ದೇವನಾಗರೀ ಲಿಪಿಯನ್ನೇ.ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯೂ ಇದನ್ನೇ ಮಾನ್ಯ ಮಾಡಿದೆ. ಆದರೆ 
ಔದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗಳು ಸಂವಹನಕ್ಕೆ ಸುಲಭವಾಗಿದ್ದರಿ೦ದ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿ, ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಮಳಯಾಳಂ 
ಹಿ. ಗೋವೆಯಲ್ಲಿ ರೋಮನ್‌ ಲಿಪಿಗಳನ್ನು ಕೊಂಕಣಿಗೆ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ.ಇದರಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೌಲ್ಯಕ್ಕೇನೂ 
ಬರುವದಿಲ್ಲ. 

5७७०००० ಮತ್ತು ಗುಣಗ್ರಹಣ” 
l | ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದ ಅನೇಕ ಪಾಠಾಂತರಗಳಿವೆ. 
|. ಮುಂಬಯಿ, ಮದ್ರಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಣಗೊಂಡ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಪಾಠ. 
2. ಕಲಕತ್ತಾ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು MPASI ಮುದ್ರಣಗೊಂಡ ಗೌಡೀಯ ಪಾಠ. 
3. ಲಾಹೋರದ ದಯಾನ೦ದ ಮಹಾವಿದ್ಯಾಲಯದವರು ಮುದ್ರಿಸಿದ ಪಶ್ಚಿಮೋತ್ತರೀಯ ಪಾಠ 
| ಈ ಮೂರೂ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಮೂಲಪಾಠ ಮತ್ತು ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತ ಭಾಗ ಯಾವುದೆ೦ದು 
ಳಿಯುತ್ತದೆ. ಡಾ| 3. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತು Bol ಶ್ರೀಧರ ಭದ್ರನ್‌ ಅವರ ಸಂಶೋಧನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬಗ್ಗೆ 
ಕಷ್ಟು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ವಿವರಣೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಗುಣಗ್ರಾಹೀ ಕವಿಯು ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಮೂಲಸ್ರೋತ ಮತ್ತು 
ಯದ ಆಶಯಕ್ಕೆ "ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ' ಕಥಾನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಾನ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ತುಳಸೀದಾಸರ 
ಮಚರಿತಮಾನಸ, ಅಚ್ಛುತದಾಸರ ಶ್ರೀ ಹರಿಕಥಾಮೃತಸಿಂಧು, ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ರಾಮಾಯಣ, ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣ, 
ವೆಂಪುರವರ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ, ದೇರಾಜೆ ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರ ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತಾಮೃತಂ, ಪ್ರೊ. 
ಎಸ್‌. ನಾರಾಯಣಾಚಾರ್ಯರ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ಪಾತ್ರಪ್ರಪಂಚ ಇತ್ಯಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳ ಉತ್ತಮಾಂಶಗಳನ್ನು 
ಕವಿ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವೀಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಏಷರಿಜಯ” 
ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ ರವರು ಪಾಠಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಿತದ್ದು ಕಡಿಮೆ. ಅನುಭವದಿಂದ ಕಲಿತದ್ದೇ ಹೆಚ್ಚು 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮಕೃತ ಪುಣ್ಯಬಲದಿಂದ ಯಕ್ಷಗಾನ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಆಕಾಶವಾಣಿ, ದೂರದರ್ಶನ ಹೀಗೆ 
(ವಿವಿಧ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಸರು, ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಗಳಿಸಿ ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಚಿತ್ರಕಲೆ, ಸ೦ಗೀತ-ನೃತ್ಯಕಲೆ 
(ಯಕ್ಷಗಾನರ೦ಗ), ಮೂರ್ತಿಕಲೆ, ವಾಸ್ತುಕಲೆ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯಕಲಾದಿ ಲಲಿತಕಲೆಗಳ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿ ನಿರಹಂಕಾರದಿಂದ, ನಿರಾಡಂಬರ ಜೀವನ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ದೈವಜ್ಞ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮಾಜ ಒಂದು 
ಸಂಸ್ಕಾರವಂತ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಸಮಾಜ. ಇಂಥ ಕುಲನಾಮಧನ್ಯ ಕವಿಯ ತಾಯಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಪಾರ್ವತಿ 
ಮತ್ತು ತಂದೆ ಶ್ರೀ ಸುಬ್ರಾಯ ರಾಮ ಶೇಟ್‌ (ದೈವಜ್ಞ). ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ ರವರು ಹಿರಿಯರ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಸ್ವತಿಯ ಮುಡಿಯಲ್ಲಿ "ಶ್ರೀ ರಾಮಚರಿತ' ಎ೦ಬ ಕಾವ್ಯಕಿರೀಟವನ್ನು ಮುಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಉತ್ತರ-ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸಿದ್ದಾಪುರ ತಾಲೂಕಿನ ಹಾರ್ಸಿಕಟ್ಟಾ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸಹ್ಯಪರ್ವತ ಶ್ರೇಣಿಯ ಘೋರ 
ಕಾನನದ ಮಧ್ಯೆ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಪರ್ಣಕುಟಯಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿಯ ವಾಸ್ತವ್ಯ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಮಹಾದೇವಿಯವರು. 


i ಶ್ರೀ ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ — d 
ರತ್ನದಂಥ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು ಶ್ರೀ ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಮನೋಜ ವಿದ್ಯಾವಂತರಾಗಿ ಕಲಾಕಾರ 


ಆಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಡಾ| ವಿ. ಎಸ್‌. ಸೋಂದೆ ಮತ್ತು AZ ಶ್ರೀ ಶಾ. ಮಂ. ಕೃಷ್ಣರಾವ್‌ರವರು ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿ 
ಕೊಂಕಣಿ | ಪರಿಷತ್ತಿನ ವತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಟ ಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈ ಷಟ್ಟದೀ ಮಹಾಕಾ 
«el 


ಪರಿಶೀಲನೆ ಮತ್ತು ಪರಿಷ್ಕರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಾಗ ನಾನು ಪರಿಷ್ಕರಣೆ ಡು 
ಹೋದಂತೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹೃದಯಸಂಸ್ಕಾರವಾಗಿ ಅಪೂರ್ವ ರಸಾನುಭೂತಿ ಮೂಡಿತು. ದೇವರ ಕ್ಷಪೆಯಿ 
ಹಾಗೂ ಕರ್ಕೀಮಠ ಮತ್ತು ಪರ್ತಗಾಳೀ ಸಂಸ್ಥಾನ ಮಠದ ಪೂಜ್ಯ ಗುರುವರ್ಯರ ಹಾಗೂ ಹಿರಿಯ 
ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ, ಸಹೃದಯ ಕವಿಯ ಪ್ರೇಮ-ವಿಶ್ಲಾಸದಿಂದ ಈ ಪಾರಾಯಣ ಯೋಗ್ಯ ಗ್ರಂಥವು ಉತ್ತರಕನ್ನ 
ಜಿಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವಂತಾಯಿತು. ಇದೊಂದು ಅಪೂವ 
ಯೋಗಾಯೋಗ. ನಾನು ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹಾಗೂ ಕೊಂಡು ಓದುವ, ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವ ae 
ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗೂ ಅಭಿನ೦ದನೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ | 


ಜಯ ಶ್ರೀರಾಮ. 


a | 
f, ಕೃಷ್ಣದಾಸ ಅನಂತ ಭಟ್ಟ. 
ಎಂ.ಎ.(ಹಿಂದೀ), ಎಂ.ಎ. (ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು 


ಸಂಸ್ಕೃತ) 


ಸಿದ್ದಾಪುರ (ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ). 


>. ಶ್ರಿ. ರಾಮಚಲಿತ ದರ್ಶನ ~~ 


ಶ್ರೀ ಕೆ. ಅನಂತ ಭಟ್ಟ ०२९, 


ಗೋಸ್ವಾಮಿ ತುಳಸೀದಾಸ ವಿರಚಿತ 
“ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತಮಾನಸ” 

ಕೃತಿಚೊ ಕಾವ್ಯರೂಪಾನ ಕೆಲ್ಲೊ 
ಕೊಂಕಣಿ ಅನುವಾದು 


ರತದೇಶಾಂತು ಪೆಲೇಪಾಸೂನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಸಾಹಿತ್ತ ಭರಪೂರ ರೂಪಾನ PRA 52,0. 
€ದ ಉಪನಿಷದ್‌, ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ BO ಸಗಳೇಂ ಆರ್ಷ ಸಾಹಿತ್ತ ಸಂಸ್ಕತ 0 
bong ತೆಂ ಜನಸಾಮಾನ್ನಾಕ ಅಭ್ಯಾಸ ಕರ್ನು ಅರ್ಥಕೋರ್ನು ಘೆವಚೆಂ ಕಠಿಣ ಜಾಲೆಂ ತ್ಕಾ ಖಾತ್ತೆ 
| ಸಂತ ಮಹಾಕವಿ ಜನಾನ್ನಿ ತೇಂ ಸರಳ ಸುಂದರ ಜನೋಪಯೋಗಿ 0 ರೋವ್ನ 
ನಾಂಕಡೇನ ಹೊರಚೊ ಪ್ರಯತ್ನ ಕೆಲೋ. ಗೌತಮಬುದ್ಧ, ಮಹಾವೀರ ಅಸಲ್ಯಾ ಮಹಾಪುರುಷಾನ್ನಿ ತೆಂ 
DES ಭಾಷೇಂತ ಬರೈಲೆಂ. ಆಧುನಿಕ ಕಾಲಾ೦ತು ಸಂತ ಜ್ಞಾನಶ್ವರಾನ ಗೀತೇಚೆ೦ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಸರಳ 
ರಾಠಿ ಭಾಷೇಂತ ಸಾಂಗಲೆಂ. de ತರೇನ ಸೋಳಾವೆ ಶತಕಾಂತು ಗೋಸ್ವಾಮಿ ತುಳಸೀದಾಸ ಹಾಣೆ 
ಮಾಯಣಾಚೇರ ಆಧಾರಿತ "ರಾಮಚರಿತಮಾನಸ" ಮಹಾಕಾವ ಹಿಂದಿ ಭಾಷೇಂತು- ಮ್ಹಳ್ಯಾರ ಉತ್ತರ 
ರತಾಂತ ಜನಸಾಮಾನ್ಸಾನಿ mann "ಅವಧಿ ಷಾ ಬೋಲಿಂತ ಬರೈಲೇಂ. ಜಾಲ್ಕಾರಿ ಹೆಂ 
ಹಾಕಾವ್ಯ ಪೂರ್ಣ ಜಾವುನು ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಖುಷೀನ ರಜಿಲ್ಲೆಂ ಸಂಸ್ಕೃತ ರಾಮಾಯಣಾಚೋ ಅನುವಾದ 
ಯಿ. OOS ಸುಖಾಯ ತುಳಸೀ ರಘುನಾಥಗಾಥಾಂ, ಭಾಷಾನಿಬಂಧ ವಾತಿ ಮಂಜುಲ ಮಾತನೋತಿ” 
ಣ್ಣು ಆಪಣ್ಯಾಲೇ ಸ್ವಖುಷಿ ಖಾತ್ತೇರಿ ಹಾಂವೆ ಸರಳಭಾಷೇಂತ ಬರೈಲಾಂ ಅಶ್ಮಿ ತುಳಸೀದಾಸಾನ ಸಾಂಗ್ಲೆ 
ತುಳಸೀದಾಸ ಹೋ ಸೋಳಾವೆ ಶತಕಾಂತ್ಲೋ ಏಕ ಮಹಾಕವಿ. ಹಾಚೊ ಜನ್ನ ಕ್ರಿ. ಶ. 1554 
ಸವೀ೦ತ ಉತ್ತರ ಪ್ರದೇಶ ರಾಜ್ಯಾಚೆ ಬಾಂದಾ ಜಿಲ್ಲೆಂತುಲ್ಯಾ ರಾಜಾಪುರ ಗಾ೦ವಾ೦ತ ಜಾಲೋ. ಬಾಲ್ಕ 
ನಣಾ೦ತ ತಾಕ್ಕಾ ರಾಮಬೋಲಾ' ७४० ನಾ೦ವ ಆಶಿಲ್ಲೆಂ. N ನರಹರಿ ಆನಂದಾನ ತಾಕ್ಷಾ ಭಾಗೀರಥಿ 
ನದೀಚ್ಮಾ ದೇಗೇರ ಆಶಿಲ್ಲಾ ಶೂಕರ ಕೇತಾಂತು ಹೋರ, ಆಧ್ಯಾತಿಕ ಶಿಕಣ ದಿಲೆಂ. cod ಆಸನಾಚ ತಾಣೆ 
ಅಪಣ್ಣಾಲೆ ಗುರೂಕ 20530 ರಾಮಾಯಣ ಮ್ಲಣೂನ ದಾಖಯಲೆಂ. So. Ica soso, 'ತುಳಸೀದಾಸ' 


9۵0 ನಾ೦ವ ಪಡಲೆಂ. ನಂತರ ತೋ ಕಾಶೀ ಕ್ಷೇತ್ರಾಂತ ಗೆಲ್ಲೊ ಆನಿ ವೇದ ಉಪನಿಷದ್‌. ರಾಮಾಯಣ 


Be ರಾಮಚಲಿತ ದರ್ಶನ 
ಮಹಾಭಾರತಾಚೋ ಗಹನ ಅಧ್ಯಯನ ಕರ್ನು ಪಂಡಿತ ಜಾಲ್ಲೊ. ತೆನ್ನಾ ತಾಕ್ಕಾ ಏಕ ದೀಸ ಭತ ತ್ತ 
ಜಾಲಿ ಆನಿ ತಾಜ್ಯಾ ಬರೋಬರ್‌ ತೋ ಚಿತ್ರಕೂಟ ಪರ್ವತಾರಿ ಗೆಲ್ಲೊ. ಥಂಯಿ ತಾಕ್ಕಾ ಶ್ರೀರಾ 


ಸಾಕಾತ್ನಾರ ಜಾಲೊ ಅಶೀಂ ಮ್ಹಣತಾಜಿ. 

ಶೀರಾಮಾನ ತಾಕಾ "ರಾಮಚರಿತ ಮಾನಸ' ಬರೋವಚಿ ಪ್ರೇರಣಾ ದಿಲೀ ಆನಿ ಥಂಚಾನ ತೊ 
ಅಯೋಧ್ಯೇಕ ಆಯ್ಲೋ. ಕ್ರಿ. 3. 1660 ಇಸವೀಂತ ರಾಮನವಮಿ ದೀಸ ತುಳಸೀದಾಸಾನ ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತಮಾನ 

ರೋವಚಾಕ ಶುರುವಾತ sO. ಆನಿ ದೋನವರ್ಷ ಸಾತ ಮೈನೆ ಸೋಳಾ ದೀಸಾಂತು ಸತತ ಬರೋವ 

ಕರ್ನು ತೆಂ ಮಹಾಕಾವ,್ನ ಪೂರ್ಣಕೆ 

ಶೀರಾಮಚರಿತ ಮಾನಸ' BO ಮೂಲ ವಾಲೀಕಿ ರಾಮಾಯಣಾಚೇರಿ ಆಧಾರ ಜಾವ್ನ 3 
ಮಹಾಕಾವ, ಜಾಲ್ಮಾರೀ ತಾಜ್ಲೋ TOOT ಅನುವಾದು ನಯಿಂ. ಮೂಲ ರಾಮಾಯಣಾವಾರೀ ಹೆಂ 
ಖಂಡಾಂತು ವಾಂಟೂನ ಬರೈಲ್ಯಾಂ. ಹ್ಯಾ ಕಾವ್ಯಾಂತ ತುಳಸೀದಾಸಾನ ದೋಹಾ - ದೋನ ಸಾಲಾ 
ವಾಕ್ಕರಚನಾ, ಚೌಪಾಯಿ - ಮ್ಹಳ್ಳಾರ 4 ಸಾಲಾಚೆಂ ಪದಾಂ, ಛಂದ - ಮ್ಹಳ್ಳಾರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಂತು 
ವೃತ್ತಾ ಸಾರಖೇ ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗ, ಸೊರಠಾ - ಮ್ಹಳ್ಳಾರ ವಟ್ಟೂ 48 ಮಾತ್ರಾಂಚೆಂ ವೃತ್ತ, ಆನಿ ಸವೈಯ್ಯಾ. 
ಮಳ್ಳಾರ ಏಕ ವರ್ಣನಾ ಛಂದ ಅಶಿಂ MA - TA ತರೇಚೆ ಕಾವ್ನ BOLOS ಬರಲಾ. ಹೀಂ ಸಗಳೀ 
ಮಹಾಕಾವ್ಕಾಚಿಂ ಲಕ್ಷಣಾಂ ಆಸೂನುಹೀ ಜನಸಾಮಾನ್ನಾನಿ ಉಲ್ತೋವಚಾ ಅವಧಿ (ಹಿಂದಿ): 8 
SINI BO WH. ಜನಮಾನಸಾಂತ २४२४ ಕಾರಣ ಜಾಲ್ಲೆಂ, ಆನಿ "ಶೀರಾಮಚರಿತ ಮಾನ ಅಶ್ವಿ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಜಾಲ್ಲೆಂ. ಹ್ಞಾ ಮಹಾಕಾವ್ನಾಂತು ಒಟೂ, 1127 ಶ್ಲೋಕ ಆಸಾತ 


ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ ಮಾನಸ BO ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ ಶೈಲೀಂತ ರಚೈಲ್ಯಾಂ. ಹಾಂತು ಇತರ ಸಂಸ್ಕ 
ಮಹಾಕಾವ್ಕಾಂತ ಆಶಿಲ್ಲಾ ಮಣಕೇ ಸಂವಾದ ಶೈಲೀ ವಾಪರ್ಲ್ಲಾ ಪತಿಯೇಕ ०००१३२, ಶುರುವಾತೇ 
ಸಂಸ್ಕೃತಾಂತು ಮಂಗಲಾಚರಣ YM. BB ಏಕ ಖಂಡಾಂತು Quos ದೀವನು ತತ್ತ ಸಾಂಗಚೀ ರೀತಿ- 
ಉಪಮಾ, ರೂಪಕ, ७७३९४३, ಹೆ ಸಗಳ್ಲಾ ಅಲಂಕಾರಾಚೊ ವಾಪರ ಕೆಲಾ. 380 ಜಾವನು ಹೆ ಏಕ 
ಹಾಕಾವ್ನ ಜಾವುನು ಶೋಭಿತ ಜಾಲ್ಲಾಂ 


ಸ್ವಾಮಿ ತುಳಸೀದಾಸಾಲೆ ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ ಮಾನಸಾಚೇ ಅನೇಕ ಭಾಷೇಂತ ಅನುವಾದ ಜಾಲಾತ ಸಂಸ್ಥ 
ಉರಿಯಾ, ಬಂಗಾಲೀ, ಗುಜರಾತೀ, ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌, ಆನಿ ರಷ್ಯನ Goo, ಭಾಷೇಂತ ಅನುವಾದ ಪಕಟ 22007023 
SSO ಹ್ಯಾ ಮಾಳೇಂತ ಆಮಗೇಲಿ ಮಾತೃಭಾಷಾ ಕೊಂಕಣೀಂತ ಶೀ ಕೊಚಿ ಅನಂತ ಭಟ್ಟ DON, ಅನು ವಾದ 
ಕಲಾ, ಆನಿ 2004 ಇಸವೀಂತ ಕೊಚ್ಚಿಚ್ಚಾ*ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಪಚಾರ ಸಭಾ” Hoa, ತೋ ಪಕಟ ಕೆಲ್ತಾ 


ಶ್ರೀ BAY ಅನಂತ ಭಟ್ಟ Hod, ಕ್ರಿ ಶ. 1939 ಇಸವೀಂತು ಕೊಚಿಂತು ಜಲಲೆ ಕೊಚಿಚೆ ತಿರುಮಲ 
ದೇವಸ್ತಂ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಳೇಂತು ತಾನಿ, ಮರಾಠೀ ಶಿಕಣ PSSO. ತ್ತಾನಂತರ ಟ. ಟಿ. ಹೆಸೂಲಾಂತು 

ಧ್ಯಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಘೇವುನು ४.8. ವೇದಶಾಸ್ತ ಸಂಸ್ಕತ ಪಾಠಶಾಳೇಂತು ವೇದಮೂರ್ತಿ ಅನಂತ ಶರ್ಮಾ 
DAC ಹಾಂಗೆಲೆ ಕಡೇನ ವೇದ ೦ಸ್ಕೃತ ವ್ಯಾಕರಣ, ಕೊಂಕಣಿ ವ್ಯಾಕರಣ ಇತಾದಿ 38 ಸಂಸ್ಕೃತ ಕೋವಿದ 
ಹಿಂದಿ ರಾಷ್ಟಭಾಷಾ, ಗೀತಾ ವಿಶಾರದ ಹ್ಯಾಸಗ್ಳೆ ಪರೀಕ್ಷೆಂತು ಪಾರಂಗತ ಜಾಲೆ. ಸಾನ ಪ್ರಾಯೇಪಾಸೂನ' 
ಕೊಂಕಣಿ ಕವನಾ, ನಾಟಕ ಸಂಗೀತರೂಪಕ ಬರೋವಚಾಕ ಪ್ರಾರಂಭ ಕೆಲ್ಲೆಂ. ಹಾನಿ ಆಕಾಶವಾಣಿ ಮಂಗಳೂರ 
ಆನಿ ಕೊಚ್ಚಿ ಕೇಂದ್ರಾಂತು ಅಧಿಕೃತ ಕೊಂಕಣಿ ಕವಿ ಮಣು ೦ಗೀಕೃತ ಜಾಲ್ಲಾಚಿ. ಹ್ಞಾ ಕೇಂದಾಂತುಲಾನ 
ಪ್ರಸಾರ ಜಾಲ್ಲೀಲೆಂ ಹಾಂಗೆಲೆ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ ಆಕಾಶವಾಣೀನ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪಾನ ಪಕಟ ಕೆಲ್ಲಾಂ. ಹಾಂಗೆಲಿಂ 


) 0 ) ii 


———— ಶ್ರೀ ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ Y 
ಕಣೀ ಭಕ್ತಿಗೀತಾಂ, ಭಾವಗೀತಾಂಚೆ ಅನೇಕ ಕ್ಯಾಸೆಟ್‌ ಉಜವಾಡ ಜಾಲ್ಯಾಚಿ. “ತಪಸ್ವಿನಿ' ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ 
MOD ಹಾನಿ ಪದ ಬರೋವ, ಅಭಿನಿಯ ಭೀ TUDO. ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಪಚಾರ ಸಭಾ ಹಾಂಗೆಲೋ 
ತಮ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ತ ಪುರಸ್ನಾರು' ಹಾಂಗೆಲೆ "ಸಂಗೀತ ರೂಪಕ' ನಾವಾಚೆ ಪುಸಕಾಕ ಲಾಭಲಾ. ಅಸಲೆ 
QS ಕೊಂಕಣಿ ಕವಿ ಶ್ರೀ ಕೆ. ಅನಂತ ಭಟ್ಟ ಹಾನ್ನಿ 2004 ಇಸವೀಂತು ಸತತ ಏಕ ವರ್ಷ ಚಾರಿ ಮೈನೆ ಆನಿ 
99९70 ಪರ್ಯಂತ ಶ್ರಮ Peay, ಶ್ರೀ ರಾಮ PEON ನಿಮಗ್ನ ಜಾವುನು ಹೆಂ ಕೊಂಕಣಿ "ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ 
ಕಾನಸ' ಸಂಪೂರ್ಣ 5 ಸಾಧ್ಯ ಜಾಲ್ಲೆಂ. “ಹೋ ರಾಮಕ್ಸಪೇಚೋ ४७३६०” ७४० ತೇ ಮಣತಾತಿ 


“Yao ಪಾಪಹರ೦ ಸದಾ ಶಿವಕರಂ ವಿಜ್ಞಾನ ಭಕಿಪ್ರದಂ” Ho ಶ್ರೀ ರಾಮಚರಿತ 8 
ಪಹಾರಕ, ಸದಾ ಬರೆಂಪಣ ಕರ್ಚೆಂ ವಿಜ್ಞಾನ ಆನಿ ಭಕ್ತಿ ದಿವಚೆಂ ಸಾಧನ. ಆಮಗೆಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ 
ನಾತೃಭಾಷೇಂತು ಅನುವಾದು ಕರ್ಚಾಕ ಶ್ರೀರಾಮಕೃಪೇನ ಮಾಕ್ಕಾ ಸಾಧ್ಯ ಜಾಲ್ಲೆಂ, ಆನಿ ತ್ಯಾ ನಿಮಿತ್ತ 
Os) BI, ಜಾಲ್ಲೊಂ ತ್ಕಾ ಬದ್ದಲ ಹಾಂವು ಶ್ರೀರಾಮಾಕ ಜನ್ಮ ಜನ್ಮಾಂತು ಆಭಾರಿ” who ತಾನ್ನಿ 
07100, ಕೃತಜ್ಞತಾರ್ಪಣಾಂತು WI OO. 

ಖಂಚೇ ಏಕ ಗಂಥಾಚೋ ಸಮಗ್ರ ಅಧ್ಯಯನ ಕೋರ್ನು ಕವಿಲೊ ಆಶಯ ಸಮಜೂನು qu 
ಕ್ಕಾ ಖಯ್ಕಿಂ ಚ್ಯುತಿ ಏನಾಶಿ ದು ರೇ ಭಾಷೇಂತು ಭಟ್ಟಿ ಕಾಡಚೆ೦ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಾಮನ್ಹಯಿಂ. 
DAC ಅಣಕಾರಾಕ ದೋನಿ ಭಾಷೇಚೇ೦ ಸಮಗ್ರ ಜ್ಞಾನ ಉರ್ಕಾ. Hod, ಭಾಷೇಚಾ ವ್ಯಾಕರಣ ಆನಿ 
ಓಬಭಂಡಾರಾಚಿ ಕಲನಾ ಉರ್ಕಾ. ಆನಿ ಸಂತ ಪ್ರತಿಭಾ ಚಮತ್ತಾರಹೀ ಊರ್ಕಾ. ಮಳ್ಳಾರ ಮಾತ್ರ ತಾಣೆ 
ಲ್ಲಿಲ್ಲೊ ಅನುವಾದು ಯಶಸ್ವೀ ಜಾತ್ತಾ. ಹ್ಯಾ ದೃಷ್ಟೀನ ವಿಚಾರ ಕೆಲ್ಯಾರ ಶ್ರೀ ಕೆ. ಅನಂತ ಭಟ್ಟ ಹಾಂಕಾ ಹೀಂ 
AN ತತ್ವಾಂ ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಮಾಣಾನ ಸಿದ್ಧಿ ಜಾಲ್ಯಾಂತ. ತೇ ಹಿಂದೀ ಆನಿ ಕೊಂಕಣೀ ಭಾಷೇಚೆ ಸ್ಕಾಲರ್‌ 
Sox) SINI ದೊನ್ನಿ ಭಾಷಾ ಪ್ರೌಢಿಮಾ ತಾಂಚಾಂತು GM, ಸ್ವತಃ ಏಕ ಕೊಂಕಣಿ ಕವಿ ಜಾವುನು 
ನೇಕ ವರ್ಷಕಾಳ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನಾ ಕರ್ನು ಅನುಭವ ಆಶಿಲ್ಯಾನ ತಾಂಕಾ ಹೋ ಅನುವಾದ 
ರ್ಚೇಂ ಕಾಮ ಯಶಸ್ವಿ ಕರ್ಚಾಕ ಸಾಧ್ಯ ಜಾಲ್ಲೆಂ. ಸಗಳ್ಯಾಂತ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯ ಮ್ಹಳ್ಳಾರ ತಾಂಕಾ ಶ್ರೀ 
ಮಾಚೇರಿ ಆಶಿಲ್ಲೀ ಭಕಿ ವಿಶ್ವಾಸು ಆನಿ ಪ್ರೇಮು. “ಆಮಗೆಲೆ ಪರಮಪೂಜ, ಗುರುವರ್ಯ ಕಾಶೀಮಠಾಧೀಶ 
4 ಶ್ರೀಮದ್‌ ಸುಧೀಂದ್ರ ತೀರ್ಥ ಸ್ನಾಮ್ಮಾಂಗೆಲೊ ಆಶೀರ್ವಾದಯೀ Ho, ಗ೦ಥಾ೦ಕ ಮೇಳ್ನ್ದು ಹರಿ ಗುರುಕೃಪೇಚೋ 
೦ಗಮ HO ರಾಮಚರಿತ ಅಶಿಂ ತಾನಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಪಣಾನ ಸಾಂಗಾತಿ 


ಶ್ರೀ ಕೆ. ಅನಂತ ಭಟ ಹಾನಿ ಕೆಲ್ಲೊ ಹೋ ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ ಮಾನಸಾಚೋ ಅನುವಾದು ಏಕ ಸರಳ, 
ಸುಂದರ ಆನಿ ಸಾಮಾನ್ನ ಮನುಷ್ಕಾಕ WHO ಕಳಚಾಕ ಸುಲಭ ಜಾವ್ನು 9 


ಉದಾ : ಸಗುನಹೀ ಅಗುನಹಿ ನಹಿಂ ಕುಛ ಭೇದಾ । 

ಗಾವಹಿ ಮುನಿ ಪುರಾಣ ಬುಧ ವೇದಾ॥ 

ಅಗುನ ಅರೂಪ VOD ಅಜ ಜೋಯಿ | 

ಭಗತ ಪ್ರೇಮ ಬಸ ಸಗುನ ಸೋ ಹೋಯಿ॥ 

ಬಾಲಕಾಂಡಾಂತುಲೆ ಹೋ ಶ್ಲೋಕಾಕ ಭಟ್ಟಮಾಮಾನ ಅಶ್ವಿಂ ಅನುವಾದ ಕೆಲ್ಯಾ 
ಸಗುಣಾಕ ನಿರ್ಗುಣಾಕ ನಾ ಕಾಹಿಂ ಭೇದ । 

ಮ್ಹಣತಾತಿ ಮುನಿ ಪುರಾಣ ಬುಧ ವೇದ॥ 

ಅಗೋಚರ, ಅಜ, ಅರೂಪ, ನಿರ್ಗುಣ ತೇಂ | 

ಭಕ್ತ ಪ್ರೇಮ ವಶ ಜಾತಾ ಸಗುಣ Seo 


| A ———— Be ರಾಮಚಲಿತ ದರ್ಶನ YS aman 


ಕೆ. ಅನಂತ ಭಟ್ಟ DA, ಮೂಲ ತುಳಸೀದಾಸ ರಾಮಾಯಣಾಂತು ಆಶಿಲ್ಯಾವಾರೀ ದೊ 
ಚೌಪಾಯೀ, ಛಂದ, ಸೊರಠಾ ಅನಿ ಸವೈಯ್ಯಾ ಹೇ Ae ವ್ಯಾಕರಣ ವೃತ್ತ ಕೋಂಕಣೀಂತು ರಚನಾ ಕೆ 
ಥೋಡೇಕಡೇನ ಶಬ್ದ ಜಶೀ ಆಸ್ಸಾಕೀ ಶಶ್ಶಿಂ Geor ४. ಕಾರಣ ವ್ಯಾಕರಣ ನಿಯಮಾಕ ಲಾಗೂನ ಅನು 
ಕರ್ಚೆ೦ ಕಷ್ಟ ಆಶಿಲ್ಯಾನ. 0 ತೇಂ ಅರ್ಥ ಕರ್ನು ಫೆವಚೇಂ ಕಠಿಣ ಜಾಯ್ನಾ. ಕಿತ್ಕಾಕ ಕೀ zb 
ಅವಧೀ ಭಾಷಾ ಪಣ ಕೊಂಕಣಿ ವಾರೀ ಮೂಲ ಪ್ರಾಕೃತಾಚೊಚೆ ಪ್ರಬೇಧ ಜಾವನು ಆಶಿಲ್ಯಾನ ಕೊಂಕ 
ಭಾಷಿಕಾಂಕ ತೇ ಶಬ್ಧ ಅರ್ಥ १३२३९०३. ಸಗಳ್ಕಾಂತ ಆಖೇರೀಕ ಸಾಂಗಚೆ ಮ್ಹಳ್ಳಾರಿ ಸ್ವತಃ ಕವಿ, ಗಾ 
ಕಲಾವಿದ ಕೆ. ಅನಂತ ಭಟ್ಟ sem, ಕೆಲ್ಲೊ ಹೋ ಅನುವಾದು ಗಾಯನ ರೂಪಾನ ಪಾಠ ಕರ್ಚೆ ಸಾ 
ಆಶಿಲ್ಯಾ ವೈಲ್ಯಾನ ಕೊಂಕಣೀ ವಾಚಕಾಂಕ ಭರಪೂರ ಆವಡತಾ ಮ್ಹಳ್ಯಾಂತು ಸಂಶಯ ನಾ. 


- ವಾಸುದೇವ ಶಾನಭಾ 


आद्य लोककाव्य- ME रामायण 


कोंकणींतलो लोकवेद खुबशा प्रमाणांत Axe जाला, जायत आसा. कोंकणीर्चे मूळपीठ गोंय. 
तेहासीक कारणांक लगून जीं स्थलांतरां जालीं तांचेवांगडा कोंकणी लोकवेदूय आयस पयस पावलो. हीं 
Tat स्थलांतरां एकाच वेळा west अशें न्हय. पयलें ज्ञात स्थलांतर जालें तें तेराव्या शतमानांत जेन्ना 
TA ख्रिलजी ह्या आक्रमक धर्मको ल्लीन रामदेवराय यादवाचेर घुरी og तेन्ना. धर्मांतराचे भिरांतेन 
चो एक पवो पळून केरळांत स्थलांतरीत जालो जाल्यार थोडे कर्नाटकांत पावले. त्या उपरांत 
व्या शतमानांत जेन्ना पुर्तुगेजांनीं गोयचेर आक्रमण करून धर्मांतरां सुरू केलीं तेन्ना आन्येक ale स्थलांतर 
೫7೫4, ह्या स्थलांतराच्या काळार Ast गोंयकार कर्नाटकांत मंगळूर मेरेन पावले आनी site केरळांत 
आनी 3755 वचून स्थायीक जाले. आयज तांची एकवटीत संख्या गोंयकारांपरस चड आसा 
इतिहास सांगता, IT गांवार संकश्ट येता तेन्ना लोक एकले दुकले न्हय तर चोम्यांनी गांव 
सोडटात. एकेच जातीचो, एकाच वेवसायाचो असो न्हय तर साबार लोक एकठांय येवन बायलां-भुरग्यांक 
घेवन स्थलांतर करतात. केरळांत पाविल्लो लोकय असोच विंगड विंगड समाजांतलो आशिल्लो. बामण, वाणी, 
कुणबी, खारवी अशे हे विविध समाज वेगळे पूण कोंकणीपण सांबाळीत फाटलीं किमान पावणेपांचशीं वर्सा 
केरळांत राबितो करून आसा. ह्या लोकांनीं गोंय सोडून वतनां भाशे वांगडाच Tad लोकसाहित्यूय सांगाता 
Ra. लोकांकाणयो, Awa, ಕಾಗ frat, बालगितां, भक्ती-गितां हांचे वांगडाच रामायणासाररके महाकाव्य 
थंय लोकसाहित्याच्या रुपान पावलें. मुजरत उल्लेख करपा UNH म्हळ्यार कोंकणी लोकपरंपरेंतलें आद्य अशें 
जाका म्हणूं येता तें Ng रामायण". विशेश सांगपा सारके म्हळ्यार, एका काळार गोंयच्या भौसाच्या 
ओंठांर घोळपी हें काव्य आयज गोंयांत सोदल्यार लेगीत Ho ना. देखून वट्ट कोंकणी समाज केरळांतल्या 
कोंकणी भौसाचो मनाकाळजा थावन उपकारी आसा. 
कालपैर मेरेन आमकां faa, कृष्णदास शामान बरयिल्लयो रामायणांतल्यो काणयो हेंच आमचें 
आद्य रामायण साहित्य. सोळाव्या शतमानांत कृष्णदास शामान रचिल्लया ह्या रामकथांकूय आमच्यांनों 
लोकसाहित्याचो ಇತ್‌ faq येता. कारण तें वाल्मिकी रामायणाक धरून ना. हातूंत रावण सौतेक उबारून 
पळटा तो 70, केळशी, Herat, अशा गांवांतूल्यान वता. गोंयच्या थळांचो संदर्भ आयिल्लयान तांकां लोक 
काणयांचो वास मारता. पूण त्यो वेदीक परंपरेंतल्यान TAA लोकसाहित्याचो भेस चडयिल्लेवरी दिसतात. मात 
केरळांत Tê हें Ng रामायण लोकपरंपरेक धरून तयार ತಗೆ कथात्मक काव्य अशेच म्हणूंक जाय. 
गोंयच्या लोकसाहित्यांत, भोव करून शिगम्याचे we वेळार, मांडार लोकखेळाक सुरवात करतना 
देव-देवतांक होरावपाची चाल आसा. तौच पइत ह्या Mg रामायणांतय दिशटी ಇತತ 


ओम नमो गणपते पार्वती नंदन गा 

दुसरें नमन He गुरुचे चरणीं गा 

आनी एका एका देवाक होरायत अखेरेकू 
आनी तेरावें नमन करू तैतीस कोटी देवांक गा 


धरतरे वयल्या खंयच्याच देवाक चुकोवप वा दुखोवप ना ह्या हेतून अखेरेक सगल्यांक होरावपाची ही 
चाल गोंयांतय आसा. लोकमानसांत देवा वांगडाच देवचाराक, वाटेच्याक बी पुजपाची चाल आसा. तशीच 
'हो. फाटले ۳ तैतीस कोटी देवांक नमन करून प्रार्थना सोपयिल्ली. ह्या फुडल्या वळींनौ पळोवर्चे, लोक 


Qi mh Be ರಾಮಚಲಿತ ದರ್ಶನ YE AN 
प्रजा धरून गुण्डो फातोरु सगल्यांक भितर ओडल्य 


ओम गायायि सेयिंसा सेयिसा Fest नमो नम 
त्या तीन गणां सेयिंसा सेयिंसा म्हजें नमो नम 


-मागौर गणपती, नारायण, चंद्र सूर्य, आकाश गंधर्व, धरतरी माङ्क...अशौ होरावणी करीतू उपरांत 


लोकां प्रजांक तुमकांय सेयिंसा सेयिसा नमो नम 
qs फातोरु, तुमकांय सेयिंसा सेयिंसा नमो नम 


ह्या गितांक Mg होराणे गीतक अशें म्हणटात, WE रामायणांत नमन जाल्या उपरांत कथा सुरू जाता, 
श्रवोण वा श्रावणचे कथेन आरंब जाता तो असो 


ज्या चंदाची कावडी श्रवोणाचे ख़ांदीगा 

काशी यात्रा कोरनु श्रवोणु हिडूंक लागलो गा... 
रे पुता श्रवोणा, तान लागली गा 

पाणी नलिल्लें प्राणु कंठीं पावलो गा 


गौतक म्हणचेंच गोत. गीतक हें उतर आयकुपाक कानांक भोव सोबित लागता इतलें खरें. श्रावणाची 
काणी आमकां खबर आसता. पूण गावपी ती इतली रंगोवन सांगता कीती नव्यानच आयकल्लेवरी दिसता. 
मुळांत कथा काळीज विरगळावपी आशिल्लयान लोक तल्लीन जावन आयकता, कुशळ MAT करुण रस पयलीं 
तयार करता आनौ मागीर अंधक आवय-बापायची शोकाकूल आवतिकाय हुबेहूब दोळ्यां सामकार हाडटा. 
अशा वेळार आयकुपांत TE जाल्ले भावूक श्रोते कशे रडूंक लागतात तें vid दोळयांनि पळयलां. 

पुराय Mg रामायण आठ अध्यायांनीं गुंथलां. हो एक मोलादीक म्हालबज, पोरनी कोंकणी भास कितली 
सोबौत सुंदर आसली, sri भांडार कितलें गिरेस्त आसलें, वाकप्रचार कशे अप्रूप आसले तें ह्या लोकसाहित्यांत 
fel पडटा. हो लेख बरयतनां wid प्रो. आर. के. राव, श्री पी.जी. कामत आनी श्री के.के. सुब्रह्मण्यम 
men ferfüd वावराचो आधार घेतला, ह्या तिगांयनीं केल्लो वावर ऐतिहासीक आनी साहित्यीक नदरेन खूब 
म्हत्वाचो जावन आसा. प्रो. राव आनी कामत हांणीं केल्ले दस्ताङ्कवजीकरण आनी भाष्य मोलादीक आसाच. 
पूण लोकसाहित्याक अक्षरबद्ध करपाक लोककलाकार adie सक्षम आसता अशें विधान केल्यार d वयर उल्लेख 
केल्ल्या विद्वानांच्या वावराचें अवमुल्यन अशें कोणें ed न्हय, आचार्य के.के .रामन हांणीं egal वा कुणबी 
समुदायाचे उदर्गती खातीर केल्लो वावर आनी तेउदेशीं ह्या भोवजनसमाजांत घोळपी कोंकणी लोकवेद उजवाडाक 
ETT काम भोव मोलाचें जावन आसा. mg रामायण मौखीक रुपान तिगोवन दवरपाचें wa कुणबी. 
समाजाक वता जाल्यार ताचें संवर्धन करपाचें wa के.के.रामन आनी उपरांत के.के 'सुब्रह्मणम हांकां फावता, | 

केरळांत साम्यवादी विचारांचो प्रभाव चड आशिल्लयान थंय सांप्रदायीक विचारांक थारो ना अशें कोणाकूय | 
दिसूं येता. पूण ail ना. कोंकणी लोकूय शिंपडूनच सो ofa. जीएसनी समाज, वैश्य समाज आनी कुणबी : 
समाज हांचे मजगतीं सरमिसळ जायनासली, पूण कोंकणी भाशीक चळवळीचे वारें थंय पावलें आनी समाजाक.' 
नवी दिशा मेळूळी. कोंकणी परिशद आनी कोंकणी साहित्य संमेलनाच्या निमतान सगले एककडेन आयले. 
समतेची भावना रुजवणाक पडली. हाचोच फायदो म्हळ्यार कोंकणी लोकांनी शणून वचपी लोकसाहित्य 
उस्तून काडलें, फुगडी, गितां हांची दी-घे जाली, तातुंतल्यानच WE रामायण वयर at आनी तें आमचेमेरेन 
पावलें. आचार्य रामन आनी के.के सुब्रह्मण्यम हांणीं अगत्य दाखयिल्लयानच हें साध्य जावंक पावलें. प्रो. 


“TP ಮಾದ್ರಿ 


Be ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ 


,के. राव आनी पी.जी. कामत हांणीं तें संग्रहीत/संपादीत केल्लयान आतां तो आमचो दस्तायवज जाला. 
प्रज, We रामायणंतलीं गीतकां म्हळ्यार समेस्त कोंकणी समाजा खातीर अभिमानाची गजाल थारल्या 
गोंयांत आजुनूय गडे पडटात, शिगमो हो लोकोत्सव. शिगम्या कडेन ल्हान-व्हड, गरीब-गिरेस्त, भाटकार- 
[ङकार हे भेदभाव विसरून एकठांय येवपार्चे आसता. शिगम्याच्या मांडार भटां-बामणांचीं कुतां काडप, 
[य-सुनेचीं झगडीं वयर काडप, एकामेकांचीं फकाणां मारप, भगलो करप, असल्यो गजाली गोंयांत चलतात 
केरळांतय खपतात. गोंयांतलें हें लोकगीत पळयातू 
भले भले बामणा, भाजी करपली 
भाजयेच्या वासान बोमली परतली 
शनय शबय ۰ 
आनी केरळांतलीं fri तरी fend वेगळीं? मस्करी ಕಾಣ್‌ रीत सारकी गोयचीचू 
सान तुळशी, होड तुळशी, कशी गो भुशण? 
शीळखिळेचें बोटाण येता सोडी गे न्हेसण 
1( रामायण आसा पूण गडे नात हार्चे अजाप दिसले बगर रावना. गोंयांत गडे पडटात ती चाल हांगा 
'काळांतरान बदल्या जावंये. एकेकडेन गडे आसात पूण गड्यां रामायण ना. दुसरे कडेन रामायण आसा पूण गडे 
नात हो विरोधाभास मनाक बरो Year. कारण खातरीन आसतलें, पूण तें इतिहासाच्या पोटांत लिपून आसा, 
ख़रोलायेन संशोधन जातलें तेन्ना हाचेर उजवाड पडटलो. तसो पडटलो तेन्ना गोंय आनौ केरळ हांचे मदलो 
आन्येक दुवो घट जावंक पावतलो. शिगम्या कडेन गडे शिवराक रावपची चाल दोनूय कडेन आसा, अशें 
म्हणटात. 3121 गड्यांर्चे प्रस्थ अजून तिगून आसा. केरळांत मात गोंयच्या गड्यांसारको प्रकार ना. गड्यांनी 
मांडार गीतकां गावपा पुरतोच तो उरला जावंये. अशें आसलें तरी मूळ Mad हें Tei रामायण केरळांत Ug 
रामायण जावन fud उरलां, हेंच खरें. 


-दामोदर मावजो 


— 
TS रामायण आनि गोडे आचरण | 


गोड़े रामायण हें कोंकणीतले लोकवेद महाकाव्य मानून येताय. केरळांत प्रचारक आशिले हें 
काव्यरूप कोणे रचले आनि खंयच्या काळांत हाजी रचना जालि हाजे विशीं आजून कळित ना. भायल्यानि 
केरळांत पाविल्ले संत कविनि हें काव्य रचिलें आसूक जाय. THT वा सोळव्या शतकांत, वा ताजा फुडे 
ह्य काव्याचि रचना जाली अशें मत बी आसा. पन्द्रव्या शतकाचे आदीं सावनच केरळांत कोंकणी लोकांचि 
ल्हान नामुनेन वसणूक जाल्या आनि संत लोकाचें आगमन जाला. ह्या काव्यंत वापरलेला शौलिचेर सोद 
धेताना हें काव्य फिरग्या काळाचा आदीं रचिल आसूक जाय ह्या मताक बळ दिता. 

TS एक अनुष्ठान वा समाजिक आचरण म्होण बी मानून येताय. कोची अमरावती diez लोकांच 
भगवति देवळाकडेच शिगम्या उत्सवाक लागून भिरम्या देवळाकडे WS पडत जाता आनि जनार्दन 
देवळाच्या अंगणांत रामायण कथा गायन बी जाता. भेरि , चेंडे आनि जेगंट वाद्याचे वाजन सयत रामायण 
कथेचे गायन मुखार वता आनि हाजा ताळांत पावल दवरनु गोड़े नाचता. दर वर्स फालगून म्हयनाच्या 
दुवादशि दिसा रात्रि ह्या आचरणाक वांटो धेवपाक थळावि लोक एकडे जायत. परंपरिक विधिक अनुसारणु 
नाचपाक येवपि Mga एकेचाळीस दिसाचे व्रत पळोवपाचे आसा. गाडे आचरणचे दिसा ताजेर अंवसर 
येता. 

TS अनुष्ठान आनि रामायण गीत गायन देवस्थानाचे भाविक बो इडो रोटी धरण्याचे वाटेन 
जाताले. काहीं कारणाक लागून ही चाल थोडे वर्सा बंद पडलि. उपरांत सुमार साठ वर्सा फुडे अभिमन्यू 
शेटी हांचे वाटेन ह्या अनुश्ठानाचे पुनरुद्धार करपाचे वावर चल्लो. आनि ही पद्दद परतून चालू लायलि. 
ह्याचा वाटारांतल्या मुकुंद शेटी हागेल्या मुद्रणालयांत साकून पोरण्या बरपावळीतल्यान गोड़े रामायण गीत 
छापिल्ली कांय कागतां अभिमन्यू शेटिल्या हाताक लागलि. हीं मलयाळम लिपिंत छापून आशिल्लि आनि 
रामायण कथा बालकाण्ड इतलेंच आशिलें मागीर अभिमन्यू शेटी हांगेलि बुरगीं रक्षित आनि राजीत 5 
रामायण कथा बालकांड मेरेन तोंडपाठ गायन. करतालि. ही रीति चालू आसतना ह्याच वाठारांतली मिन्ने | 
उर्फ द्रौपती ह्या जाण्टी IA कडेसून रामकथेच SRA भागूय थोडें तोंडपाठ गावन आयकून बरोवन | 
धेवन ह्या बुर्गयानि कायं म्हायनेचे भितरे शेंणिले पूरा भाग लावन रामकथा पूर्ण के f. आजून गोडे : 
अनुश्ठानाक पट्टाभिषेक मेरेन पुराय रामायण कथा ह्या भयम्या वाटेन तोंडपाठ गायन जाता. गोडे 
अनुश्ठानाक लागून ही रामायण कथा गायताले देखून हाका गोडे म्हणप आशींय लोक सांगून येतले. | 
प्रशस्त भाषाज्ञानि आनि संशोधक डॉ. जुजे पेरेरा हांणि अभिमन्यु शेटि हांगेल्या कुटुंबाकडल्यान हें 
रामायण गीत तोंडपाठ गावन आयकला आनि हांगेल्या बोलिचेर तोकणाय केल्या. ۱ 


हांगाचे गोड्डाया मांडवेल्यान गायन रेकोर्ड चेरे (टेप रिकोर्डर्‌) घेवन श्री एन्‌. पुरुषोत्तम मल्या 


< Be ರಾಮಚಲಿತ ದರ್ಶನ 
णि देवनागरी लिपिंत तयार deret काव्य रूप गोड़े ओरावंच (रामायण लोकगीत) ह्या माथ्याळा खाला 
पणान संपादन केल्लेले कोंकणी लोकगीत ह्या पुस्तकांत आसपावन दवरला. गायनवेळ्यान फकत 
KS मात्र मेळळा आनि सतरा कांडाभी आसूंक जाय आनि ह्या विशि सोद जावपाचो आसा आशेंय 
प्रस्तावनेत सुचेयला. १९७६ ह्या वर्सा कोंकणी भाषा प्रचार सभेन हो पुस्तक उजवाडांत 


भासा विद्वान आनि संशोधक आर्‌ . के. राव हांणि ह्या रामायण गीतेचे विशीं भारी सोद केला. 
S रामायण काव्य मलयाळिम लिपिंत बरयलेलीं तळता पानां १९८२ ह्या वर्सा उजवाडायले नांवाचे 
कुटुंबाकडल्यान Wea काडलि. उपरांत हाणि हें गीत पुराय देवनागरींत लिप्यांतरण करूनु 
क रूपाचेर केल्ले. WS रामायण ह्या नावान हें पुस्तक कोंकणी भाषा इन्सटिट्यूट ह्या संस्थेन 
९८६ ह्या वर्सा उजवाडालें. बालकाण्ड कथा, अयोध्याकाण्ड कथा, अरण्यकाण्ड कथा, किष्किधाकाण्ड 
, सुंदरकाण्ड कथा, युद्धकाण्ड कथा अशीं सात भाग ह्या कृतींत आसात. वाल्मीकी रामायणांतलें 
ta पयलेंच प्रार्थना श्‍्लोकाचो अश्यों ओवयो मेळतायः 
ओम नमो गणेंद्रा पार्वतीनंदन गा 
चोदाय विद्याचे स्वामी तुमी गजानन गा 
दुसरें नमन करूं गुरूचे चरणी गा 
तीसरें नमन करूतिनीय त्रिभुवनां गा 
चौते नमन माजे मातापिता चरणीं गा 
पांचवे नमन माजा पण्डरीचे रायं गा 
(गोडेड रामायण, प्रो. आर्‌. के. राव) 


अमरावतीचे भिरम्या देवळाकडे WS पडप आचरण वैर सांगिल्ले वरीच देवाकडेडचि मंगणोतल्यानच 
सुरू जाता.पयलेंच गणरायाक वंदन करताय. भिरम्याक नालविडो समर्पण करताय आनि गायन अशें 
आरंभिताय 


ओम नमो गणेंद्रा पार्वती नंदन गा 
चौदाय विद्याचे स्वामी तुमी गजानन गा 
दुसरें नमन मुजे सरस्वती चरण गा 
तीसरें नमन ಶ್ವರ! Gada चरण गा 
चौते नमन माजे मातापिता चरण गा 
पांचचवे नमन माजे पण्डरीचे रा गा 


——— 


Be ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ 
(MTT माण्डवेल्यान म्होण आयकेलेले) 
नमन श्लोकाचे उपरांत गोड़ायाक सांगत धेवन गायक संघाचे व्होराण जनार्दन देवळाच्या अं 
पावता. वाध्यांचे बरोबर्‌ रामायण कथेचो शेष भाग गायन जाता. लोकचो जमिल्ले आसतले. श्रव 
मृत्यु, दशरथ ware शिराप पाविलेले, पुत्रकामेश्ठि यागु मांडिलेले पुराय वृतांताचेर गायन जाता. 
जल्म अशें गायतायः 
कौशल्या राणियेक श्रीरामु जल्मले गा 
कैकेयि राणियेक भरतु जल्मले गा 
सुमित्रा राणियेक लक्ष्मण-शत्रुघ्न जल्मले गा 
दशरथ रायाक चौगाय पुत्र जल्मले गा 
(गोड्डाया मांडवेल्यान म्होण आयकलेले) T 
किष्किधाकण्ड कथेंत राम-सुग्रीवाचे भेट जाता. राम आनि सुग्रीवु एकमेकाक मदत करूं rata 
अग्नि साक्षी जावन सत्य करताय: | 
ते वेळा श्रीरामु तो काथी सुग्रीवा बोलिले गा 
बालीसि मारूनु राज्य तुमासि देहिन गा 
ते वेळा सुग्रीवु तो कायी रामासि बोलिले गा 
सीतेसि सोदून तुजा दाकोवनु देहिन गा 
(mg रामायण, प्रो. आर्‌. के. राव) 
गायनाचो ह्या संदर्भाचेर गोड़ायाच्या हातांत नाल घेवन वरनु भगवती देवळाकड़ेच्या घेण 
मारन बेतून येता आनि मांडांत वांटेकार जाता. 
श्रीरामचंद्राले पटाभिषेकेचे ARTA ओंवयों गावन गायक संध नाचप्याचे बरोबर केरीं 
भोंवंडेक वताय. परतून देवळाकडे पावनु रामायण कथा गायनाचि समाप्ति पावताय. WS नाचप्याक नवे 
वस्त्र, पानविडे आनि दक्षिण दीवन आदर करताय. हालीसराक नाचपाचि पद्दत ल्हवु ना जाता. ब 


म्होण शृंगारले माटवांत श्रीराम मटाभिषेकेचे चित्र स्थापिताय. वा बुरग्याक राम- सीतेचे भेस स 
सिंवासनेचेर बसयताय. लागी लक्ष्मण आनि हनुमंत आसताय. 


Be ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ 


RA रावता. मुखेल कथापात्र म्होण हनुमंत रामायणकथा गायनाचे ताळांत पावला दवरन भायर 
वेदीचेर पावता. गायनांत लय पावन नाच बी जाता. गायक वाद्यकार हें सगळे भेस भूसार वांटो 
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कोचि अमरावति जनार्दन देवळाकडे अभिमनयु शेटि हांगेले मुखेलपणांत WS अनुष्ठान आनि 
शमायण गायन जाता ( पोरणोचित्र -संपादक: एल्‌. एस्‌. शिवकुमार) 


MÀ. ಶ್ರಿ ರಾಮಚಲಿತ ದರ್ಶನ tne 
SHAILA HEGDE'S RAMAYANA - 


A BEAUTIFUL RETELLING OF AN EPI 


Introduction: : < 

'Ramayana' or the story of Rama is the most popular story in Indian myth 
ogy. It is found in both folk (oral) and classical (written) traditions. Over the cen 
ries, this story has captivated the mind of not only Indian society but also Southe 
and South-East Asian countries too. The Ramayana can be dated back to 2500 yea 
or even further back in time. References are found of over 300 versions of this epi 
which include folk as well as written traditions with their enormous variations in th 
telling and retelling of the story of Rama, Lakshmana, Sita, Ravanna, Hanuman an 
other characters. 

Some of the languages in which the story of Rama is prevalent can be listed as 
Annamese, Balinese, Bengali, Cambodian, Chinese, Gujarati, Javanese, Kanna 
Kashmiri, Khotanese, Laotian, Malaysian, Marathi, Konkani, Oriya, Prakrit, Sanskri 
Santali, Sinhalese, Tamil, Telugu, Thai, and Tibetan. Sanskrit alone contains some 2 
or more telling or versions belonging to various genres (epics, Kavyas or ornate 
poetic compositions, puranas or old mythological stories and so forth). If we add 
plays, dance-dramas, and other performances in both classical and folk traditions 
the number grows even larger. In written or classical tradition the Valmiki Ramayan 
is considered as the earliest version, which is in Sanskrit language and in Kavya o 
ornate poetic form (Shlokas). It contains seven Kandas (parts) and 24,000 Shlokas, 

Till date in the Konkani language, two main versions of Ramayana are identi 
fied in folk-culture. One is narrated or sung during the Shigmo festival in Canacon 
and Quepem talukas. This performance is known as 'Ramashevod'. The other ver 
sion is found in the songs sung during the 'Rannamallye' performance, which is 2 


songs), Shigmo songs and in the prose tales told by elders and special story tellers 
called Kanneikar in Konkani. The first two versions are unique and vary from th 
Granthik (written) Ramayana or the Valmiki Ramayana. The other versions com 
close to these, and can be described as pieces from the Valmiki Ramayana as 7 
rated by the village people in their own folk style. 

The number of books written on Ramayana in the Konkani language, either a 
original works or in translation, is negligible. ' Godde Ramayan' by R.K. Rao and 
Goswami Tulashidas Rachit ' Shree Ramcharitmans , by K. Anant Bhat (a translation] | 
and a few books of children literature come under such books. Recently one more | 
name hãs been added to this list ‘Ramayana’, authored by Shaila alias Shalini Gurudas | 


— 
e from Goa. 

Aboutthe Author: 

Shaila ailas Shalini Gurudas Hegde (1937-2008) hailed from Margao in the State 
Goa and was a middle school teacher in Loyola High School at Margao. She was 
tually a Maths and French teacher, but also taught the Hindi language. Her col- 
agues and students talk of her highly professional approach and great devotion to 
r duties. Her deep love for the Konkani language and culture led her to write po- 
ns and articles in Konkani. She was ascetic by nature and deeply engaged in read- 
g holy books. The manuscript of her Ramayana was discovered after her passing 
d the book was published posthumously. 

A Brief Overview of the Book: The story of Rama or the Ramayana nar- 
ted in this book is in prose style. The author has written this book based on the 
ry of the Valmiki Ramayana. She has selected the Katha (story) form which is 
lore appreciated by the masses today, across all ages. The book is divided into 53 
pters in which the author has artistically covered the whole story ofthe Ramayana. 
he Valmiki Ramayana is divided into seven Kandas (chapters): Balkanda, 
yodhyakanda, Arannyakanda, Kishkindhakanda, Sundarkanda, Yudhakanda and 
ttarkanda. In this book, except for the Uttarkanda, the content of all other Kandas 
e covered. Each chapter has been written in brief, without leaving out any major 


Hegde's writing is simple and lucid 
and shows her command over the 
Konkani language. The rich vocabulary 
of Konkani language is celebrated in this 
book. Many words not in usage now are 
well documented in the writing, for eg. 
Zanzer (Ankle ornament), Pagdi Marap 
(to embrace), Vorsavop (to pray from 
the heart). 

The story begins by narrating the 
scene of the enlightenment of Valya (a 
dacoit) by Narada and his rebirth as 
Valmiki, who is the composer of this epic. 
The second chapter describes how 
almiki reveals his own creative talents when he utters a curse upon a Nishad (hunter) 
Who has killed the female partner of a Krauncha Pakshi (a kind of crane) in the midst 
of mating. The curse he uttered was in the form of a Shloka verse in the Sanskrit 
language. At that moment Lord Brahma Deva enters Valmiki's ashram and advises 
im to write the story of Rama in a similar style and language. Thus Valmiki accepts 


the task of writing the Ramayana. 


e- 8९ ರಾಮಚಲಿತ ದರ್ಶನ ) 

The third chapter narrates the oppression by Ravanna, the King of Lanka, 
the request of all the gods to Lord Vishnu for protection. This chapter also descri 
the incarnation of Lord Vishnu as Rama and his birth as a son of Dasharatha, 
A RA repr of Ramayana begins in the fourth chapter. Here is narrated | 
story of Shravna Vadh by Dasharatha and his parents' curse on him, that he will 
suffering the same pain, of a parting from his own son. The story then goes forw 
and describes the arranging of the Putrakameshtti Yadnya by Dasharatha and t 
— of Rama, Lakshmana, Bharat and Strugndhna. 

Further on the author relates the childhood of Rama and his three brothers, 
Rama and Lakshmana accompanying Vishwamitra in the Arannya to protect 
ashram of the sages, and their Yajnyas against the harassment by the Rakshas 
(demons). The killing of Tatika Rakshashi and other rakshasas is also told here. 

The Sita Swayamvara, the planning of Raajyabhisheka of Rama, Vanavasa de 
sion of Rama due to Dasharatha's Vara (promise) given to Kaikayee, the favori 
queen of Dasharatha, is narrated in the next chapters. 

Then the story goes forward with similar scenes as that of the Valmiki Ramaya 
: Rama's stay in Dandakarnya, Ram- Bharat Bhet (meet), Seetaharan by Ravann 
Rama's search for Sita along with Lakshmana, meeting of Sugriva and Hanuman 
Rushamukha Parvata, Sampati- Vanarsena meet, Hanuman's Search for Sita in Lan 
Lanka Dahan, Setu Bhandani ( Building of Bridge on the Sea), beginning of Ram 
Ravanna Yudha, Garuda's help to release Rama- Lakshamana from Nagpash, t 
Defeat of Ravanna, Kumbhakarna Vadha, Atikeya vadh, Indrajit yadnya and his Vad 
by Laxmana, Ravana Vadha, Sita Sudhi or Agnipariksha, giving charge of Lanka 
Vibhishana and the return to Ayodhya. The story ends in this book by describi 
Rama's coronation ceremony. 


Dessai. 
Shaila Hegde's Ramayana is truly a labour of love. The author has carried out 


beautiful exercise of retelling the Ramayana in a new style and thus created a ne 
Work of literature. 


i محصحص‎ Be ರಾಮಚಲಿತ ದರ್ಶನ mm رح‎ ND 


RAGHURAMAYAN - 
A GREAT WORK FROM KERALA 


The southernmost state of Kerala has produced some great works in Konkani 
nguage and ‘Raghuramayan’ stands apart among them. It is written by Smt. 

malammal, who, by virtue of contributing her work, has carved a niche for herself 
n the entire Konkani literature of our country. Not only that. If one enumerates 
ifferent Ramayanas produced in different languages, one cannot ignore this work 
Konkani language. 


Her brief bio data is included in the ‘Who is Who’ section of the ‘Saraswat’ 
nnual issue of 1945 published by K.S.Kamath from Kayamkulam. It also contained 
er photograph, taken during her younger days, which is a rare one that we are 
ortunate to see later on. 


Smt. Kamalammal was one of the few writers who were honoured for literary 
ontributions at the All India Konkani Parishad session held at Kochi in 1978. Her 
ghuramayan was kept on display in the Konkani Books Exhibition hall, where the 
printed version of Balakanda (First Canto, 1930) and the manuscript version of the 
remaining Kandas (Cantos) were available for viewing. B.V.Baliga, the eminent editor 
of Panchkadayi monthly from Mangalore, was one among the visitors, and he could 
arrange to transliterate some of the verses from Raghuramayan from Malayalam 
into Kannada script, and publish them in a few issues of 'Panchkadayi' during 1979. 
These were the occasions which exposed the work to Konkani readers after a long 
gap. 

Sri.Saratchandra Shenoi in his book 'Nandadeepa' profiles several Konkani 
writers of Kerala who contributed their works during the 'Dawn Era' (1850-1950). 
Smt.Kamalammal rightly figures therein, with the Balakanda reproduced in Devanagari 
script in the book. 


REFERENCES AND QUOTES 


Several scholars have taken note of Raghuramayan and found it worth to make 
‘references about the book in their write ups 


| Dr. Jose Perera, in his book 'Literary Konkani : A Brief History' (Published by 
Goa Konkani Akademi, 1992), mentioned about ‘Raghuramayan’ as a Konkani Kavya 


| 


——— TA) | 
written in ‘Ovi’ style. No doubt Raghuramayan is fit for Me a PH "i 

a ‘Geya Kavya’, but the Metre followed does not seem to be that of ‘Ovi’ which is 
popular style in okl Marathi literature. 

Ever since I had a chance of meeting the lady writer, my respect to her gre 
soul increased manifold. It was simply great for a lady writer like her, with limit 
comforts and overcome several odds to complete a good write up. During my sojour 
to her family we had several discussions and she narrated the experiences of h 
early days. 1 was determined to get the work published so that the entire world i 
able to see and go through her work. For this Malayalam script had a limitation 1 
boundaries, and therefore transliteration into Devanagari script was inevitable. Wit 
her blessings I was able to undertake the task, consulting her on different occasion 
about particular usages, spellings and rhythms that she had deployed in the verse 
As it was almost four decades since she completed the work, she was kind enough t 
vent out her second thoughts on some verses also. It was interesting to see h 
listening the transliterated version and she gave her nod for putting it'into prin 
Kerala Konkani Academy (Kochi) published the book in October 1981 and a simpk 
but befitting Book Release function was organized at T.D.High School, Alappuzh 
We were keen to have her presence, and she could make it to the venue which wa 
in the first floor, climbing the steps up. Her reply speech was so gratifying that sh 
was one of the fortunate few writers who could see a Konkani book transliterate 
into Devanagari script in its completeness during the lifetime itself. 


According to Dr. D. N. Shanbhag (Then HOD of the Karnatak Universi 
Dharwad), "It has been composed in chaste Konkani, and can be set to music. Reall 
the Konkani world should be grateful to the poetess.” Smt. Kamalammal narrates i 
in a straight forward and simple manner. 


In his article “Konkani : Writers And Writing”, while reviewing new book 
published during 1981, Dr.Manohar L.Sardesai wrote as below : 


Raghu Ramayana isa Konkani version of Ramayana by the poetes 
G Kamalammal from Kerala. This Ramayana has seven parts. The first Canto 'BalKanda 
was published in 1930, all other cantos were finished by 1940. But it is only thi 
year that the book has been published by Kerala Konkani Academy. Shri. Payyanu 


and simple manner but she fails - either to impress or to move. It lacks both the 
Imagery and the sonority that are necessary adjuncts of good poetry. Smt: 


Kamalammal's has, however, the merit of being understandable to all the speakers of 
Konkani be they from Cochin or from Goa. | 


Indian Literature (Bi monthly published by Sahitya Akademi, New Delhi), Nov- 
Dec 1982 (Page 120). 


ಶಿರ ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರ‏ )لح حح ححص 
In his book “A Modern Indian Literature, an anthology”, Dr. K. M. George‏ 
ntions as follows in the section on ‘Konkani in Kerala’ appearing in Vol2 (Page‏ 
:)18 
“Konkani literature in Kerala has a predominantly religious character. Ammulaka‏ 
enoy (1851-1902) is considered to be the first poetess with her Kirtanas and‏ 
ngs. Narayan Narasinha Pai (1878-1954) wrote works like the Chelaya Charitra,‏ 
hlad Charitra, Sati Shakuba, and Smt.Kamalammal's Raghu Ramayan is well known.”‏ 
pparently the section on Modern Konkani Literature was contributed by Dr.‏ 
anohar L.Sardesai.‏ 
In the book “A Critical inventory of Ramayana studies in the world” compiled‏ 
y K. Krishnamoorthy and Satkari Mukhopadhyay (Published by Sahitya Akademi),‏ 
ghu Ramayan finds a place amidst various Ramayanas published in different‏ 
nguages. It is appearing in the section ‘Konkani’ in Vol2, as entry No.72 furnishing‏ 
e following brief :‏ 


"Kamalammal G. (Mrs.), Raghu Ramayan / ed. Payyanur Ramesh Pai, Cochin : 
eral Konkani Academy, 1981. Language : Kerala style” 


Sri. Baindoor Deorai Aiyagal reviewed Raghu Ramayan as below in ‘Saraswat’ 
quarterly journal published by All India Saraswat Cultural Organization : 


“Srimati Kamalammal in the Raghu Ramayan, has narrated the story of Rama, 
in homely yet lucid Konkani which administers a swab to those who contend that 
Konkani is ill equipped for any serious literature. For obvious reasons she has 
confined herself to the main episodes of Rama's life and teachings, which, no less, 
makes fascinating reading. The metre of the stanzas is so smooth and the impact so 
soulful that this sweet poem can be made sweeter, if set to tune and sung. I am sure, 
this will enthrall Konkani audiences and others alike, as do the Geet Ramayanas in 
various languages." 


THE AUTHOR AND HER LIFE 


Biographical details of many of our early writers is shrouded in mystery due to 
lack of documentation. However we are fortunate that Smt. Kamalammal has left over 
some details about her life and writings. It is important that we get to know some of 
the important aspects of her life. She was born in 1902, on 25" February, in a 
locality named ‘Kavumbhagom’ at Thiruvalla, a town in the present Pathanamthitta 
district of Kerala State. Her father was Govinda Shenoy, whose family house was 
called 'Nedumpilly Madom. This family has produced a few illustrious teachers who 
were known as 'Nedumpilly Shenoys’. Her mother Sathyabhama belonged to 

Karunagapally, a village in present Kollam district. The family led a pious life upholding 
the cultural values and ethos inherited by their ancestors who migrated from 
“Gomantak centuries ago. Ladies had some of the religious texts by-heart despite 


—————— ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ tes 


lacking formal advance education in schools. | | 

Kamalammal commenced schooling at 5, but she had to discontinue h 
education when she was 11. However, her father brought classical and other wor 
for his loving daughter for reading. She used to be called Kammal (meaning lotus 
and she read those books with great interest. She was very much impressed by th 
noble characters in great epics. Her acquaintance with classic works in Malayalai 
language sowed literary talents in her. During those days she wrote a story i 
Malayalam, titled 'Suseelan' which was appreciated by her father. His blessing 
manifested with the initiative to get her first work printed at Manomohanam Pres 
in Kollam, and she was just 14 years of age at that time. Soon she was married t 
Subbaraya Pai, a native of Ambalapuzha in Alappuzha district. He was working as 


Gumasta (Clerk) in the Magistrate's Court. 

Venkatesha Kalyana’, a traditional Konkani Khanda Kavya, was popular in het 
community and it used to be recited in her household as well. Kammal as a girl, wa 
attracted by the rhythm and metre of 'Venkatesha Kalyana’ (Attributed to ‘Ovi’ style); 
She was fired by the idea of composing something similar and nurtured the idea fo 


quite some time. 

‘Those were the days when literacy was just getting spread in her new locality 
as well Venkatesha Kalyana was popular among the womenfolk of her community 
in that area also. Kamalammal started composing Raghuramayan following the style 
of Venkatesha Kalyana. Having completed the first Canto ‘Bala Kanda’, consisting of 
five chapters, she was eager to proceed with the remaining portion of the epic also, 
but wished to take advice from her father as well as husband, and she showed it to 
them. Govinda Shenoy heard her reciting the verses, and was convinced that the 
attempt had something substantial. Subbaraya Pai also endorsed the views and both 
encouraged her to proceed further. 


Subbaraya Pai was so happy that he showed the write up to Advocate A. Rama 
Pai of Kollam, who was a prominent figure in the community. Rama Pai was the then 
Govt. Pleader ofthe princely Travancore State. While Rama Pai completed the reading, 
he noticed that the work has come out well, a rare and pioneering attempt by a lady 
from his own community. The language was simple and lucid, although the script 
used was Malayalam for the Konkani work. Rama Pai prompted and helped them to 
have the work published in 1930, It was printed at the Kairali Press, Thiruvalla, and 


carries an epilogue from the author, written in 1929 while the work was sent to the 
Press. | 


People welcomed the work, and over a period of time it became popular among 
the womenfolk of the community. Kamalammal continued her reading habit, with : 
her husband bringing copies of Saraswata Bodhini and Saraswata Mitram, two 
magazines, to home. Though she was eager to complete Raghuramayan, she started 


ma mM Be ರಾಮಚಲಿತ ದರ್ಶನ Re ) 


king on another work ‘Patra Charitam’ in Malayalam script. She was fortunate to 
e it published as well It is written in 'Vanchipattu' style, which is a popular category 
Malayalam poetry, like those songs sung while rowing boats. 


Ultimately she could complete Raghuramayan in 1940, when she reached the 
of 38. During those days the atrocities and difficulties of World War II hovered 
ound, and it was not possible for an ordinary family like theirs to afford publishing 
book. Besides, compositors in the Malayalam press found it difficult to type out 
kani poems involving tough proof reading job. So her dream work remained as 
nuscript only, for decades together. Family issues also posed considerable 
llenges, shifting her focus as a homemaker to domestic tasks and priorities. Her 
ily consisted of two sons and one daughter. In 1962 she lost her husband. 


Kamalammal wrote a poem 'Doni Mitram' in Konkani, which can be classified 
Children's Literature. She had composed some more devotional poems like Patra 
aritram (1932), Gita Saaram, Saraswati Stotram, Lakshmi Devistotram and the 
. She breathed her last on 275 July 1983, leaving footprints as a Konkani writer of 
unique stature. 


GLIMPSES 


It will be worth taking a few glimpses from the work for the benefit of readers 
ho are yet to see the work. 


Traditionally writers of devotional poetry commence their work with prayers 
nd Smt.Kamalammal also has followed this practice. She brings in the local deity of 
ord Venugopala (Deity at Purakkad temple, near Ambalapuzha where she led her 


arried life) : रघुरामायण - बालकांड 


। अध्यायः 1 - पुत्रकामेष्टि | 
श्रीवेणुगोपबाल श्रीहरिगोविन्दा 
श्रीवत्सभूषा विष्णो लक्ष्मी भूमिकांता 
श्रीपत्मनाभदेव इन्द्रादिबन्दिता 
श्रीपादाम्बुज तुगेलें संततम्‌ नमामी 
प्रककाट महाक्षत्रांतु सासु Seer तुमी 
ताजे समीपदेशे वासु करताय आमी 
तुगेर्ले चरण नित्य सेबा करताय आमी 
आमचेरी दया पावनु रक्षण कोरका स्वामी 


Not only prayers to the deities worshipped, but the author also would like to 
salute the Pontiff of her community as well She belonged to Kashi Math Samsthan, 
and Srimad Sukrtindra Tirtha Swami was the 9th Pontiff when she wrote Balakanda. 
Therefore she acknowledges and offers salutations the Swamiji in following lines : 


ಶ್ರೀ ರಾಮಚಲಿತ ದರ್ಶನ 


Kamalammal also follows the tradition by providing a Phalashruthi in her work 
Benefits of reading the book is mentioned here : 
रघुरामायणकथा केल्यारि पठण . 
रामदेवाले भक्‍ती जावचाक प्रधान 
: इहलोकांतु दुःख संताप नाशन 


पुत्रमित्रकळत्र संपत्त वर्धन 


For Kamalammal the characters in the epic were divine, but in her book sh 
depicts them in quite simple manner. Their thoughts and speeches do not have a 
jargons. Instead they talk like human beings, straight ward way, in all brevity and: 
the point. Though poetic, her narration does not have any artificial or unnature 
elements attached. Her Sitadevi acts like an ordinary woman, and the author becom 
brief on the circumstances and situations that leads to a particular result. 


Going forwardRaghuramayan has gone out of print long ago due to limit 
number of copies printed. It is important that such works are made available to thi 
present generations so that the author's contribution can be accessed and assesse 
afresh. With the cooperation of the author's family members, M/s. P.GKamat 
Foundation is planning to bring out a second edition of the work soon.While looking 
further, I have the fullest satisfaction that bringing out Raghuramayan has been û 
great achievement. The book has found a place in some of the prominent librarie 
and I share the following information as well 


The Directorate of Public Libraries, Govt of Tamil Nadu, has published OPA 
and Raghuramayan appears as Record No.225796 available at Connemara Publi 
Library in Chennai. However, the 'Koha' item type erroneously appears as Hindi, 
with Bar Code (Accession) No.294718. Call Number allotted is 294.5922. 

The Krishnadas Shama Goa State Central Library, Panaji, also has put up OPA 


and Raghuramayan appears as Record No.294.592, as available at Goa Taluk Library, 
Curchorem, Accession No. being K395. 


Pa رح‎ 
ಕೊಂಕಣಿ 05 ಮೌಲ್ಯಾಧಿಕ ಕೃತಿ 
ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಕಾವ 


೦ಚೇಯಿ ಏಕ್‌ ಭಾಸ್‌ ಸಶಕ್ತ ಜವ್ಮಾ ಮಣ್ತಾನಾ, ತೇ ಭಾಷೇಚೊ Achy, ಪ್ರಚಾರ, ಪ್ರಸಾರ, ಪ್ರಕ್ರಿಯಾ ನಿರಂತರ 
(so ಅವಸ್ಥೆಂತು ಉರಲ್ಕಾರಿ ತೀ ಭಾಸ್‌ ಅಪಣಾಲಿ CAS ರಾಖೂನ ಘೆತಾ. ಕಂಚೇಯೀ ಭಾ ಉದರಗತೀಕ 
۲ ಭಾಷೆಚೇ ಉಲೌಪಿ ಆನಿ ಬರೌಪಿ wood ಹಾತ್‌ಭಾರ್‌ ಅಗದಿ ಗರಜ ಆಸಾ 
ಕಂಚೇಯಿ ನವೆ ನವೆ ಸಾಹಿತ್ತ ಭಾಯ ಹಾಡುಕಾ. ವಾಚಕ ಮಹೋದಯಾನ ತೇ ಮೋಗಾನ ಖರೀದ ಕರ್ಕಾ 
ड ಭಾಷೇಚರ್‌ ಮೋಗ ಆನಿ ಅಭಿಮಾನ ಸದಾ ದವರಕಾ. ಏಕ್‌ ಭಾಸ್‌ ನಷ್ಟ ಜಾಲೆ ಮಣ್ತಾನಾ ಏಕ್‌ ಬುನಿಯಾದ್‌ 
ಸ್ಮೃತಿ ಕ್ಷೀಣ ಜಾತಾ ಮಣಜೆ ಶಂಬರಾ ಶಂಬರ ಅಂಶ ಖರೇಂಚಿ. ತೇ ದೆಕೂನ ಪಾರಂಪರಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಭಾಸ್‌ ಆಚಾರ 
ವಿಚಾರ ತೇಚ್‌ ಮಾತೃ ಭಾಷೇಂತು ಪುಷ್ಕಳ ಜಾವ್ನು ಮೆಳೇರ ಆಸಾನಾ ಆಮೀ ಭಾಷಾಭಿಮಾನ, ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿಮಾನ, 
ಸ್ಮತಿ ಸ್ವಾಭಿಮಾನ ಜಾಸ್ತ ಜಾಸ್ತ ವಾಡ್ಜೋಚೆ WOO ಪ್ರಯತ್ನ ಕೊರಕಾ 
ಆನಾದಿ ಆಮೀ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಸ್‌ ಜೀವಂತ ರಾಖೂನ ದವರಿಲೆ ಮಾನ ಮಾಲಗಡೆಕ ಆಮಿ ಸದಾ ಕೃತಜತಾ ವ 
ಕಾ. ನೈತಾ ಹೀ ಭಾಸ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ತೆನ್ನಾಚ್‌ ಲುಪ್ತ ಜಾನ್ವ ವತ್ತಶಿಲಿ. ತೆಮಗಿಲೆ ದಯಾನಚ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಸ್‌ ಹೇ ಸ್ಥರಾರ 
९5 ಗೆಲಿ. ಜಾಯ್ತೆ ನವೆನವೆ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕಥೆ, ಯಕ್ಷಗಾನ, ರೂಪಕಗೀತಾ ಪ್ರಕಟ ಜಾತೇರ ಆಸಾ ಮ್ಹಣಚೆ ಅಭಿಮಾನ 
ದಾ ಕಾಳ್ಬಾಂತು ಧವರಕಾ 
ಕಿತ್ಲೇಯಿ =, ನಿರ್ಮಾಣ ಜಾಲೇರ ಸುದ್ದಾ ಆಜ್‌ ಪರಯಂತ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೇ೦ತು ಸಮಗ್ರ ಮಹಾಕಾವ್ಯ 
ಕಟ ಜಾಲ್ಲಾಮಣೋ ಲ್ಲಾನಪಣ ಆಮಕಾ ಕೆನ್ನಾ ದಿ ತೆ $2 ಸಮ ಜಾವ್ನು ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಭಾಮಿನಿ 
36260320 ಪ್ರಕಟ ಜಾಲಾ. ಲೋಕಾರ್ಪಣ ಸಂಭ್ರಮ ಯಶಸ್ವಿ ಜಾಲ್ಲಾ ತೇ ಕಾರಣಾನ ANY ಕೊಂಕಣಿ 03 
Aten ಅಭಿಮಾನ ಪಾವಕಾ. ಹೀ ಕೃತಿ ರಚನೇಕು ಬರಪೂರ ಅಧ್ಯಯನಶೀಲ ವಿದ್ದಾಂಸ ಶೀ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ 
2۶ 5630 ಹಾಂಕಾ ಅಭಿಮಾನಾನ ಗೌರವ ವ್ರಕಕರಾ. ಹೀ ಕೃತಿ ರಚನೆ ಜಾವುಚೆ ಪೂಡೆ 10 ವರ್ಷಾಚೆ ಮಾಕಿ ಹಾಂವೆ 
550 ಪ್ರೇರಣೆ ಆಯ್ಲೆ ತೆನ್ನಾ ಬರೌಚೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಶುರು ಕೆಲೊ. ಕಾಹೀ ಕಾರಣಾನ ಅಧ್ಯಯನ ಊಹಣೆಪಣಾನ ಮಾಕ್ಕಾ 
ಕೃತಿ ರಚನೆ ಜಾವುಚೆ ಸಾಧ್ಯಜಾಲ್ಲಿಲನಾ. ವಿಶ್ವನಾಥ ಮಾಮಾನ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ನಂತರ ४२४६ 
OSES ಭಾಷೇಂತು ಭಾಮಿನಿ ಷಟ್ಪದಿ೦ತು ರಚನ ಜಾಲೆ ಮಣ್ತಾನಾ ಆಮೀ ಸಗಳೆ ಕೊಂಕಣಿ ಬಾಂಧವಾನ ಅಭಿಮಾನಾನ 
ಕಾ ಕೃಜ್ಣಶಾ ವ್ಯಕ್ತ 50050. ಹೀ ಕೃತಿ ಸುಂದರ ಆನಿ ಗ್ರಾಂಧಿಕ ರಚನೇಕ ಆಸ್ಪದ ಮೆಳ್ಳೆ ಮ್ಹಣ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಧನ್ಯತಾ 
ವನ ಪ್ರಕಟ ಕರ್ತಾ. ಹೀಕೃತಿ ಪ್ರಕಟ ಕೊರಚೆ ಬದ್ದಲ ಬರೆಂ ಮನಾನ ಮುಖಾರ ಆಯಿಲೆ ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲಾ 
೦ಕಣಿ ಪರಿಷದ್‌ ಹಾಂಕಾ, ಸಮಸ ವಾಂಗಡಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನಾಕಾರಾಕ ಸಮಿತಿ ಸರ್ವ ಕಾರ್ಯಕಾರಿ ಮಂಡಳಿ, 
ಚಾಲಕ ಮಿತ್ರ ಮ೦ಡಳಿಕ ಹಾ೦ವ ಧನ್ಯವಾದ ವ್ಯಕ್ತ ಕರತಾ. 
ಕೊಂಕಣಿ ಮಾತೃ ಭಾಷಾಭಿಮಾನ ರಾಕಚೆ, ವಾಡೌಚೆ, ಆದರ ಸ್ವೀಕಾರ ಕರಚೆ ಹೇರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಬಾಂಧವಾಲೊ 
ನಾಂ ಅಗದಿ ಜರೂರ್‌, ಹೇ ಪಾರಾಯಣ ಕಾವ ಸಗಳೇ ಬಾ೦ಧವಾಲೆ ಫರಾಂತ ಆರಾಧನಾ now ಜಾವ್ನ ಉರಚೆ, 
ರಾಮತತ್ವ ಆದರ್ಶ ಸದಾ ಘರಾಂತು ಪಸ್ರೌಕಾ ಮಣಚೆ ಸದುದ್ದೇಶ ರಾಖೂನ, ಮುಖಾರಚೆ ಪೀಡೀಕ ಚಾಂಗ 
ಮಾರ್ಗ ಧಾಕ್ಷೆತಾಲೆ ಮಣ ಮೆಗಿಲೆ ಇಚ್ಛಾ, ಪಕಟ ಕರಾ 

ಕೊಂಕಣಿ ಮಾತೃ ಭಾಷಿಕ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಅದ್ಭುತ ದಾಖಲೀಕರಣ ಗ್ರಂಥ ಜಾತಾಲಿ 
०४९४ ಸಾಹಿತ್ಯ ಊ೦ಚ ದರ್ಜೆದಾರ ಪಾಂವ್ಚ್ಯಾಂರ್‌ ರಾಬ್ಲಾ ಮ್ಹಣ ಚಡ್‌ ಸಂತೋಷ ಆನಿ ಅಭಿಮಾನ ಸದಾ wos 
PFS ಅಭಿನಂದನ ಪಾವೈತಾ . 


2] 


As 


-ನಾಗೇಶ ಅಣ್ಣೇಕರ 
ಶ್ರೀಗುರುಕ್ಸಪಾ ಡಾ. ಅಂಬೇಡರ ಅಡರ 


> X 
4 Kaa CES EP ded 
ಟೋಲನಾಕಾ, ನಂದನಗದ್ದಾ ಕಾರವಾರ 


Oz ಶ್ರೀ ರಾಮಚಲಿತ ದರ್ಶನ 
ಸಂಸ್ಕತ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತು 
ರಾಮಾಯಣ ಸಂಬಂಧಿ ಕಾವ್ಯ 


_ ವಿಶ್ವಸಾಹಿತ್ಯಾಂತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿ ಮಣಚೆ ಗಿರೇಸ್ತಕಾಯ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಾಚೆ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣಾಕ ಲಾ 
ಅಸ್ತಾ. ವಿಶ್ಲಾಂತುಲೆ ಪುರಾತನ ಆದಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಜಾವ್ನಾಶ್ಚೆ ರಾಮಾಯಣ ಏಕ ಜ್ಞಾನಾಚೆ ಖಜಾನೆ. ಭಾರತೀ 
ಕೃಡ ಷೇಂತ, ಯುರೋಪಿಯನ್‌ ತಶಿಂ ಇಂಗ್ಲೀಷಾ೦ತು ಆನಿಕ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ದೇಶಾಂತು ಹೆ ಮಹಾಕಾವ್ಕಾ 

ಗಿ 


ಕಾಮ ಮೋಕಾಚೆ moe ಆಶಾ ದೆಕೂನು ಆಯ್ಲೆ ಆಧುನಿಕ ದೀಸಾಂತು ಹೆ ಮಹಾಕಾವ್ಯಾಚೆ ಪಾಠ-ಪ್ರವಚ 
-ಪಾರಾ ಣ್‌ ಶವಣ ವೆಗಳೆ ವೆಗಳೆ ಪದೇಶಾ೦ತು ದಿಸೂನು ಯೆತಾ 
ಏಕ ಕಾಸಾದೋರಾನ (ಶಿಖಾರಿ ಕರಚೆ ವ್ಯಕ್ತಿ) ಕ್ರೌಂಚ ಪಕ್ಷೀಂಕ ಶಿಖಾರಿ ಕರತನಾ ತೇ ಪಳಯಿ 
ವಾಲ್ಪೀಕೀಲೆ ಮನಾಚೆ ಶೋಕ, ಶ್ಲೋಕ ರೂಪಾರಿ ರಾಮಾಯಣ ರಚನೆಕ ಪ್ರೇರಣಾ ದಿಲೆ.ಮೋಣು ಕಾ 
ಆಸಾ. ಅಸಲೆ ರಾಮಾಯಣ 099892, ಏಕ ಶ್ಲೋಕಾಂತು ಏಕ ಮಹಾಪುರುಷಾನ BBO ಬರಯಿಲಾ 
OP ರಾಮ ತಪೋವನಾದಿ ಗಮನಮ್‌ 
ಹತ್ವಾ ಮೃಗಂ ಕಾಂಚನಮ್‌, ವೈದೇಹಿ ಹರಣಮ್‌ 
ಜಟಾಯು ಮರಣಮ್‌, ಸುಗ್ರೀವ ಸಂಭಾಷಣಮ್‌ 
ವಾಲಿ ನಿಗ್ರಹಣಂ, ಸಮುದ್ರ ತರಣಮ್‌ 
ಲಂಕಾಪುರಿ ದಾಹನಮ್‌, ಪಶ್ಚಾದ್‌ ರಾವಣ 
ಕುಂಭಕರ್ಣ ಹನನಮ್‌, ಏತದೀ ರಾಮಾಯಣಮ್‌” 
ಹೇ ಶ್ಲೋಕಾಚೆ ಅರ್ಥ ಪಳಯಾ “ರಾಮಾನ ತಪೋವನಾಕ ವಚೇ ನಿಮಿತ ಆರಂಭ ಜಾತಾ. ತಶೆ 
ಕಾಂಚನಾಮೃಗಾಚೆ Host ಚಮಕೂನು ಗೆಲ್ಲಿಲೆ ಕಾರಣಾಕ ವೆದೇಹಿಲೆ ಅಪಹರಣ ಚಲಾ ಜಟಾಯುನ 
ಮರಚೆ, ಸುಗ್ರೀವ- ರಾಮಾಲಿ ಭೇಟಿ, ವಾಲಿಲೆ ಮೋಕ ಸಮುದ ಲಂಘನ, ಲಂಕೆಚೆ ನಾಶ, ರಾವಣ ಕುಂಭಕರ್ಣಾ 
ಮರಣ ७३० ಅನುಕ್ರಮ ಜಾವ್ನು ನಿರೂಪಣ ಕೆಲ್ಲಿಲೆ ಆ | 
ಸಂಸ್ಕೃಃ ತ್ರ ಕಾವ್ಯಾಚಿ ನ್ಹಯಿಕ ವಾಲ್ಮೀ ಕಿ-ರಾಮಾಯಣ ಮೂಲ ಮಹಾನದಿ ಜಾವ್ನಾಸ್ಸಾ. ಮಾಗಿರಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಬರೋವಿಂಕ ತಾಂಗೆಲೆ ಪ್ರತಿಭೆಚೆ ಪದರ್ಶನ ಕರಚಾಕ ಹೇ 2005035050020 ಸೂರ್ತಿ ದಿಲ್ಲಾ ರಾಮಾಯಣ 
ಆಮಗೆಲೆ ಭರತಭೂಯಿಂಚೆ ಪುಣ್ಣಗಂಗಾ ಜಾವ್ನು. ಸಕ್ಕಡಾಲೆ ಜೀವನಾಕ ದಿವೋ mm. ಹೇ 
ಮಹಾಕಾವ್ಠಾಂತು ಬಾಲ, ಅಯೋಧ್ನಾ ಅರಣ ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾ, ಸುಂದರ, ಯುದ್ದ ಆನಿಕ ಉತರ ಮೋಣು 
ಕಾಂಡ ७७ 24000 ಶೋಕ १ 2०7. ತ್ಯಾ ಕಾರಣಾನ ರಾಮಾಯಣಾಕ “ಚತುರ್ವಿಂಶತಿ ಸಾಹಸೀ ಸಂಹಿತಾ 
ಮೊಣಚೆ ಅಭಿದಾನ ಆಯಾ 
ರಾಮಾಯಣ ಕಥಾಧಾರಿತ 505, ನಾಟಕ, ರೂಪಕ ವಿಶಾಚೆ ಅನೇಕ ಭಾಷಂತು ರಚನೆ ಜಾಲ್ಯಾ 
ತಶ್ವೀಂಚಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೇ೦ತು ನಾವಾಧಿಕ ಮಹಾಕವೀನಿ, ನಾಟಕಕಾರಾನಿ, ಅಲಂಕಾರಿಕಾರಾನಿ ತಾಂಗೆಲೆ 
ಬರಪಾ೦ತು ರಾಮಾಯಣಾಚೆ ಉಲೇಖ ಕೆಲಿಲೆ ದಿಸೂನು ಯೆತಾ 
ಕಾಳದಾಸಾನ ಬರಯಿಲೆ "ರಘುವಂಶ' ಮಹಾಕಾವ ಸೂರ್ಯವಂಶಾಚೆ 21 ರಾಜಾಂಗೆಲೆ ಮಾಹಿತಿ 
Om. 19 ಸರ್ಗಾತ್ಮಕ BO ಮಹಾಕಾವ, 157] ಶ್ಲೋಕಾಂತು ರಚನ ಜಾಲ್ಲಾಂ. ಪಂಚಮಹಾಕಾವಾಂತು 


ಹೇಂ ಕಾವ್ಕಾಕ ಸ್ಲಾನ ४2.0. ದಿಲೀಪರಾಜ ಥೋರ್ನು ಅಗ್ವಿವರ್ಣ ರಾಜಾಲೆ ಪರ್ಯಂತ ರಘುವಂಶ ವಿಸಾರ 


Be ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ 


7ವೇ ಶತಮಾನಾಂತು ಪ್ರಚಲಿತ GS ಚಂಪೂ ಪ್ರಕಾರಾಂತು ರಾಮಾಯಣಾಧಾರಿತ ಕಾವ್ಯ ಖೂಬ 
ಳತಾ ಮ್ಹೋಣು ದಂಡಿ ತಾಣೆ ಬರಯಿಲೆ ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶಾ೦ತು ಉಲ್ಲೇಖ ಕರತಾ. ಚಂಪೂ ಮಳ್ಳಾರಿ ಗದ್ಯಪದ್ಯ 
ಹಿ ಆಶ್ವೆ ಪ್ರಕಾರ. 11ವೇ ಶೆಕಡ್ಕಾಂತು ಆಶ್ವಿಲೇ ಶ್ರೀ ಭೋಜರಾಜ ಹಾಣೆ "ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣ' ರಚನ 
۳ 1017 -1063 ಪರ್ಯಂತ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಕೆಲ್ಲಿಲ್ಲೊ ಭೋಜರಾಜಾನ ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣಾಂತು ಬಾಲ 
"ಧ್ಯಾ, ಅರಣ್ಯ, ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾ, ೦ದರ ७९० 5 ಕಾಂಡ ಬರಯಿಲಾ. 6ವೇ ಕಾಂಡ ಮಳ್ಳಾರಿ ಯುದಕಾಂಡ 
ಸೋಜ YAT ಲಕ್ಷಣಸೂರೀನ ರಚಯಿಲ್ಯಾ ಮ್ಹೋಣು ಇತಿಹಾಸ ಸಾಂಗತಾ 
ದಂಡಿ ಮ್ಹಣಚೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿ, ನಾಟಕಕಾರ ಹಾಣೆ "ಅವಂತಿ MONO’ ಆನಿ “ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತೆ' ಕಾವ್ಯ 
029७०. ಹೇ೦ ರಾಮಾಯಣ ಕಥಾ ಆಧಾರಿತ ಆಸಾ. 10ವೇ ಶತಮಾನಾಚೊ ಕವಿ ರಾಜಶೇಖರ ಹಾಣೆ 
ಬಾಲ ರಾಮಾಯಣ” ಬರಯಿಲಾ. ರಾಜಶೇಖರ ಕವೀಕ ಮಹಾರಾಷ ಚೂಡಾಮಣಿ ಮಣಚೆ HAO ಆಯಿಲೆ 
ಭಾಸೋಹಾಸಃ ಕವಿಕುಲಗುರು ಕಾಳಿದಾಸೋ ವಿಲಾ ಶೇಂ ಮೋಣು ಸಂಸ್ಕೃತಾಂತು ಸೂಕಿ ಆಸಾ 
ಹಾಕವಿ ಭಾಸ ಹಾಣೆ ಬರಯಿಲೆ 14 ನಾಟಕ 'ಭಾಸನಾಟಕ ಚಕ್ರ' ಮ್ಹೋಣು ಫಾಮಾದ್‌ ಆಸ್ಸಾಚಿ. ತಾಂತು 
ಮಾ ನಾಟಕ, ಯಜ್ಞಫಲಮ್‌, ಅಭಿಷೇಕ ನಾಟಕ, ಅವಿಮಾರಕ, ಚಾರುದತ್ತ Geo 5 ನಾಟಕಾಂತು 
ಮಾಯಣ ಕಥಾ ಆಸ್ತಾ. 
ಆನ್ಯೇಕ ಮಹಾಕವಿ ಭವಭೂತಿನ ಬರಯಿಲೆ “ಮಹಾವೀರ ಚರಿತ' 7 ಅಂಕಾಚೆ ನಾಟಕ. ಹಾಂತು ರಾಮ 

ನಿ ಲಕ್ಷಣಾನಿ ವಿಶ್ಲಾಮಿತಾಲೆ ಆಶ್ರಮಾಕ ಯಜ್ಜ್ಬರಕಣೆಕ ಯವಚೆ ಸಂದರ್ಭ ಧೋರು ರಾಮಪಟಾಭಿಷೇಕ 
003 ಕಾಣಿಆಸಾ, ತಶೀಂಚಿ ಭವಭೂತಿಲೆ "ಉತರ ರಾಮಚರಿತ' ಕಾವ್ನಾಂತು ಸೀತಾ ಪರಿತ್ಕಾಗ ७०२ 
Oss ಆಶ್ರಮಾಂತು ಆಶ್ಮೀಲಿ ಸೀತಾ ಅಂತಿಮ ಜಾವ್ನು ಗಂಗೇಂತು ಪಡತಾ. ಅರುಂಧತಿ 30 ಪೋಳೋವ್ನು 
ಸೀತೇಕ ಪುನಃ ರಾಮಾಕ ಹೋರು, ದಿತಾ 
ಸಂಸ್ಥೃತಾಚೊ ಪ್ರಥಮ ಜ್ಞಾನಪೀಠ ಪುರಸ್ಕೃತ ಪ್ರೊ. ಡಾ. ಸತ್ಯವ್ರತ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಹಾಣೆ ರಾಮಾಯಣ ಏಕ 
ಭಾಷಾಧ್ಯಯನ ಆನಿಕ 110 ೦ಶೋಧನಾತ್ಮಕ ಲೇಖನ ಬರೋವ್ನು ಆದಿಕಾವ್ಯಾಚೆರಿ ಉಜವಾಡು ಹಾಡಿಲೆ 
Sm, ಅಶ್ವೀಂ ರಾಮಾಯಣಾಚೆ ರಾಮಾಲೆ ಮಾತಾ 23258, ಬಂ ನಿಷ್ಠತಾ ಸತ್ಯವಾದಿತ್ವ, ಧರ್ಮಪಾಲಕತ್ವ 
ರಣಾಗತ ವತ್ಸಲತಾ, ಲಕ್ಷಣಾಲೆ GA ಭರತಾಲೆ ಭ್ರಾತೃಪ್ರೇಮ, ಹನುಮಂತಾಲಿ ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಠಾ, ಸೀತೇಲಿ 
ಪಾವಿತ್ರ್ಯತಾ, ಸುಗ್ರೀವ - ವಿಭೀಷಣಾಲೆ ಮೈತ್ರಿ ಸಕ್ಕಡಾ೦ಕ ಜೀವನಾದರ್ಶ ಆನಿಕ ಮೌಲ್ಯ ದಿತ್ತಾ. ತ್ಯಾ ನಿಮಿತ್ತ 

“ಕೂಜ೦ತಂ ರಾಮರಾಮೇತಿ ಮಧುರಂ ಮಧುರಾಕ್ಷರಮ್‌ 

ಆರುಹ್ಯ ಕವಿತಾ ಶಾಖಾಂ ವಂದೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಕೋಕಿಲಂ। 

MOSS ನಮನ ಕರ್ತಚಿ ಸಂಸ್ಕತ ಸಾಹಿತ್ಯಲೋಕ GAY ANY ರಾಮರಕ್ಷಾಸ್ತೋತ್ರ, ಹನುಮಾನ 
ಚಾಲೀಸಾ ಮುಖೇನ ರಾಮಾಯಣಾಖ್ದಾನಾಚೆ ಪಾರಾಯಣ ಕರತ Da, ಜಾವ್ನಾಂ 


ಲ 


ಡಾ. ಅರವಿಂದ ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಶಾನಭಾಗ 
ಕವಿ, ಲೇಖಕ, ಸಂಶೋಧಕ 


Be ರಾಮಚಲಿತ ದರ್ಶನ 
ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತದರ್ಶನ ಪ್ರಕಟಣಾ ಯೋಜನೆಗೆ 
ಧನ ಸಹಾಯ ನೀಡಿದ ಮಹನೀಯರು 
. ಮಹಾಪೋಷಕರು (ರೂ. ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಮೇಲ್ಪ 
ಶ್ರೀ ನಂದನ ನಿಲೇಕಣಿ, ಬೆಂಗಳೂರು 
ಪೋಷಕರು (ರೂ. 50,000/-ದಿಂದ ಒಂದು ಲಕ್ಷ) 
ಶ್ರೀ ಪ್ರದೀಪ ಜಿ. ಪೈ, ಮಂಗಳೂರು 


ಮಹಾದಾನಿಗಳು ( ರೂ. 25,000/-ದಿಂದ 50,000/-ದ ವರೆಗೆ | ( ರೂ. 25,000/-ದಿಂದ 50,000/-ದ ವರೆಗೆ) | 


ಜಗನ್ನಾಥ ಪೈ, ಬೆಂಗಳೂರು 
ಡಾ. ಟಿ. ಎಂ. ಎ. ಪೈ ಪೌಂಡೇಶನ್‌, ಮಣಿಪಾಲ 
ಶ್ರೀ ಅನಿಲ ಕೇಶವೈನ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು 


ದಾನಿಗಳು ( ರೂ.5,000/- ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು) 


ಶ್ರೀ ನಿತಿನ್‌ ಕಾಸರಕೋಡ, ಶಿರಸಿ 

ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರ ಜಿ. ಭಂಡಾರಿ, ಮುಂಬಯಿ 
ಶ್ರೀ ಉದಯಕುಮಾರ ಶೆಟ್ಟ, ಕೋಟೇಶ್ವರ, ಕು೦ದಾಪುರ 
ಶ್ರೀ ಗಜಾನನ ಪರಮೇಶ್ವರ ಭಟ್ಟ, ಕುಮಟಾ 

ಮೆ॥ ವೆಸ್ತಕೋಸ್ಟ್‌ ಪೇಪರ್‌ ಮಿಲ್‌ ಲಿ. ದಾಂಡೇಲಿ 
ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪ್ರಭು, ಶಿರಸಿ 

ವೇ. ಮೂ. ಶ್ರೀಧರ ಗೋವಿಂದ ಭಟ್ಟ, ಗೋಕರ್ಣ 
ಜಿ. ಎಚ್‌. ಸಾನು, ಶಿರಸಿ 

ಡಿ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ, ಬೆಂಗಳೂರು 

ದೇವಿದಾಸ ಕುಡಾಳಕರ, ಬೆಂಗಳೂರು 
ಶ್ರೀಕಾಂತ ವಿ. ಶೇಟ, ಬೆ೦ಗಳೂರು 

ಮತಿ ಶ್ಯಾಮಲಾ ಶ್ರೀಪಾದ, ಬೆಂಗಳೂರು 
ಗಿರಿಧರ ನಾಯಕ ಬೆಂಗ್ರೆ, ಬೆ೦ಗಳೂರು 

ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಭಟ್ಟ, ಸಿದ್ಧಾಪುರ 

ಎಂ. ಎಸ್‌. ಜೋಶಿ, ಶಿರಸಿ 


ಎನ್‌. ಎನ್‌. ರೇವಣಕರ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳು, ಬೆ೦ಗಳೂರು | 
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~ Be ರಾಮಚಲಿತ ದರ್ಶನ ಹಾಸಿ 


ಶ್ರೀ ರಾಮಚರಿತ ಕೊಂಕಣಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಲೋಕಾರ್ಪಣಾ ಸಮಾರಂಭ 
ಒ೦ದು ಅವಲೋಕನ 


ದಿನಾಂಕ 26-3-2017 ರವಿವಾರ ದಿನ ಶಿರಸಿಯ ಶ್ರೀ ವಿದ್ಯಾಧಿರಾಜ ಕಲಾ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲ ನಡೆದ ಈ ಸಮಾರಂಭ ಶಿರಸಿಯ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲ 
ಮೈಅಗಲ್ಲಾಯಿತೆ೦ದು ಹೇಳದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ವಿಜ್ರಂಭಣೆಂ೦ದ ಮೈಭವೋಪತವಾಗಿ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಜರುಗಿತು. 
ಗ್ರಂಥ ಪೂಜೆ: ಅ೦ದು ಬೆಳಗ್ಗೆ 8-೦೦ ಘಂಟೆಗೆ ಈ ಮೇರುಕೃತಿಯನ್ನು ಕೃತಿಕಾರರಾದ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ್‌ ದಂಪತಿಗಳು ಹಾಗೂ 
ಪ್ರಕಟಣಾ ಸಮಿತಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪ್ರಭು ದಂಪತಿಗಳು ಸಮಿತಿಯ ಸದಸ್ಯರು ಹಾಗೂ ಊರ ಪ್ರಮುಖರೊಂದಿಗೆ ಶಿರಸಿಯ 
ಅಧಿದೇವತೆ ಶ್ರೀ ಮಾರಿಕಾಂಬಾ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲ ಶ್ರೀ ದೇವಿಗೆ ಮಹಾಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಸಿ ಅವಳ ಪದತಲದಲ್ಲಟ್ಟು ಪೂಜಿಸಿ ಅಲಂಕೃತ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಟ್ಟು 
ಹೊರತರಲಾಯಿತು. ದೇವಾಲಯದ ಎದುರಿಂದ ಸರಿಯಾಗಿ 9-00 ಘಂಟೆಗೆ ಆಕರ್ಷಕ ಶೋಭಾಯಾತ್ರೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮುಂದೆ 
ಧ್ವನಿವರ್ಧಕದಲ್ಲ ಶ್ರೀರಾಮನ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡುತ್ತ ಅದರ ಹಿಂದೆ ಡೊಳ್ಳು ಕುಣಿತ, ಉಪ್ಪುಂದದ ಜ.ಎಸ್‌.ಅ. ಸಮುದಾಯದ ಮಹಿಳೆಯರ 
ತಂಡದ ಚ೦ಡೆವಾದನ, 'ಆಮ್ಕಿ ಕೊಂಕಣಿ' ಹಾಗೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ಧ್ವಜಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದ ಶಿರಸಿಯ Sam. ಮಹಿಳಾ cosy, ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ 
ಮಹಿಳಾ ಮಂಡಳ, ದೈವಜ್ಣ ಮಹಿಳಾ ಮಂಡಳ, ಭ೦ಡಾರಿ ಸಮಾಜದ ಮಹಿಳಾ ಮಂಡಳ ಹಾಗೂ ಆದಿಶಕ್ತಿ ವೈಶ್ಯ ಸಮಾಜ ಮಹಿಳಾ 89 
ನೂರಾರು ಸದಸ್ಯೆಯರು ಶ್ರೀರಾಮಭಜನೆ ಮಾಡುತ್ತ ಸಾಗಿದರು. ಅನಂತರ ಯಕಗಾನ, sagu ವೇಷಧಾರಿಗಳು ನರ್ತಿಸುತ್ತ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ 
ಪಂಚಪಾದ್ಯದ ಮಂಗಳನಾದದೊಂದಿಗೆ ಈ ಪುಣ್ಯ ಗ್ರ೦ಥವಿದ್ದ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯ ಮೆರವಣಿಗೆ ಸಾಗಿತು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹಿ೦ದೆ ಹನುಮಗಿರಿಯ ಯುವಕ 
ಸಂಘದ ಆಕರ್ಷಕ ಶ್ರೀರಾಮ, ಲಕ್ಮಣ, ಸೀತೆ ಹಾಗೂ ಹನುಮಂತರಿರುವ ಸ್ಥಬ್ದಚಿತ್ರ ಮೆರವಣಿಗೆಗೆ ಕಳೆ ಕಟ್ಟತು. ಮಾರಿಗುಡಿ ಬರುಾರ. 
ವೀರಭದ್ರಗಲ್ಲ ಮೂಲಕ ಶೋಭಾಯಾತ್ರೆ ಅರ್ಬನ್‌ ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ವೃತ್ತವನ್ನು ತಲುಪಿದಾಗ ಊರನಾಗರಿಕರು. ಆಸ್ತಿಕ ಬಾಂಧವರು ಸೇರಿಕೊಂಡು 
ದೊಡ್ಡ ಮೆರವಣಿಗೆ ರೂಪ ತಳೆಯಿತು. wgon ರಾಯರಪೇಟೆ ಮೂಲಕ ಸಾಗಿ ಸರಿಯಾಗಿ 10-30% ವಿದ್ಯಾಧಿರಾಜ ಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರ ತಲುಪಿತು. ಅಲ್ಲ 
ಸುಮ೦ಗಅಯರು ಇಕ್ಕೆಲಗಳಲ್ಲ ನಿಂತು ಪೂರ್ಣಕುಂಭ ಸ್ವಾಗತ ನೀಡಿದರು. ವೈಭವೋಪೇತ ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ವೇದಿಕೆಗೆ 
ತಲುಪಿಸಲಾಯಿತು. 
ಲೋಕಾರ್ಪಣಾ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ: ಬಂದವರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಟೋಪಹಾರ ಸ್ಟಿೀಕರಿಸಿದ ಬಳಕ ಸರಿಯಾಗಿ 11-೦೦ ಘಂಟೆಗೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವ ಶಾನಭಾಗರು ನಿರೂಪಿಸಿದಂತೆ ಕ್ರೀ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪ್ರಭರವರು ಗಣ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ವೇದಿಕೆಗೆ ಕರೆತಂದರು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಆಸೀನರಾದಂತೆ ಸಮಿತಿಯ ಕಾರ್ಯಾಧ್ಯಕ್ಷ ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪ್ರಭುರವರು ಮಾಲಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ 
ಸ್ಟಾಗತಿಸಿದರು. ವೇ. ಮೂ. ಪ್ರಸನ್ನ ಭಟ್ಟರ ವೇದಘೋಷದೊಂ೦ದಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಶುಭಾರಂಭಗೊಂಡಿತು. ಶ್ರೀಮತಿ ಸೂರಜರಾಣಿ ಪ್ರಭುರವರ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ನ೦ತರ ಶ್ರೀ ಸುರೇಶ ಗುತ್ತಿಕರರವರು ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿದರು. ಈ ಪ್ರಕಟಣಾ ಯೋಜನೆಯ ರೂವಾರಿ ಶ್ರೀ ಶಾ. ಮಂ. 
ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಕ ನುಡಿಯೊಂದಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಮುಂದುವರೆಯಿತು. ಪ್ರಕಟಣಾ ಸಮಿತಿ ಗೌರವಾಧ್ಯಕ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪ್ರಭುರವರು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
 ಪವಿನುಡಿಯುಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸಿದರು. ನಂತರ ಸರಿಯಾಗಿ 11-3೦ರ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳೂರಿನ ಖ್ಯಾತ ಉದ್ಯಮಿ "ಹಾ೦ಗ್ಳೋ ಐಸ್‌ಕ್ರೀಮ್‌' 
ಆಡಳತ ನಿರ್ದೇಶಕ ಶ್ರೀ ಪ್ರದೀಪ ಜಿ. ಪೈಯವರು ಪುಷ್ಪಾಲ೦ಕೃತ ಕಾಲುದೀಪ ಪ್ರಜ್ಞಲನೆ ಮಾಡುವದರ ಮೂಲಕ ಉದ್ದಾಟಸಿ ಚಾಲನೆ ನೀಡಿದರು. 
ಪ್ರೊ. ಕೃಷ್ಣದಾಸ ಛಟ್ಟರವರು ಕೃತಿ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿದ ನ೦ತರ ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪುರಸ್ಥೃತ qai ಸಾರಸ್ವತ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕರ್ತೃ್ಯರಾದ 
ಶ್ರೀ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಪೈಯವರು ರೇಷ್ಮೆ ವಸ್ತ್ರದಲ್ಲ ಕಟ್ಟದ ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ವಿಮೋಚನೆಗೊಳಸಿ ಶುಭಾಶಯಗಳೊಂದಿಗೆ 
_ ಲೋಕಾರ್ಪಣೆಗೊಳಸಿದರು. ಸಭಾಗ್ರಹದಲ್ಲದ್ದ ಸಹಸ್ರ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಪ್ರೇಕಕರು ಎದ್ದುನಿಂತು ಗೌರವದಿಂದ ಕೈತಟ್ಟ ಹರ್ಷ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲದ್ದ 
ಎಲ್ಲ ಗಣ್ಯರೂ ಸಮಿತಿ ಸದಸ್ಯರೂ c ಪುಣ್ಯತಮ ಪಣಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾದರು. ಭಾವುಕ ಭಕ್ತರ ಜೈ ಶ್ರೀರಾಮ ಎನ್ನುವ ಘೋಷಣೆ ಮುಗಿಲು 
ಮುಣ್ಟತು. ಇದು ನಿಜಕ್ಲೂ ರೋಮಾ೦ಚನಗೊಳಸುವ ಕಣವಾಗಿತ್ತು. ಇದಾದ ನಂತರ ಶಿರಸಿ ಸಿದ್ದಾಪುರ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಶಾಸಕ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಹೆಗಡೆ 
ಕಾಣೇರಿಯವರು ಈ ಸುಸ೦ದರ್ಭದ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಹೊರತಂದ "ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತದರ್ಶನ' ಎ೦ಬ RPP ಸಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಜಡುಗಡೆಗೊಳಸಿದರು. 
| ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಶ್ರೀ ಶಾ. ಮಂ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಹಾಗೂ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವ ಶಾನಭಾಗರವರು 
ಸಹಕರಿಸಿದರು. 
ಉದ್ಭಾಟಕರಾದ ಶ್ರೀ ಪ್ರದೀಪ ಪೈ ಮಾತನಾಡಿ “ಇ೦ದು ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದು ಒ೦ದು 
ಮಹತ್ತರ ಸಾಧನೆಯಾಗಿದೆ. ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಲ್ಲೆ ಈ ಮಹತ್ವಾಯಕಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದು ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ. ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಲ್ಲೆಯಲ್ಲ 
ಕೊಂಕಣಿಗರು ಸಾಕಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲದ್ದರೂ ಉಳದ ಜಲ್ಲೆಗಳಗಿ೦ತ ಸರಕಾರದಿಂದ ಕಡಿಮೆ ಧನಸಹಾಯ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಶಿರಸಿಯೂ 
ಕೂಡ ಒಂದು ಜಲ್ಲೆಯಾಗಿ ಹೊಮ್ಮಿದರೆ ಸರಕಾರದಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಧನಸಹಾಯ ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ” oodd. 
ಕೃತಿ ವಿಮೋಚನೆ ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಪೈಯರು "ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಹುತ್ತಗಟ್ಟದಾಗ ಅದು ಮನಸ್ಸನ್ನೇ ಕೆತ್ತುತ್ತದೆ. ರಾಮನ ಕುರಿತು 
ಬರೆಯತ್ತಾ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟರು ಪ್ರತ: ८०९४०%९ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಅಂಥ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿಯನ್ನು Lead ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟರು ಧನ್ಯರು. ಮಾಡುವ ಕೆಲಸದ 
ಮೊದಲು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡರೆ ಕೆಲಸ ಆಗೇ ಆಗುತ್ತದೆ ಎ೦ಬುದು ಹಿರಿಯರ ನ೦ಜಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲ ಬಂದ 
| ಇಂತಹ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಿಕರು ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಮನೆಯಲ್ಲ ಪೂಜಅಸಚೇಕು” ಎಂದರು. 
ಸ್ಥುರಣ ಸಂಚಿಕೆ ಜಡುಗಡೆಗೊಳಸಿದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಹೆಗಡೆಯವರು “ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲ ಶ್ರೀರಾಮ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ. ಭಗವದ್ಗೀತೆ. ಗಂಗಾಮಾತೆ 
ಇವರೆಲ್ಲರ ಬಗ್ಗೆ ಉಡಾಫೆ ಮಾಡಿ ಮಾತನಾಡುವದು ಕೆಲವರ ಫ್ಯಾಶನ್‌ ಆಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಸಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ನೀಡುವದರ ಮೂಲಕ ನಾವು ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ನೀಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಂದು ಲೋಕಾರ್ಪಣಿಗೊಂಡ ಈ ಕೃತಿ ಮನೆ ಮನೆಗಳಲ್ಲ ಪಠನ ಮಾಡಿ 
ಪೂಜಸುವಂತಾಗಬೇಕು” ಎಂದು ಅಭಪ್ರಾಯಪಟ್ಟರು. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಯಿಸಿದ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವ ಶಾನಭಾಗರು ಇಂದು ಲೋಕಾರ್ಪಣೆಯಾದ 


Be ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ 


ಶಾಸಕರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಮನವಿ ಮಾಡಿದ! 
ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿ ಎಲ್ಲ ಸರಕಾರೀ ವಾಚನಾಲಯಗಳಲ್ಲ pecs ear a ಅ೦ದಿನ ಸಭೆಯಲ್ಲ ಉಪಸ್ಥಿತರಿದ್ದ 
ಇವರೆಲ್ಲರ ಮಾತಿಗೆ ತಲೆದೂಗಿದ ಸಭೆ ಕರತಾಡನದೊಂದಿಗೆ ತಮ್ಮ ರ ಸಾಯಕರವರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಅಮೃತ 0 
ಮರಾವ್‌ ರಾಯರ್‌, ಶ್ರೀ ಎ. ಸುಬ್ಬರಾವ್‌, ಶ್ರೀ ರವೀಂದ್ರ 
aon بچ‎ ಕಾರರ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡಿ ಹರ್ಷ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. 
ಕ್ಷ ನುರಿತ ಕುತ ಸ ತು. ಈ ಮೇರುಕ್ಸತಿಯ ಕೃತಿಕಾರರಾದ ಮಹಾಕವಿ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟ ದಂಪತಿಗಳಗೆ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲ 
ಸಂ E o. ಸೀರ ನೀಡಿ ರೂ. ,35.೦೦೦/-ದ ಗೌರವಧನವನ್ನು ಸೀಡುವುದರ ಮೂಲ 
eu poris RL ipt purs ಸಿದ್ದಾಪುರ ಹಾಗೂ ದೂರದ ಬೆಂಗಳೂರಿನಿಂದ ಬಂದ ĝe ಶೇಟಮಾಮ 
ಸಮಿತಿಯ ವತಿಯಿಂದ eR ವಿದರೂ ನೂರಾರು sas ಬಂದು ಹಾರ ಹಾಕಿ ಗೌರವ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ಸಂಭ್ರಮಿಸಿದರು. 
ಅಭಿಮಾನಿಗಳೂ, ಶಿಷ್ಯವೃಂದದವರೂ. ಸಹಕಲಾ ಕೆ.ಎ. ಭಟರನ್ನು ದಂಪತಿ ಸಮೇತ ರೂ. 10,೦೦೦/-ಗಳಕ ಗೌರವಥನದೊಂದಿಗೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ಕೃತಿಯ ಪರಿಷ್ಠರಣಿ ಮಾಡಿ ಸಂಸ್ಥಾರ ನೀಡಿದ ಪ್ರೊ. ಕೆ. ಎ. ಭಟ್ಟರನ್ನು ಯರನ್ನೂ ಅಕ್ಷೀಯನಾಗ चर ती 
ಸನ್ಮಾನಿಸಲಾಯುತು. ಪ್ರಕಟಣಾ ಸಮಿತಿಯ ಅದ್ಹರ್ಯುಗಳಾದ ಶ್ರೀ ಶಾ. ಮಂ. ಕೃಷ್ಣರಾ a ಆತ್ಮ ड 
ಅಭ್ಯಾಗತರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಗ್ರಂಥದ ಪುಟ ವಿನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀ ಸತೀಶ ಭಂಡಾರಿಯವರಿಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಶಾಲು ಹೊದೆಸಿ ನೆನಪಿನ ಕಾಣಿಕೆ ನೀಡಿ 
mA ಗೌರವಿಸಲಾಯಿತು. ಇದಾದನಂತರ ಸಭಾಧ್ಯಕತೆ ವಹಿಸಿದ ಉ.ಕ. ಜಲ್ಲಾ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗೌರವಾಧ್ಯಕ ಡಾ. ಪಿ. ಎಸ್‌. ಸೋಂದೆ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷೀಯ ಛಾಷಣ ಮಾಡಿದರು. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಕ ಶ್ರೀ ಸಿತಿನ್‌ ಕಾಸರಕೋಡರವರ ವಂದನಾರ್ಪಣೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಭಾಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿತು. ಭಟ್ಟಳದ ಶ್ರೀ ಪ್ರಸನ್ನ ಪ್ರಭುರವರ ನಿರೂಪಣೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಶೋಭೆತಂದಿತು. 
ಶುಭ ಸುಪ್ರಭಾತದೊ೦ದಿಗೆ ಶುಭಾರಂಭಗೊ೦ಡ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಸರಿಯಾಗಿ 2-00 ಘಂಟೆಗೆ ಊಟದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಮಂಗಲಪ್ರದವಾಗಿ ಬಂದಂಥ ಎಲ್ಲ ಅತಿಥಿಗಳಗೂ, ಸಭಾಸದರಿಗೂ ಅನ್ನಪೂರ್ಣ ಛೋಜನಾಯದಲ್ಲ ಸುಗ್ರಾಸ ಭೋಜನ ಸೀಡಲಾಯಿತು. ಅನ್ನ, 
ಸಾಂಬಾರು, ಸಾರು. ಅಪ್ಲೇಹುಆ. ಪಲ್ಯ. ७६7०६0 ಬೋಂಡ, ಹೋಳಗೆ, ಕೇಸರಿಬಾತ್‌ನ್ನೊಳಗೊ೦ಡ ಈ ಭೋಜನ ಗಡಿಗೆ ಮೊಸರಿನೊಂದಿಗೆ 
ಸವಿದವರ ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಯಿತು. ಈ ಭೋಜನ ಸಮಯದಲ್ಲ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲ ಜ.ಎಸ್‌.ಜ. ಹಾಗೂ ದೈವಜ್ಞ ಮಹಿಳೆಯರಿಂದ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಧರ 
ಖೇಂಗ್ರೆಯವರಿಂದ ನಡೆದ ಶ್ರೀರಾಮ ಭಜನೆ ಶುಚಿರುಚಿಯಾದ ಊಟ ಸವಿಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಕಿವಿಗಳಗೂ ರಸದೌತಣ ನೀಡಿ ಆಸ್ತಿಕ ಭಕ್ತರನ್ನು 
ಮುದಗೊಳಸಿತು. | 
ಭೋಜನಾಸಂತರದ ಎರಡನೇ ಘಟ್ಟದಲ್ಲ ಕೃತಿಕಾರರೊಂದಿಗೆ ಸ೦ವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಪಿಯೊಂದಿಗೆ ಶ್ರೋತ್ರುಗಳು ಮುಖಾ 
ಮುಖಯಾದರು. ಪ್ರೇಕಕರು ಕೇಳದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟರು ನಗು ನಗುತ್ತಲೇ ಉತ್ತರ ಸೀಡಿ ತಮ್ಮ ಒಡಲಾಳವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. 
ಈ ಸಂವಾದದ ನಂತರ ಅಪರೂಪದ ಚಿಂತನಗೋಷ್ಠಿ- ಶ್ರೀ ರಾಮಚರಿತ ದರ್ಶನ ನಡೆಯಿತು, ಇದರಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತ aa ವೇ. ಮೂ. ಪವನ್‌ ಭಟ್ಟ 
ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ, ಕಾರ್ಕಳದ ಕೊಂಕಣಿ ಅಷ್ಟಾವಧಾಸಿ ಶ್ರೀ ಉಮೇಶ ಗೌತಮ ನಾಯಕ ಹಾಗೂ ನಿವೃತ್ತ ass ಸಿದ್ದಾಪುರದ ಶ್ರೀ ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಭಟ್ಟ ದೈವ, 
ತಮ್ಮ ಉದ್ಯೋದಕ ಮಾತುಗಳ೦ದ ನಿಜಕ್ಕೂ ಸಭಾಸದರನ್ನು ಚಿಂತನೆಗೆ ಹಚ್ಚಿದರು. ಗೋಷ್ಠಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ ವಹಿಸಿದ ಕುಮಟೆಯ ನಿವೃತ್ತ 
ಮುಖ್ಯಾಧ್ಯಾಪಕ ಕ್ರೀ ಅರುಣ ಉಭಯಕರರವರು ಗೋಷ್ಠಿಯ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಕ್ರೋಢೀಕರಿಸಿ ಸಮಾಪನಗೊಳಸಿದರು. ಅಲ್ಟೋಪಹಾರದ ನಂತರ 
ನ 
ja t ಸಮಾರಂಭ: - ಶ್ರೀ ಆರ್‌. 8. a. ಮಂಹೈನರವರ ಅಧ್ಯಕತೆಯಲ್ಲ ಜರುಗಿದ ಈ ಸಮಾರಂಭದ ಮುಖ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿದ್ದ 1 
ಡಾ. ಹೇಮಂತ ಕಾಮತರವರು ತಮ್ಮ ಅಸ್ಸಅತ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲ ಶ್ರೀರಾಮನ ಆದರ್ಶ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಶ್ರೋತ್ರುಗಳ ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ' 
ವಿವರಿಸಿ ರೋಮಾಂಚನಗೊಳಸಿದರು. ತದನಂತರ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಸರ್ವಶ್ರೀ ಮಹೇಶ æ. ಶೇಟ, ಉಪೇಂದ್ರ ಪೈ, ವರೀಂದ್ರ ಕಾಮತ್‌. 
ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ವೆರ್ಣೇಕರ, ಜಯದೇವ ನಿಲೇಕಣಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಕೃತಿಕಾರರ ಬಗ್ಗೆ ಹಾಗೂ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾಭವೃದ್ಧಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆ ಸೀಡಿ ಮಾತಾಡಿದರು. ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಪ್ರಕಟಣಾ ಸಮಿತಿಯ ಅಧ್ಯಕರಾದ ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪ್ರಭು, ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ 
ಸರ್ವಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವ ಶಾನಭಾಗ, ಪ್ರಮೋದ ಕಾಮತ, ಶ್ರೀಮತಿ ಸಂಧ್ಯಾ ಕುರ್ಡೇಕರ್‌ ಶ್ರೀಮತಿ ಅರುಣಾ ವೆರ್ಣೇಕರ, ಶ್ರೀಮತಿ ಗೀತಾ 
ಸ೦ತೋಷ, ಮದನ ನಾಯಕ, ಜಗದೀಶ ನಾ. ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ ದಂಪತಿ ಸಮೇತ ಸತ್ನರಿಸಲಾಲಖತು. ಈ ಯೋಜನೆ ಆರಂಭಗೊಂಡಾಗಲೇ ಪ್ರಥಮ 
ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಮುಂಗಡ ನೀಡಿ ಖರೀದಿಸಿದ ಕ್ರೀ ಗೋವಿಂದರಾಯ ದಾಮೋದರ ಶಾನಭಾಗರನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮ ಚರಿತದ ಪ್ರಥಮ 
ಪ್ರತಿ ಸೀಡಲಾಯಿತು. ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಯಶಸ್ವಿಗೆ ದುಡಿದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನೆನಪಿನ ಕಾಣಿಕೆ ನೀಡಿ ಅವರ ಉಪಕಾರ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಲಾಯಿತು. | 
ಇದಾದ ನ೦ತರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ ವಹಿಸಿದ್ದ ಶ್ರೀ ಆರ್‌. ಜ. ಪೈ ಮಂಜ್ಯೆನ್‌ ಅಧ್ಯಕ್ಷೀಯ ಭಾಷಣ ಮಾಡಿ de ಸಾರ್ಥಕ ಕಾರ್ಯದ ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು 
ಮುಕ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೊಂಡಾಡಿದರು. ಶ್ರೀ ಜಗದೀಶ ನಾ. ವಂದನಾರ್ಪಣೆಗೈದರು. ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಕ್ರೀ ವಾಸುದೇವ ಶಾನಭಾಗರು ಬೆಂಗಳೂರಿನ 
ಶ್ರೀ ನಂದನ್‌ ನಿಲೇಕಣಿ ದಂಪತಿಗಳು ಈ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಮಹಾಪೋಷಕರಾಗಿ ರೂ. ಹತ್ತು op ದೇಣಿಗೆ ನೀಡಿ ಉಪಕರಿಸಿದ್ದನ್ನು 
ಘೋಷಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆ ಸಲ್ಲಸಿದರು. ಸಮಾರೋಪದ ನ೦ತರ ಸಾಂಸ ತಿಕ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಅಂಗವಾಗಿ de ಗುರುಮೂರ್ತಿಶೇಟ್‌ 
ವೈಂದದವರಿಂದ ಕ್ರೀ ರಾಮಚರಿತದ ಭಾಗವತ ವೈಭವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಜರುಗಿತು. ಭಾಗವತರ ಸುಶ್ರಾವ್ಯ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಗೆ ಸ್ವತಃ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೇಟರೇ 
ಭಾಷ್ಯ ವಿವರಣೆ ಸೀಡಿ ಸಹಕರಿಸಿದರು. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲ ಶಿವಮೊಗ್ಗಾದ ಶ್ರೀಮತಿ ಪ್ರತಿಮಾ ನಾಯಕರ ನೇತೃತ್ವದ ಶ್ರೀ ವಾಗ್ದೇವಿ ಕೊಂಕಣಿ ಮಹಿಳಾ 
ಯ್ಗಕಗಾನ ಮಂಡಳಿಯವರಿಂದ 'ಸುಧನ್ವಾರ್ಹುನ' ಕೊಂಕಣಿ Obama ಪ್ರದರ್ಶನ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ನಡೆದು ಪ್ರೇಕಕರನ್ನು ರಂಜಿಸಿತು. 


ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲ ಬೆಳಗ್ಗಿನ ಸುಪ್ರಛಾತದೊಂದಿಗೆ ಆರಂಭವಾದ ಈ ಲೋಕಾರ್ಪಣಾ ಸಮಾರಂಭ ರಾತ್ರೆಯ ಶುಭ ರಜನಿಯ ಶುಭಾಶಯದೊಂದಿಗೆ ,. 
ಫಅತಗೊಂಡು ಸಮಿತಿಯ ಎಲ್ಲರಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕ ಭಾವ ಸೀಡಿ ಧನ್ಯೋಸ್ಕೀ ಎನಿಸಿದ್ದು ಸತ್ಯ. 


- ವಾಸುದೇವ ಶಾನಭಾಗ, ಶಿರಸಿ 
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ON Shridhar V. Isloor 
D.R. Opt. 


< Optometrist 


Computerised Eye Testing 


loor Arcade” Devikere Circle 

۱ Sirsi-581 1 

- N.K. District Karnataka 
Phone: 08384-225207 


CA 


With Best E [Erom 
THE HONAVAR URBAN 


Estd : 1919 
97 Glorious Years of Successful Banking 
With Prompt Customer Service and Growing Towards Progress 


ಹ Tremendous Achievement: Bank has been awarded as "Best Urban Bank in 
Uttara Kannada District” by KDCC Bank for its excellent performance 
continuously for last five years i.e, 2011-12, 2012-13, 2013-14, 2014-15 
and 2015-16. 

* NEFT & RTGS facility. 

* SMS (push) facility. 

* Deposits are covered with Insurance as per DICGC Act. 

* Locker facility available. 


* Bank has been continuously placed in “A” category under audit classification. 
| + Net NPA 0% since last 5 years 


Urban Bank Building, Bank Road, Honavar — 581334 (U.K. Dist) 
Tel : (08387) 220031, 220231 Fax : 220562 
Email : hnrurban@bsnl.in 


Branches : 


MAIN BRAN GHS . HALDIPUR MANKI KAVALAKKI PRABHATNAGAR KUMTA | 
: | Ph: 254373  Ph:257881 Ph:279631 Ph: 220731 Ph: 08387-222428 


EV\GOVIND SHANBHAG 


GENERAI MANAGER RAGHAV VISHNU BALERY 


ಹಾರ್ದಿಕ ಶುಭಾಶಯಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಪ್ರೋ: ७०७ deus ಪೈ 


ಶ್ರಿ ಮಹಾಲಸಾ ರಕ್ತ 
ತಪಾಸಣಾ ಕೇಂದ 


ವೀರ ಸಾವರಕರ ಮಾರ್ಗ, ದೇವಿಕೆರೆ, ಶಿರಸಿ 
ದೂರವಾಣಿ : (08384) 229290 


IET 


Shri Mahalasa 
Diagnostie Centre 


Clinical - Pathology, Haematology 

computerised Bio- Chemical Laboratory | 
Veerasavarkar Marga, Devikere, 

Sirsi - 581 401, Ph: 08384 - 229290 
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ಶುಭಾಶಯಗಳು 


Shri Anjaneya Swamy 
House Building 
Co-Operative Society Ltd. 


oth Main 100 ft Ring Road. M ed 
Banashankari, 3" Stage, —— 


With Best Comp ed From l 


Balerys “Gurukripa” < 
Durgadevi Road, Honnavar- 581 334 . 
(N. Kanara) 


North Kanara District Distributers For | 


Nilkamal 2 | 
M/S Neelkamal Ltd.*Mumbai 
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With Best Compliments From 


I$ WEST COAST PETROLEUMS 


I. O. C. Dealars 


No. 66, Trasi, Kundapur 
Dist. Udupi - 576 235 


KS 


Raghunandan Nayak 
Mobile : +91 9448409806 
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AT ss 
` RAMNATH TRADERS 
Authorised Cement Dealers 

NH 17, Trasi- 576 5 


ಹಾರ್ದಿಕ ಶುಭಾಶಯಗಳೊಂದಿಗೆ 
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ಸಿಬ್ಬಂದಿಗಳ ಗೃಹನಿರ್ಮಾಣ ಸಹಕಾರಿ ಸಂಘ, ನಿಯಮಿತ 
ಚಾಮರಾಜಪೇಟೆ 

ಬೆಂಗಳೂರು - 560018 
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ಶ್ರೀ e. Pan AN ರೆಡ್ಡಿ ಶ್ರೀ ಎಂ. ಹೊನ್ನೇಗೌಡ 
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ಹಾಗೂ ಆಡಳತ ಮಂಡಳಯ ಸರ್ವಸದಸ್ಯರು E 
ಬೆ೦ಗಳೂರು 


21 917914 و 


With You Always 


ಪ್ರಧಾನ ಕಚೇರಿ : ६७. ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ರಸ್ತೆ, ಶಿರಸಿ (ಉ.ಕ.) 08384-225244 
E-mail: suco op.srs@rediffmail.com & suvarnacs81@gmail.com 


G5 ವರ್ಷಗಳ ಸಂತೃಪ್ತ ಸೇವೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸಿ, ಯಶಸ್ವೀ 36ನೇ ವರ್ಷದಲ್ಲ ಮುನ್ನಡೆದಿದೆ. 


ದಿನಾಂಕ 30-09-2068 ಇದ್ದಂತೆ ಸೇವಾ ವೈಶಿಷ್ಯಗಳು 


ಸಂಘದ ಸಾಂಪತ್ತಿಕ ಸ್ಥಿತಿ * ಪ್ರಧಾನ ಶಾ ದೇವಿಕೆರೆ ರಸೆ ಶಾಖೆ ಹಾಗೂ ಹುಬಳ 


ವಿವರ ಲಕ್ಷ ರೂ.ಗಳಲ್ಲ E 
* ನಿಧಿಗಳು 890.51 * ಆಕರ್ಷಕ ಬಡ್ಡಿದರದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ ಠೇವಣಿಗಳ 
* ಠೇವುಗಳು 626664 ಸ್ಪೀಕಾರ ಹಾಗೂ ಹಿರಿಯ ನಾಗರಿಕರಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಅವಧಿ 
* ಮುಂಗಡಗಳು 5102.72 ಠೇವುಗಳ ಮೇಲೆ ಶೇ. ೦.೮೦ರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ ಬಡ್ಡಿ. 
+ ದುಡಿಯುವ ಛಂಡವಾಳ 7333.68 * ಸ್ಪರ್ಧಾತ್ಮಕ 799 
* ಡಿವಿಡೆಂಡ್‌ ನೀಡಿಕೆ 1೮% ಹಲವು ಬಗೆಯ ಸಾಲ ಸೌಲಭ್ಯ ಲಭ್ಯ 
Fao ed age ಲಾಭ 150.91 ಸದಾ BOS ಹಾಗೂ ವಿಶ್ಲಾಸಾರ್ಹ ಸ 
ಅಡಿಟ್‌ ವರ್ಗೀಕರಣ "ಅ' 


w ۱ MOCO UG SU", VU DUNG 


ಪ್ರಧಾನ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕರು 


3n Special Interest Rates || || 50۰ ۱ 
H Offered for Reserved Categories: JU 
Senior Citizens 366 Days 


11.50% 
"n Bye * Widows * Physically Handicapped * 
10.50»; | “ià Police & Armed force personal of the 
4 2 - country, ex-servicemen & family members of 


~. the martyrs of India (Essential documents 
uw mustbe submitted) 


OUR SERVICES IM Money Transfer Services | Insurance | Health card facility 


e-stamping SerVicemes Paper) Western Union / * General Insurance - Vehicle, Manipal, 


3 Years 


one aeng X-press Money / Money Gram/ Accident, Health, Stock Father ور‎ Cards & 
| Ja rms Facility Trans Fast / Royal Money — * LIC Life Insurance of India Vashaswini (Govt.) health 


insurance 


۱ = Spot 
€ ST.MILAGRES CREDIT SOUHARDHA CO-OPERATIVE LTD., KARWAR 


Head office : Keshav shet road, sonarwada, Karwar Visit: www.milagrescooperative.com 
Marikamba Temple Sirsi Ph: lagressirsi@gmail.com 
J kul R gi, Sh Soraba, Anandpur, 


r, Hadinbal, Manki 


mnagar, Dandeli, Haliyal 


M.S. Madhukar & Son 
080-233667 1: 
nd ಈ 9 


ಶ್ರೀ ७०८१०८१००० ವರ್ಕ್ಸ್‌ C 


ಜೀ 
| Shri Dhanalaxmi 


Jewellary Works 


No W/76 Pipeline, (Dattatreya Temple Road) 
Malleshwaram, Bangalore-560003 


GEM STONE 
Coral, Blood Ston 
Irushabha Diamond, Turquoise 
Emerald, Onyx Pearl 
ika Moon Stone Ruby, 
Garnet Emerald, 
Onyx Diamond, Tur- 


ika Stone White / Yellow s 
Saphire Blue Saphire C: Timings 10 am To 2 pm 6 4.30 pm to 9 pm 


1211/15 Sanday And Amavasya Holiday 
Yellow Saphire 


ym ಶುಭಾಶಯಗಳೊಂವಿಗ 


۳ E 
$e ಉಪೇಂದ್ರ ಪೃ 


ಅಧ್ಯಕ್ಷರು, 
ಶ್ರೀ ಉಪೇಂದ್ರ ಪೈ ಸೇವಾ ಟ್ರಸ್ಟ್‌, ಶಿರಸಿ. 
ಖ್ಯಾತ ಉದ್ಯಮಿಗಳು, 
n ಕಾರ್ಯಕರ್ತರು ಶಿಕ್ಷಣ ಪ್ರೇಮಿಗಳು 


With Best Compliments From 


ಈ RBG Financials Pvt, Ltd. 


Trust - a Tradition 
Mahalasa Complex, Veerasavarkar Marg 
Court Road, SIRSI - 581 401 (Uttara Kannada) 


FOR ANY TRADING ACTIVITY 
* Low Brokerage 
* Good Service 
* Technical Support 


i Please Visit and Confirm 
۱۱ جح‎ NAVEEN S. REVANKAR ak 


p 


E wu. » a « 
“can We, PH: 08384-223155 MOB: 996422010 ಇಕ್ಕೆ 
by SE “hs! 


THE BHATKAL URBAN CO-OPERATIVE BANK LTD. 
HEAD OFFICE - BHATKAL 


PROUDLY PRESENTING 
RUPAY DEBIT CUM ATM CARD 
TO OUR CUSTOMER 


Facilities provided 

© No charges for transactions if made through Axis Bank ATMs and our Bank ATM. 

© No charges upto 5 transactions (including financial & non-financial) per month 
with other Banks ATM. 

© Cash Withdrawal & POS limit is Rs.25,000/- per day. 

© Other Terms & Conditions will be applied as per NPCI & RBI guidelines. 


S. A. RAZZAK SHAIKH SHABBIR KADIR ABDUL MAJEED CHOUGULE 


GENERAL MANAGER BASHA SHARIEF PRESIDENT 
VICE-PRESIDENT 


t Best Compliments From 


SHRI PRAVEEN KAMAT 


BINARY SYSTEMS 


Nos3jKamatjbBlaza)  - 
17949 Road), Sirsij-/58:1 401 


SHRIIRAGHAVE 
SWAMI TREDERS 


Market Yard) 51/51 - 581 402) (North Kenara) 


I irt 
SHREE SHREEKANT - 
MANNIGE 


JAYALAXMI JEWELLERS 


9th Block, jayanagar 
Bangalore 


With Best Compliments From 


Mahesh G. Shet | 


President, Bangalore Daivajna Yuvaka Sangh(R.) Bangalore 
Director, Daivajna Credit Co-operative Society Ltd. 
Director, Akhila Karnataka Daivajna Brahman Sangha 
Managing Trusty, Daivajna Vasudeva Shet Charitable Trust 


# 31/2, 8th Cross, 7th Main, 
Sampangiram Nagar, Bangalore - 560027 


Associated Firms 


Daivajna Vasudeva Shet Kalyana Mantapa 
Near Peenya Telephone Exchange, Peenya, Bangalore - 560058 
Ph: 080-28370638/28912797 


Manjunath Jewellery Works 
# 31/2, 8th Cross, 7th Main, S.R. Nagar, Bangalore - 560027 


Tel: 080 22219037 


Ganapati Bappa Marketing 


Off: D.V.S. Complex, Peenya, Bangalore-560 058 
Tel: 9448513355 p". bes 
aot n 


A> y 
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5 0360 c ಕೃಷಿ 
5 PR re 9. AA 
(9933 099399 C 30 
..ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳ ಸಿದ್ಧ ಸಂಗ್ರಹ 
*ಶಿರಸಿ *ಸಿದ್ದಾಪುರ *ಯಲ್ಲಾಪುರ *ಮುಂಡಗೋಡ 


ಒಂದೇ ಸೂರು. 
ಸೇವೆ ಸೂರಾರು..! 


Pum e ^ S 
Le ಕೃಷಿ ತಜ್ಞರು ಲಭ್ಯ 
ಕೃಷಿ ಸುಪರ್‌ ಮಾರ್ಕೆಟ್‌ 9449749815 


۱ 
~ ವ್‌ - 
pU nz 
ಕಷ್ಟ” ] 


ದಿ ರ್ತೋಟಗಾರ್ಸ್‌ ಕೋ-ಆಪರೇಟವ್‌ 
ಸೊಸ್ಸೆಟಿ ©. ಶಿರಸಿ (ಉಕ) -581402 ಕರ್ನಾಟಕ 
ಆಈ B 


C) 08384, 206717 234821 


a - 


ಕನ 


D 


ಸನ್ನು'ನನಸಾಗಿಸಿ 3 


pods 


"d 


IBI 


| ನಸಿ ಭಾಸ || 


Ww. 


18 
ಜನ || = | 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಸಾಲ ಸೌಲಭ್ಯಗಳು ತ್ವರಿತವಾಗಿ ಕಡಿಮೆ ಐಡಿದರದಆ ಲಭ್ಯ 
ಇಂದೇ ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರದ ಶಾಖೆಯನ್ನು ಸ೦ಪರ್ಕಿಸಿ 
ಗ್ರಾಹಕರ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ BIOS SO ಶಾಖೆಗಳು 


ज्ये ಈಸರಾ ಡಿ.ಸಿ.ಸಿ ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ಅ., 
ಇವ್ರ ಪಧಾನ SeeD, ಶಿರಸಿ (eo. s.) 


< Po ಫೋಸ್‌ : 08384-236304, 236717, 236594 ಫ್ಲಾಕ್‌ : 08384-236594 
7D 49 i | 


: kdccbk@sancharnet.in kanaradccsirsi@gmaif.com kdccbanksirsi@yahoo.in 
website : www.kanaradccbank.com 


ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಎಲ್‌." ಘೋಟ್ಟೇಕರ. ಎಂ.ಎಲ್‌. ಶ್ರೀ ಭಾಸ್ಕರ ಗಣಪತಿ ಹೆಗಡೆ, ಕಾಗೇರಿ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಪಿ. ಭಾಂದುರ್ಗಿ 
ಅಧ್ಯಕರು ಉಪಾಧ್ಯಕರು IIRIS ನಿರ್ದೇಶಕರು 


Rs 
५” 


ಕಶೋಃ- ಅಪರೇಣವ್‌ 
7 ಸೃಐ e9., 


/ ನಂ 35 ಒಂದನೇ ಮಹಡಿ ` 

|. ಹಿ. &. ६०७३० ಚೈನ್‌ ಸ್ಟೂಲ್‌ ಎದುರು 
NS | ಲಾಲಿ ರಸ್ತೆ | 

ಬೆಂಗಳೂರು - 560053 


&&७७७७७७७/९९९११0/१/0(१ 00/90/१0९0 d 
With Best Compliments From Aa 


ser" 
1 am Nn . ai, 


DELUXE Comforts 
Hospitality 
Authentic Food 


||11!1||1111|1|111|||11111111111111111111111111|| 


> HOTEL SANMAN DELUXE T 
ELI sanman Deluxe is the first budget hotel in the city of Belgaum, (Karnataka) 
meme StOrted in the year 1972, by SHANBHAG GROUP OF HOTELS. The hotel is conve- _ 
نی‎ niently located at college road, in the heart of city. Railway Station and Central Bus ^ 
meme STANG are just at the distance of 1 &1/2 kms. Airport is 16 kms away from the hotel... 


ROOTS ರ್‌ 
College Road, BELGAUM-590 001 ` Tel : 083 777(8 Lines) 
IDIA) Tel: 0831-2 420777 (Direct Line) 

(೦೦೮55: Cable : HOTEL DELUXE 
0831-2430790 


E-mail : enquiry mandeluxe.com 
| | www.sanmandeiuxe.com 


Hangs? a smile 


i E 
7 STATE 
INTO & TATE ig 
After Sharing Smiles in | ۱ 


Karnataka, Kerala, Goa, Maharashtra 
Andhra Pradesh & Telangana 
Hangyo now steps into 


Coimbatore, Tamilnadu 


www.hangyo.in .fhangyoicecream 


- 
ess 


Wa ವೆ 
HANGYO ICE CREAMS PVT. LTD. 
AWARDED ONE AMONG INDIA'S 

FAST 50 GROWING BRANDS 


BY WCRC, MUMBAI 


¥ ^ 

۳ f / 1 3" 2 

I^ 

ದ ಎಷ್ಟ t ve í 
ರಾರಾ — 


Wea ede — 


“ಶ್ರೀದಾಮಚರಿಡ” 
nose ಮಹಾಕಾವ್ಯ ०५५२९६३००५२ | 
y = Be ನಂದನ Ala ಹಾಗೂ 
۲ - Keatas, ಮಹಾದಾನಿ ದಾನಿಗಜಾಗಿ ಧನ ಸಹಾಯ ನೀಡಿದ 
ಈ ಎಲ್ಲ ಮಹನೀೀಯರಿಗ 


1 ಮುಂಗಡ WBS ಖರೀದಿಸಿ ಪ್ರೋಡ್ಸಾಹಿಸಿದ ಭಾಷಾ 7 


BOW ಸಂಚಿಕೆಗೆ ಜಾಹೀರಾಮ ನೀಡಿ ಉಪತರಿಸಿದ 
ಎಲ್ಲ ಜಾಹೀರಾತುದಾರಲಿಗ 


ಶೋಭಾಯಾತ್ರಯಲ್ಲ ಭಾಗವಹಿಸಿದ ಮಹಿಳಾ ००००४१8 ಸದಸ್ಯರಿಗ 


ಲೊಶಕಾರ್ಪಣಾ ಶಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲ ಪಾಲ್ಗೊಂಡ ಎಲ್ಲ ಅತಿಥಿ 
ಅಭ್ಯಾಗತಲಿಗೆ ಹಾಗೂ mog 85 ತಲಾ ತಂಡಗಆಗೆ ಮತ್ತು 


ಪವಿ ಶ್ರೀ ವಿಫ್ರನಾಥ ಶೇಟ್‌ 
ಅವರಿಗೆ ಹೃತ್ತೂರ್ವತ ಧನ್ಯವಾದಗಳು 


200003 ಪ್ರಕಟಣಾ 7 
०३०३०९४, ಶಿರಸಿ (ಉ. ಈ) | 


SREERANGA Printers Pvt Lid 


Password ro Quality Printing 


Balakrishna 
+91 94828 20822 


cg 


Pheer 
eu 


@ Multi Color Printing 
€ Offset Printing 


| Book Pri niin ig 


9 Box Binding 
@ Perfect Binding 
9 Designing 
#34, 28th Cross,9th Main, BSK industrial Area 


Banashankari Il Stage, Bangalore-560070 
Ph: 080-26715813 E-mail: sreerangaprinter@gmail.com 


PIONEER 


in the art of 


PRINTING 


DM 0. e 
ihe. | 


D . र 
P > 
: ^ 


ADROIT 


OFFSET PRINT SERVICE 


Keshav Balakrishna 
M : 98459 83456 


86/E, Anuradha Industrial Estate, Krishnadevaraya Nagar 
Kanakapura Road, Yelachenahalli, Bangalore - 560 078 
+91 80 26661526 / 27 sales@srplindia.com 


ing. vl 


भारत सरकार का उपक्रम A Govt. of India Undertaking 


ನಗದುರಹಿತ ಮತ್ತು 


ಸರದಿರಹಿತ ಬ್ಯಾಂಕಿಂಗ್‌ ಅನುಭವಿಸಿ 


ಸಿಂಡಿಕೇಟ್‌ಬ್ಯಾಂಕ್‌ನ ಡಿಜಿಟಲ್‌ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ 
ಬೃಹತ್‌ ಶ್ರೇಣಿ 


ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ Synd*99# eas 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಡೌನ್‌ಲೋಡ್‌ ಮಾಡಿ 
ನಮ್ಮ ಮತ್ತು ಬ್ಯಾಂಕಿಂಗ್‌ 
ಸಿಂಡ್‌ಮೊಬೈಲ್‌ ಸೇವೆಗಳನ್ನು ಆನಂದಿಸಿ 
ಬ್ಯಾಂಕಿಂಗನ್ನು 
ಬಳಸಿರಿ 
1 
= g 
¢ E 
C "dnd 
47 Y ۲ 
ಮೊಬೈಲ್‌ ಇಂಟರ್‌ನೆಟ್‌ ಪಿಓಎಸ್‌ ಸಿಂಡ್‌ಬಿಲ್‌ ಪೇ ಡೆಬಿಟ್‌/ ಪಿಓಎಸ್‌ ಮುಖಾಂತರ 
ಬ್ಯಾಂಕಿಂಗ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿಂಗ್‌ ಟರ್ಮಿನಲ್ಸ್‌ ಕ್ರೆಡಿಟ್‌ ಕಾರ್ಡ್‌ ನಗದು ಹಿಂಪಡೆತ 
* a pe CA P A-a 
B ی‎ re t ^ ಎರಾ 
m" 
NUUP - ಆಧಾರಿತ IMPS - ಆಧಾರಿತ ಸಿಂಡ್‌ ಇ-ಪಾಸ್‌ಬುಕ್‌ ಮೈಕ್ರೋ *99*55# ಆಧಾರ್‌ ಸಂ. ರೂಪೇ 
ಹಣ ವರ್ಗಾವಣೆ ಹಣ ವರ್ಗಾವಣೆ ಎಟಿಎಂಗಳು ಬ್ಯಾಂಕಿಂಗ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿಂಗ್‌ ಕಾರ್ಡ್‌ 


A 


